Максимилиан Волошин

СТИХИ

КИММЕРИЙСКИЕ СУМЕРКИ

Константину Федоровичу Богаевскому 

I. ПОЛЫНЬ


Костер мой догорал на берегу пустыни. 
Шуршали шелесты струистого стекла. 
И горькая душа тоскующей полыни 
В истомной мгле качалась и текла.

В гранитах скал — надломленные крылья. 
Под бременем холмов — изогнутый хребет. 
Земли отверженной застывшие усилья. 
Уста Праматери, которым слова нет!

Дитя ночей призывных и пытливых, 
Я сам — твои глаза, раскрытые в ночи 
К сиянью древних звезд, таких же
сиротливых, 
Простерших в темноту зовущие лучи.

Я сам — уста твои, безгласные как камень! 
Я тоже изнемог в оковах немоты. 
Я — свет потухших солнц, я — слов
застывший пламень, 
Незрячий и немой, бескрылый, как и ты.

О мать-невольница! На грудь твоей пустыни 
Склоняюсь я в полночной тишине... 
И горький дым костра, и горький дух полыни, 
И горечь волн — останутся во мне.
                                                   1906
II
Я иду дорогой скорбной в мой безрадостный Коктебель... 
По нагорьям терн узорный и кустарники в серебре. 
По долинам тонким дымом розовеет внизу миндаль, 
И лежит земля страстная в черных ризах и орарях.

Припаду я к острым щебням, к серым срывам
размытых гор, 
Причащусь я горькой соли задыхающейся волны, 
Обовью я чебром, мятой и полынью седой чело. 
Здравствуй, ты, в весне распятый, мой
торжественный Коктебель!
                                      1907

III
Темны лики весны. Замутились влагой долины, 
Выткали синюю даль прутья сухих тополей. 
Тонкий снежный хрусталь опрозрачил дальние горы. 
Влажно тучнеют поля.

Свивши тучи в кудель и окутав горные щели, 
Ветер, рыдая, прядет тонкие нити дождя. 
Море глухо шумит, развивая древние свитки 
Вдоль по пустынным пескам.
1907

IV
Старинным золотом и желчью напитал 
Вечерний свет холмы. Зардели, красны, буры, 
Клоки косматых трав, как пряди рыжей шкуры. 
В огне кустарники, и воды как металл.

А груды валунов и глыбы голых скал 
В размытых впадинах загадочны и хмуры. 
В крылатых сумерках — намеки и фигуры... 
Вот лапа тяжкая, вот челюсти оскал,

Вот холм сомнительный, подобный вздутым
ребрам. 
Чей согнутый хребет порос, как шерстью,
чебром? 
Кто этих мест жилец: чудовище? титан?

Здесь душно в тесноте... А там — простор, свобода, 
Там дышит тяжело усталый Океан 
И веет запахом гниющих трав и йода.
1907

V
Здесь был священный лес. Божественный гонец 
Ногой крылатою касался сих прогалин. 
На месте городов ни камней, ни развалин. 
По склонам бронзовым ползут стада овец.

Безлесны скаты гор. Зубчатый их венец 
В зеленых сумерках таинственно-печален. 
Чьей древнею тоской мой вещий дух ужален? 
Кто знает путь богов — начало и конец?

Размытых осыпей, как прежде, звонки щебни, 
И море древнее, вздымая тяжко гребни, 
Кипит по отмелям гудящих берегов.

И ночи звездные в слезах проходят мимо, 
И лики темные отвергнутых богов 
Глядят и требуют, зовут... неотвратимо.
1907

VI
Равнина вод колышется широко, 
Обведена серебряной каймой. 
Мутится мысль, зубчатою стеной 
Ступив на зыбь расплавленного тока.

Туманный день раскрыл златое око, 
И бледный луч, расплесканный волной, 
Скользит, дробясь над мутной глубиной, 
То колос дня от пажитей востока.

В волокнах льна златится бледный круг 
Жемчужных туч, и солнце, как паук, 
Дрожит в сетях алмазной паутины.

Вверх обрати ладони тонких рук — 
К истоку дня! Стань лилией долины, 
Стань стеблем ржи, дитя огня и глины!
1907

VII
Над зыбкой рябью вод встает из глубины 
Пустынный кряж земли: хребты скалистых
гребней, 
Обрывы черные, потоки красных щебней — 
Пределы скорбные незнаемой страны.

Я вижу грустные, торжественные сны — 
Заливы гулкие земли глухой и древней, 
Где в поздних сумерках грустнее и напевней 
Звучат пустынные гекзаметры волны.

И парус в темноте, скользя по бездорожью, 
Трепещет древнею, таинственною дрожью 
Ветров тоскующих и дышащих зыбей.

Путем назначенным дерзанья и возмездья 
Стремит мою ладью глухая дрожь морей, 
И в небе теплятся лампады Семизвездья.
1907

VIII. MARE INTERNUM 
(Внутреннее море (лат.)

Я — солнца древний путь от красных скал
Тавриза 
До темных врат, где стал Гераклов град —
Кадикс. 
Мной круг земли омыт, в меня впадает Стикс, 
И струйный столб огня на мне сверкает сизо.

Вот рдяный вечер мой: с зубчатого карниза 
Ко мне склонились кедр и бледный тамариск. 
Широко шелестит фиалковая риза, 
Заливы черные сияют, как оникс.

Люби мой долгий гул и зыбких взводней змеи, 
И в хорах волн моих напевы Одиссеи. 
Вдохну в скитальный дух я власть дерзать и
мочь,
И обоймут тебя в глухом моем просторе 
И тысячами глаз взирающая Ночь, 
И тысячами уст глаголящее Море.
1907

IX. ГРОЗА
 
Запал багровый день. Над тусклою водой 
Зарницы синие трепещут беглой дрожью. 
Шуршит глухая степь сухим быльем и рожью, 
Вся млеет травами, вся дышит душной мглой

И тутнет, гулкая. Див кличет пред бедой 
Ардавде, Корсуню, Поморью, Посурожью, — 
Земле незнаемой разносит весть Стрибожью:
Птиц стоном убуди и вста звериный вой.

С туч ветр плеснул дождем и мечется с испугом 
По бледным заводям, по ярам, по яругам... 
Тьма прыщет молнии в зыбучее стекло...

То, Землю древнюю тревожа долгим зовом,
Обида вещая раскинула крыло
Над гневным Сурожем и пенистым Азовом.
1907

X. ПОЛДЕНЬ

Травою жесткою, пахучей и седой 
Порос бесплодный скат извилистой долины. 
Белеет молочай. Пласты размытой глины 
Искрятся грифелем, и сланцем, и слюдой.

По стенам шифера, источенным водой, 
Побеги каперсов; иссохший ствол маслины;
А выше за холмом лиловые вершины 
Подъемлет Карадаг зубчатою стеной.

И этот тусклый зной, и горы в дымке мутной, 
И запах душных трав, и камней отблеск ртутный, 
И злобный крик цикад, и клекот хищных птиц —

Мутят сознание. И зной дрожит от крика... 
И там — во впадинах зияющих глазниц — 
Огромный взгляд растоптанного Лика.
1907

XI. ОБЛАКА

Гряды холмов отусклил марный иней. 
Громады туч по сводам синих дней 
Ввысь громоздят (все выше, все тесней) 
Клубы свинца, седые крылья пиний,

Столбы снегов, и гроздьями глициний 
Свивают вниз... Зной глуше и тусклей. 
А по степям несется бег коней, 
Как темный лет разгневанных Эриний.

И сбросил Гнев тяжелый гром с плеча, 
И, ярость вод на долы расточа, 
Отходит прочь. Равнины медно-буры.

В морях зари чернеет кровь богов. 
И дымные встают меж облаков 
Сыны огня и сумрака — Ассуры.
1909

XII. СЕХМЕТ

Влачился день по выжженным лугам. 
Струился зной. Хребтов синели стены. 
Шли облака, взметая клочья пены 
На горный кряж. (Доступный чьим ногам?)

Чей голос с гор звенел сквозь знойный гам 
Цикад и ос? Кто мыслил перемены? 
Кто с узкой грудью, с профилем гиены 
Лик обращал навстречу вечерам?

Теперь на дол ночная пала птица,
Край запада лудою распаля.
И персть путей блуждает и томится...

Чу! В теплой мгле (померкнули поля...) 
Далеко ржет и долго кобылица. 
И трепетом ответствует земля.
1909

XIII

Сочилась желчь шафранного тумана. 
Был стоптан стыд, притуплена любовь... 
Стихала боль. Дрожала зыбко бровь. 
Плыл горизонт. Глаз видел четко, пьяно.

Был в свитках туч на небе явлен вновь 
Грозящий стих закатного Корана... 
И был наш день — одна большая рана, 
И вечер стал — запекшаяся кровь.

В тупой тоске мы отвратили лица.
В пустых сердцах звучало глухо: “Нет!”
И, застонав, как раненая львица,

Вдоль по камням влача кровавый след,
Ты на руках ползла от места боя,
С древком в боку, от боли долго воя...
Август 1909

XIV. ОДИССЕЙ В КИММЕРИИ

         Лидии Дм. Зиновьевой- Аннибал
Уж много дней рекою Океаном 
Навстречу дню, расправив паруса, 
Мы бег стремим к неотвратимым странам. 
Усталых волн все глуше голоса,

И слепнет день, мерцая оком рдяным. 
И вот вдали синеет полоса 
Ночной земли и, слитые с туманом, 
Излоги гор и скудные леса.

Наш путь ведет к божницам Персефоны, 
К глухим ключам, под сени скорбных рощ 
Раин и ив, где папоротник, хвощ

И черный тис одели леса склоны... 
Туда идем, к закатам темных дней, 
Во сретенье тоскующих теней.
17 октября 1907 Коктебель


***PRIVATE

Зеленый вал отпрянул и пугливо 
Умчался вдаль, весь пурпуром горя... 
Над морем разлилась широко и лениво 
Певучая заря.

Живая зыбь, как голубой стеклярус. 
Лиловых туч карниз. 
В стеклянной мгле трепещет серый парус, 
И ветр в снастях повис.

Пустыня вод... С тревогою неясной 
Толкает челн волна.
И распускается, как папоротник красный,
Зловещая луна.
1904

***
Вещий крик осеннего ветра в поле. 
Завернувшись в складки одежды темной, 
Стонет бурный вечер в тоске бездомной, 
Стонет от боли.

Раздирая тьму, облака, туманы, 
Простирая алые к Ночи руки, 
Обнажает Вечер в порыве муки 
Рдяные раны.

Плачьте, плачьте, плачьте, безумцы ветры, 
Над горой, над полем глухим, над пашней... 
Слышу в голых прутьях, в траве вчерашней, 
Вопли Деметры.
1908

***
Священных стран 
Вечерние экстазы. 
Сверканье лат 
Поверженного Дня! 
В волнах шафран, 
Колышутся топазы, 
Разлит закат 
Озерами огня.

Как волоса,
Волокна тонких дымов,
Припав к земле,
Синеют, лиловеют,
И паруса,
Что крылья серафимов,
В закатной мгле
Над морем пламенеют.

Излом волны 
Сияет аметистом, 
Струистыми 
Смарагдами огней... 
О, эти сны 
О небе золотистом! 
О, пристани 
Крылатых кораблей!..
1907
PRIVATE

ОСЕНЬЮ

Рдяны краски, 
Воздух чист;
Вьется в пляске 
Красный лист, -
Это осень, 
Далей просинь, 
Гулы сосен, 
Веток свист.

Ветер клонит 
Ряд ракит, 
Листья гонит 
И вихрит 
Вихрей рати. 
И на скате 
Перекати-Поле мчит.

Воды мутит, 
Гомит гам, 
Рыщет, крутит 
Здесь и там — 
По нагорьям, 
Плоскогорьям, 
Лукоморьям 
И морям.

Заверть пыли 
Чрез поля 
Вихри взвили, 
Пепеля;
Чьи-то руки 
Напружили, 
Точно луки, 
Тополя.

В море прянет, — 
Вир встает, 
Воды стянет, 
Загудeт, 
Рвет на части 
Лодок снасти, 
Дышит в пасти 
Пенных вод,

Ввысь, в червленый 
Солнца диск — 
Миллионы Алых брызг! 
Гребней взвивы, 
Струй отливы, 
Коней гривы, 
Пены взвизг...
1907 Коктебель

***PRIVATE

                                                           Поликсене С.Соловьевой
Над горестной землей — пустынной и огромной, 
Больной прерывистым дыханием ветров, 
Безумной полднями, облитой кровью темной 
Закланных вечеров, —

Свой лик, бессмертною пылающий тоскою, 
Сын старший Хаоса, несешь ты в славе дня! 
Пустыни времени лучатся под стезею 
Всезрящего огня.

Колючий ореол, гудящий в медных сферах, 
Слепящий вихрь креста — к закату клонишь ты 
И гасишь темный луч в безвыходных пещерах 
Вечерней пустоты.

На грани диких гор ты пролил пурпур гневный, 
И ветры — сторожа покинутой земли — 
Кричат в смятении, и моря вопль напевный 
Теперь растет вдали.

И стали видимы средь сумрачной сини 
Все знаки скрытые, лежащие окрест:
И письмена дорог, начертанных в пустыне, 
И в небе числа звезд.
1909

***
                                  Ек. Ал. Бальмонт
Возлюби просторы мгновенья, 
Всколоси их звонкую степь, 
Чтобы мигов легкие звенья 
Не спаялись в трудную цепь. 
Ах, как тяжко бремя свободы, 
Как темны просторы степей! 
Кто вернет темничные своды 
И запястья милых цепей?

Что рук не свяжете? 
Ног не подкосите? 
На темной пажити 
Меня не бросите? 
Не веют крылья
Живых вестей 
Здесь на развилье 
Слепых путей.

Не зови того, кто уходит, 
Не жалей о том, что прошло:
Дарит смерть, а жизнь лишь уводит... 
Позабудь и знак, и число. 
Ах, как дики эти излоги! 
Как грустна вечерняя муть!..
Но иди: в полях без дороги 
Пусть неверен будет твой путь.

Край одиночества, 
Земля молчания... 
Сбылись пророчества, 
Свершились чаянья. 
Под синей схимою 
Простерла даль
Неотвратимую Печаль.
                             1908 Париж

PRIVATE
ИЗ ЦИКЛА “КИММЕРИЙСКАЯ ВЕСНА”


Моя земля хранит покой 
Как лик иконы изможденный. 
Здесь каждый след сожжен тоской, 
Здесь каждый холм — порыв стесненный.

Я вновь пришел — к твоим ногам 
Сложить дары своей печали, 
Бродить по горьким берегам 
И вопрошать морские дали.

Все так же пуст Эвксинский понт 
И так же рдян закат суровый, 
И виден тот же горизонт, 
Текучий, гулкий и лиловый.
9 февраля 1910

***
Седым и низким облаком дол повит... 
Чернильно-сини кручи лиловых гор.

Горелый, ржавый, бурый цвет трав. 
Полосы йода и пятна желчи.

В морщине горной, в складках тисненых кож 
Тускнеет сизый блеск чешуи морской.

Скрипят деревья. Вихрь траву рвет, 
Треплет кусты и разносит брызги.

Февральский вечер сизой тоской повит. 
Нагорной степью мой путь уходит вдаль. 

Жгутами струй сечет глаза дождь. 
Северный ветер гудит в провалах.
1910

***

Яры, увалы, ширь полей…

К излогам гор душа влекома... 
Яры, увалы, ширь полей... 
Все так печально, так знакомо.. 
Сухие прутья тополей, 
Из камней низкая ограда, 
Быльем поросшая межа, 
Нагие лозы винограда 
На темных глыбах плантажа, 
Лучи дождя и крики птичьи, 
И воды тусклые вдали, 
И это горькое величье 
Весенней вспаханной земли...
12 февраля 1910

***
День молочно-сизый расцвел и замер;
Побелело море; целуя отмель, 
Всхлипывают волны; роняют брызги 
Крылья тумана.

Обнимает сердце покорность. Тихо... 
Мысли замирают. В саду маслина 
Простирает ветви к слепому небу 
Жестом рабыни.
20 февраля 1910

***
Солнце! Твой родник 
В недрах бьет по темным жилам.. 
Воззывающий свой лик 
Обрати к земным могилам!

Солнце! Из земли 
Руки черные простерты... 
Воды снежные стекли, 
Тали в поле ветром стерты.

Солнце! Прикажи 
Виться лозам винограда. 
Завязь почек развяжи 
Властью пристального взгляда!
14 февраля 1910

***
Звучит в горах, весну встречая, 
Ручьев прерывистая речь;
По сланцам стебли молочая 
Встают рядами белых свеч.

А на полянах влажно-мшистых 
Средь сгнивших за зиму листов 
Глухие заросли безлистых 
Лилово-дымчатых кустов.

И ветви тянутся к просторам, 
Молясь Введению Весны, 
Как семисвечник, на котором 
Огни еще не зажжены.
16 февраля 1910

***
Облака клубятся в безднах зеленых
Лучезарных пустынь восхода, 
И сбегают тени с гор обнаженных
Цвета роз и меда.

И звенит и блещет белый стеклярус
За Киик-Атламой костистой, 
Плещет в синем ветре дымчатый парус,
Млеет след струистый.

Отливают волны розовым глянцем,
Влажные выгибая гребни, 
Индевеет берег солью и сланцем,
И алеют щебни.

Скрыты горы синью пятен и линий —
Переливами перламутра... 
Точно кисть лиловых бледных глициний,
Расцветает утро.
21 февраля 1910

***
Над синевой зубчатых чащ,
Над буро-глинистыми лбами
Июньских ливней темный плащ
Клубится дымными столбами.
Веселым дождевым вином,
Водами, пьяными, как сусло,
И пенно-илистым руном
Вскипают жаждущие русла.
Под быстрым градом тонких льдин
Стучат на крышах черепицы,
И ветки сизые маслин
В испуге бьют крылом, как птицы.
Дождь, вихрь и град — сечет, бьет, льет
И треплет космы винограда,
И рвется под бичами вод
Кричащая Гамадриада...
И пресных вод в песке морском
Встал дыбом вал, ярясь и споря,
И желтым ширится пятном
В прозрачной прозелени моря.
13 июня 1913

***
Сквозь облак тяжелые свитки, 
Сквозь ливней косые столбы 
Лучей золотистые слитки 
На горные падают лбы. 
Пройди по лесистым предгорьям, 
По бледным полынным лугам 
К широким моим плоскогорьям, 
К гудящим волной берегам, 
Где в дикой и пенной порфире, 
Ложась на песок голубой, 
Все шире, все шире, все шире 
Развертывается прибой.
18 ноября 1919

***
Опять бреду я босоногий;
По ветру лоснится ковыль;
Что может быть нежней, чем пыль 
Степной разъезженной дороги?..

На бурый стелется ковер 
Полдневный пламень, сух и ясен, 
Хрусталь предгорий так прекрасен, 
Так бледны дали серых гор!

Соленый ветер в пальцах вьется... 
Ах, жажду счастья, хмель отрав 
Не утолит ни горечь трав, 
Ни соль овечьего колодца...
16 октября 1919

***
Твоей тоской душа томима, 
Земля утерянных богов! 
Дул свежий ветр... Мы плыли мимо 
Однообразных берегов.

Ныряли чайки в хлябь морскую, 
Клубились тучи. Я смотрел, 
Как солнце мечет в зыбь стальную 
Алмазные потоки стрел,

Как с черноморскою волной 
Азова илистые воды 
Упорно месит ветр крутой 
И, вестник близкой непогоды,

Развертывает свитки туч, 
Срывает пену, вихрит смерчи, 
И дальних ливней темный луч 
Повис над берегами Керчи.
1912

***
Заката алого заржавели лучи 
По склонам рыжих гор... и облачной галеры 
Погасли паруса. Без края и без меры 
Растет ночная тень. Остановись. Молчи.

Каменья зноем дня во мраке горячи. 
Луга полынные нагорий тускло-серы. 
И низко над холмом дрожащий серп Венеры,
Как пламя воздухом колеблемой свечи...
1913

***
Ветер с неба хлопья облак вытер, 
Синим светом светит водоем, 
Желтою жемчужиной Юпитер 
Над седым возносится холмом. 

Искры света в диске наклоненном — 
Спутники стремительно бегут, 
А заливы в зеркале зеленом 
Пламена созвездий берегут.

А вблизи струя звенит о камень, 
А внизу полет звенит цикад, 
И гудит в душе певучий пламень 
В синеве сияющих лампад.

Кто сказал: “Змеею препояшу 
И пошлю” ?..Ликуя и скорбя, 
Возношу к верховным солнцам чашу, 
Переполненную светами, — себя...
20 июня 1917
PRIVATE

КАРАДАГ

1
Преградой волнам и ветрам 
Стена размытого вулкана, 
Как воздымающийся храм, 
Встает из сизого тумана. 
По зыбям меркнущих равнин, 
Томимым неуемной дрожью, 
Направь ладью к ее подножью 
Пустынным вечером — один. 
И над живыми зеркалами 
Возникнет темная гора, 
Как разметавшееся пламя 
Окаменелого костра. 
Из недр изверженным порывом, 
Трагическим и горделивым, 
Взметнулись вихри древних сил — 
Так в буре складок, в свисте крыл, 
В водоворотах снов и бреда, 
Прорвавшись сквозь упор веков, 
Клубится мрамор всех ветров — 
Самофракийская Победа!
14 июня 1918

2
Над черно-золотым стеклом 
Струистым бередя веслом 
Узоры зыбкого молчанья, 
Беззвучно оплыви кругом 
Сторожевые изваянья, 
Войди под стрельчатый намет, 
И пусть душа твоя поймет 
Безвыходность слепых усилий 
Титанов, скованных в гробу, 
И бред распятых шестикрылий 
Окаменелых Керубу. 
Спустись в базальтовые гроты, 
Вглядись в провалы и пустоты, 
Похожие на вход в Аид... 
Прислушайся, как шелестит 
В них голос моря — безысходней, 
Чем плач теней... И над кормой 
Склонись, тревожный и немой, 
Перед богами преисподней... 
...Потом плыви скорее прочь. 
Ты завтра вспомнишь только ночь, 
Столпы базальтовых гигантов, 
Однообразный голос вод 
И радугами бриллиантов 
Переливающийся свод.
17 июня 1918
PRIVATE

КОКТЕБЕЛЬ

Как в раковине малой - Океана
Великое дыхание гудит,
Как плоть ее мерцает и горит
Отливами и серебром тумана,
А выгибы ее повторены
В движении и завитке волны, —
Так вся душа моя в твоих заливах,
О, Киммерии темная страна,
Заключена и преображена.

С тех пор как отроком у молчаливых 
Торжественно-пустынных берегов 
Очнулся я — душа моя разъялась, 
И мысль росла, лепилась и ваялась 
По складкам гор, по выгибам холмов. 
Огнь древних недр и дождевая влага 
Двойным резцом ваяли облик твой, — 
И сих холмов однообразный строй, 
И напряженный пафос Карадага, 
Сосредоточенность и теснота 
Зубчатых скал, а рядом широта 
Степных равнин и мреющие дали 
Стиху — разбег, а мысли — меру дали. 
Моей мечтой с тех пор напоены 
Предгорий героические сны 
И Коктебеля каменная грива;
Его полынь хмельна моей тоской, 
Мой стих поет в волнах его прилива, 
И на скале, замкнувшей зыбь залива, 
Судьбой и ветрами изваян профиль мой. 
6 июня 1918

PRIVATE
ГОРОДА В ПУСТЫНЕ

Акрополи в лучах вечерней славы. 
Кастилии нищих рыцарский покров. 
Троады скорбь среди немых холмов. 
Апулии зеркальные оправы.

Безвестных стран разбитые заставы. 
Могильники забытых городов. 
Размывы, осыпи, развалины и травы 
Изглоданных волною берегов.

Озер агатовых колдующие очи. 
Сапфирами увлажненные ночи. 
Сухие русла, камни и полынь.

Теней Луны по склонам плащ зубчатый. 
Монастыри в преддверии пустынь, 
И медных солнц гудящие закаты...
24 октября 1916

ПУСТЫНЯ

И я был сослан в глубь степей, 
И я изведал мир огромный 
В дни страннической и бездомной 
Пытливой юности моей.

От изумрудно-синих взморий, 
От перламутровых озер 
Вели ступени плоскогорий 
К престолам азиатских гор,

Откуда некогда, бушуя, 
Людские множества текли, 
Орды и царства образуя 
Согласно впадинам земли;

И, нисходя по склонам горным, 
Селился первый человек 
Вдоль по теченьям синих рек, 
По тонким заводям озерным,

И оставлял на дне степей 
Меж чернобыльника и чебра 
Быков обугленные ребра 
И камни грубых алтарей.

Как незапамятно и строго 
Звучал из глубины веков 
Глухой пастуший голос рога 
И звон верблюжьих бубенцов,

Когда, овеянный туманом, 
Сквозь сон миражей и песков, 
Я шел с ленивым караваном 
К стене непобедимых льдов.

Шел по расплавленным пустыням, 
По непротоптанным тропам, 
Под небом исступленно-синим 
Вослед пылающим столпам.

А по ночам в лучистой дали 
Распахивался небосклон, 
Миры цвели и отцветали 
На звездном дереве времен,

И хоры горних сил хвалили 
Творца миров из глубины 
Ветвистых пламеней и лилий 
Неопалимой купины.
19 ноября 1919 Коктебель

***
Выйди на кровлю. Склонись на четыре 
Стороны света, простерши ладонь... 
Солнце... Вода... Облака... Огонь... — 
Все, что есть прекрасного в мире...

Факел косматый в шафранном тумане... 
Влажной парчою расплесканный луч... 
К небу из пены простертые длани... 
Облачных грамот закатный сургуч...

Гаснут во времени, тонут в пространстве 
Мысли, событья, мечты, корабли... 
Я ж уношу в свое странствие странствий 
Лучшее из наваждений земли...
11 октября, 1924
PRIVATE

Каллиера 
                                 Посв. С.В.Шервинскому
По картам здесь и город был, и порт. 
Остатки мола видны под волнами. 
Соседний холм насыщен черепками 
Амфор и пифосов. Но город стерт,

Как мел с доски, разливом диких орд. 
И мысль, читая смытое веками, 
Подсказывает ночь, тревогу, пламя 
И рдяный блик в зрачках раскосых морд.

Зубец, над городищем вознесенный, 
Народ зовет «Иссыпанной короной», 
Как знак того, что сроки истекли,

Что судьб твоих до дна испита мера,
Отроковица эллинской земли
В венецианских бусах  - Каллиера!
                                               18 ноября 1926

***
Фиалки волн и гиацинты пены 
Цветут на взморье около камней. 
Цветами пахнет соль... Один из дней, 
Когда не жаждет сердце перемены 
И не торопит преходящий миг, 
Но пьет так жадно златокудрый лик 
Янтарных солнц, просвеченный сквозь просинь. 
Такие дни под старость дарит осень...
                                                   20 ноября 1926


PRIVATE
CORONA ASTRALIS 

(Звездный венок (лат.)

ВЕНОК СОНЕТОВ

В мирах любви - неверные кометы, - 
Закрыт нам путь проверенных орбит! 
Явь наших снов земля не истребит, - 
Полночных солнц к себе нас манят светы.

Ах, не крещен в глубоких водах Леты 
Наш горький дух, и память нас томит. 
В нас тлеет боль внежизненных обид — 
Изгнанники, скитальцы и поэты!

Тому, кто зряч, но светом, дня ослеп, 
Тому, кто жив и брошен в темный склеп 
Кому земля — священный край изгнанья,

Кто видит сны и помнит имена, — 
Тому в любви не радость встреч дана, 
А темные восторги расставанья!
Август 1909 Коктебель

I
В мирах любви неверные кометы, 
Сквозь горних сфер мерцающий стожар — 
Клубы огня, мятущийся пожар, 
Вселенских бурь блуждающие светы, —

Мы вдаль несем... Пусть темные планеты 
В нас видят меч грозящих миру кар, — 
Мы правим путь свой к солнцу, как Икар, 
Плащом ветров и пламени одеты.

Но странные, — его коснувшись, — прочь 
Стремим свой бег: от солнца снова в ночь — 
Вдаль, по путям парабол безвозвратных...

Слепой мятеж наш дерзкий дух стремит 
В багровой тьме закатов незакатных... 
Закрыт нам путь проверенных орбит!

II
Закрыт нам путь проверенных орбит, 
Нарушен лад молитвенного строя... 
Земным богам земные храмы строя, 
Нас жрец земли земле не причастит.

Безумьем снов скитальный дух повит. 
Как пчелы мы, отставшие от роя!.. 
Мы беглецы, и сзади наша Троя, 
И зарево наш парус багрянит.

Дыханьем бурь таинственно влекомы, 
По свиткам троп, по росстаням дорог 
Стремимся мы. Суров наш путь и строг.

И пусть кругом грохочут глухо громы, 
Пусть веет вихрь сомнений и обид, — 
Явь наших снов земля не истребит!

Ill
Явь наших снов земля не истребит:
В парче лучей истают тихо зори,
Журчанье утр сольется в дневном хоре, 
Ущербный серп истлеет и сгорит,

Седая зыбь в алмазы раздробит 
Снопы лучей, рассыпанные в море, 
Но тех ночей, разверстых на фаворе, 
Блеск близких Солнц в душе не победит.

Нас не слепят полдневные экстазы 
Земных пустынь, ни жидкие топазы, 
Ни токи смол, ни золото лучей.

Мы шелком лун, как ризами, одеты, 
Нам ведом день немеркнущих ночей, — 
Полночных Солнц к себе нас манят света.

IV
Полночных Солнц к себе нас манят светы... 
В колодцах труб пытливый тонет взгляд. 
Алмазный бег вселенные стремят:
Системы звезд, туманности, планеты,

От Альфы Пса до Веги и от Беты 
Медведицы до трепетных Плеяд — 
Они простор небесный бороздят, 
Творя во тьме свершенья и обеты.

О, пыль миров! О, рой священных пчел! 
Я исследил, измерил, взвесил, счел, 
Дал имена, составил карты, сметы...

Но ужас звезд от знанья не потух.
Мы помним все: наш древний, темный дух,
Ах, не крещен в глубоких водах Леты!

V
Ax, не крещен в глубоких водах Леты 
Наш звездный дух забвением ночей! 
Он не испил от Орковых ключей, 
Он не принес подземные обеты.

Не замкнут круг. Заклятья не допеты... 
Когда для всех сапфирами лучей 
Сияет день, журчит в полях ручей, — 
Для нас во мгле слепые бродят светы,

Шуршит тростник, мерцает тьма болот, 
Напрасный ветр свивает и несет 
Осенний рой теней Персефонеи,

Печальный взор вперяет в ночь Пелид...
Но он еще тоскливей и грустнее,
Наш горький дух... И память нас томит.

VI
Наш горький дух... (И память нас томит...) 
Наш горький дух пророс из тьмы, как травы, 
В нем навий яд, могильные отравы. 
В нем время спит, как в недрах пирамид.

Но ни порфир, ни мрамор, ни гранит 
Не создадут незыблемей оправы 
Для роковой, пролитой в вечность лавы, 
Что в нас свой ток невидимо струит.

Гробницы Солнц! Миров погибших Урна! 
И труп луны и мертвый лик Сатурна — 
Запомнит мозг, и сердце затаит

В крушеньях звезд рождалась мысль и крепла, 
Но дух устал от свеянного пепла, — 
В нас тлеет боль внежизненных обид!

VII
В нас тлеет боль внежизненных обид. 
Томит печаль, и глухо точит пламя, 
И всех скорбей развернутое знамя 
В ветрах тоски уныло шелестит.

Но пусть огонь и жалит, и язвит 
Певучий дух, задушенный телами, — 
Лаокоон, опутанный узлами 
Горючих змей, напрягся... и молчит.

И никогда ни счастье этой боли, 
Ни гордость уз, ни радости неволи, 
Ни наш экстаз безвыходной тюрьмы

Не отдадим за все забвенья Леты! 
Грааль скорбей несем по миру мы, — 
Изгнанники, скитальцы и поэты!

VIII
Изгнанники, скитальцы и поэты, — 
Кто жаждал быть, но стать ничем не смог... 
У птиц — гнездо, у зверя — темный лог, 
А посох — нам и нищенства заветы.

Долг не свершен, не сдержаны обеты,
Не пройден путь, и жребий нас обрек 
Мечтам всех троп, сомненьям всех дорог... 
Расплескан мед, и песни не допеты.

О, в срывах воль найти, познать себя 
И, горький стыд смиренно возлюбя, 
Припасть к земле, искать в пустыне воду,

К чужим шатрам идти просить свой хлеб, 
Подобным стать бродячему рапсоду — 
Тому, кто зряч, но светом дня ослеп.

IX
Тому, кто зряч, но светом дня ослеп, — 
Смысл голосов, звук слов, событий звенья, 
И запах тел, и шорохи растенья, — 
Весь тайный строй сплетений, швов и скреп

Раскрыт во тьме. Податель света — Феб 
Дает слепцам глубинные прозренья. 
Скрыт в яслях Бог. Пещера заточенья 
Превращена в Рождественский Вертеп.

Праматерь-ночь, лелея в темном чреве 
Скупым Отцом ей возвращенный плод, 
Свои дары избраннику несет —

Тому, кто в тьму был Солнцем ввергнут в гневе, 
Кто стал слепым игралищем судеб, 
Тому, кто жив и брошен в темный склеп.

Х
Тому, кто жив и брошен в темный склеп, 
Видны края расписанной гробницы:
И Солнца челн, богов подземных лица, 
И строй земли: в полях маис и хлеб,

Быки идут, жнет серп, бьет колос цеп,
В реке плоты, спит зверь, вьют гнезда птицы,
Так видит он из складок плащаницы
И смену дней, и ход людских судеб.

Без радости, без слез, без сожаленья 
Следить людей напрасные волненья, 
Без темных дум, без мысли “почему?”,

Вне бытия, вне воли, вне желанья,
Вкусив покой, неведомый тому,
Кому земля — священный край изгнанья.

XI
Кому земля священный край изгнанья, 
Того простор полей не веселит. 
Но каждый шаг, но каждый миг таит 
Иных миров в себе напоминания.

В душе встают неясные мерцанья, 
Как будто он на камнях древних плит 
Хотел прочесть священный алфавит 
И позабыл понятий начертанья.

И бродит он в пыли земных дорог, — 
Отступник-жрец, себя забывший бог, 
Следя в вещах знакомые узоры.

Он тот, кому погибель не дана, 
Кто, встретив смерть, в смущенье клонит взоры, 
Кто видит сны и помнит имена.

XII
Кто видит сны и помнит имена, 
Кто слышит трав прерывистые речи, 
Кому ясны идущих дней предтечи, 
Кому поет влюбленная волна;

Тот, чья душа землей убелена,
Кто бремя дум, как плащ, приял на плечи,
Кто возжигал мистические свечи,
Кого влекла Изиды пелена,

Кто не пошел искать земной услады 
Ни в плясках жриц, ни в оргиях Менад, 
Кто в чашу нег не выжал виноград,

Кто, как Орфей, нарушив все преграды, 
Все ж не извел родную тень со дна, — 
Тому в любви не радость встреч дана.

XIII
Тому в любви не радость встреч дана, 
Кто в страсти ждал не сладкого забвенья, 
Кто в ласках тел не ведал утоленья, 
Кто не испил смертельного вина.

Страшится он принять на рамена 
Ярмо надежд и тяжкий груз свершенья, 
Не хочет уз и рвет живые звенья, 
Которыми связует нас Луна.

Своей тоски — навеки одинокой,
Как зыбь морей пустынной и широкой,
Он не отдаст. Кто оцет жаждал — тот

И в самый миг последнего страданья, 
Не мирный путь блаженства изберет, 
А темные восторги расставанья.

XIV
А темные восторги расставанья, 
А пепел грез, и боль свиданий — нам. 
Нам не ступать по синим лунным льнам, 
Нам не хранить стыдливого молчанья.

Мы шепчем всем ненужные признанья, 
От милых рук бежим к обманным снам, 
Не видим лиц и верим именам, 
Томясь в путях напрасного скитанья.

Со всех сторон из мглы глядят на нас 
Зрачки чужих, всегда враждебных глаз, 
Ни светом звезд, ни солнцем не согреты,

Стремя свой путь в пространствах вечной тьмы,
В себе несем изгнанье мы — 
В мирах любви неверные кометы!
Август 1909 Коктебель 


PRIVATE
ДОМ ПОЭТА


Дверь отперта. Переступи порог. 
Мой дом раскрыт навстречу всех дорог. 
В прохладных кельях, беленных известкой, 
Вздыхает ветр, живет глухой раскат 
Волны, взмывающей на берег плоский, 
Полынный дух и жесткий треск цикад.

А за окном расплавленное море 
Горит парчой в лазоревом просторе. 
Окрестные холмы вызорены 
Колючим солнцем. Серебро полыни 
На шиферных окалинах пустыни 
Торчит вихром косматой седины. 
Земля могил, молитв и медитаций — 
Она у дома вырастила мне 
Скупой посев айлантов и акаций 
В ограде тамарисков. В глубине,
За их листвой, разодранной ветрами, 
Скалистых гор зубчатый окоем 
Замкнул залив алкеевым стихом, 
Асимметрично-строгими строфами.
Здесь стык хребтов Кавказа и Балкан, 
И побережьям этих скудных стран 
Великий пафос лирики завещан 
С первоначальных дней, когда вулкан 
Метал огонь из недр глубинных трещин 
И дымный факел в небе потрясал. 
Вон там — за профилем прибрежных скал, 
Запечатлевшим некое подобье 
(Мой лоб, мой нос, ошечье и подлобье), — 
Как рухнувший готический собор, 
Торчащий непокорными зубцами, 
Как сказочный базальтовый костер, 
Широко вздувший каменное пламя, 
Из сизой мглы, над морем вдалеке 
Встает стена... Но сказ о Карадаге 
Не выцветить ни кистью на бумаге, 
Не высловить на скудном языке. 
Я много видел. Дивам мирозданья 
Картинами и словом отдал дань... 
Но грудь узка для этого дыханья, 
Для этих слов тесна моя гортань. 
Заклепаны клокочущие пасти. 
В остывших недрах мрак и тишина. 
Но спазмами и судорогой страсти 
Здесь вся земля от века сведена.
И та же страсть, и тот же мрачный гений
В борьбе племен и смене поколений.
Доселе грезят берега мои
Смоленые ахейские ладьи,
И мертвых кличет голос Одиссея,
И киммерийская глухая мгла
На всех путях и долах залегла,
Провалами беспамятства чернея.
Наносы рек на сажень глубины
Насыщены камнями, черепками,
Могильниками, пеплом, костяками.
В одно русло дождями сметены
И грубые обжиги неолита,
И скорлупа милетских тонких ваз,
И позвонки каких-то пришлых рас,
Чей облик стерт, а имя позабыто.
Сарматский меч и скифская стрела,
Ольвийский герб, слезница из стекла,
Татарский глет зеленоватобусый
Соседствует с венецианской бусой.
А в кладке стен кордонного поста
Среди булыжников оцепенели
Узорная турецкая плита
И угол византийской капители. 
Каких последов в этой почве нет 
Для археолога и нумизмата — 
От римских блях и эллинских монет 
До пуговицы русского солдата!.. 
Здесь, в этих складках моря и земли, 
Людских культур не просыхала плесень —
Простор столетий был для жизни тесен, 
Покамест мы — Россия — не пришли. 
За полтораста лет, с Екатерины, 
Мы вытоптали мусульманский рай, 
Свели леса, размыкали руины, 
Расхитили и разорили край. 
Осиротелые зияют сакли, 
По скатам выкорчеваны сады. 
Народ ушел. Источники иссякли, 
Нет в море рыб, 
В фонтанах нет воды. 
Но скорбный лик оцепенелой маски 
Идет к холмам Гомеровой страны, 
И патетически обнажены 
Ее хребты, и мускулы, и связки. 
Но тени тех, кого здесь звал Улисс, 
Опять вином и кровью напились 
В недавние трагические годы. 
Усобица, и голод, и война, 
Крестя мечом и пламенем народы, 
Весь древний Ужас подняли со дна. 
В те дни мой дом, слепой и запустелый,
Хранил права убежища, как храм, 
И растворялся только беглецам, 
Скрывавшимся от петли и расстрела. 
И красный вождь, и белый офицер — 
фанатики непримиримых вер — 
Искали здесь, под кровлею поэта, 
Убежища, защиты и совета. 
Я ж делал все, чтоб братьям помешать 
Себя губить, друг друга истреблять, 
И сам читал в одном столбце с другими 
В кровавых списках собственное имя. 
Но в эти дни доносов и тревог 
Счастливый жребий дом мой не оставил. 
Ни власть не отняла, ни враг не сжег, 
Не предал друг, грабитель не ограбил. 
Утихла буря. Догорел пожар. 
Я принял жизнь и этот дом как дар 
Нечаянный — мне вверенный судьбою, 
Как знак, что я усыновлен землею. 
Всей грудью к морю, прямо на восток, 
Обращена, как церковь, мастерская. 
И снова человеческий поток 
Сквозь дверь ее течет, не иссякая.

Войди, мой гость, стряхни житейский прах
И плесень дум у моего порога...
Со дна веков тебя приветит строго
Огромный лик царицы Таиах.
Мой кров — убог. И времена — суровы.
Но полки книг возносятся стеной.
Тут по ночам беседуют со мной
Историки, поэты, богословы.
И здесь их голос, властный, как орган,
Глухую речь и самый тихий шепот
Не заглушит ни южный ураган,
Ни грохот волн, ни Понта мрачный ропот.
Мои ж уста давно замкнуты... Пусть!
Почетней быть твердимым наизусть
И списываться тайно и украдкой,
При жизни быть не книгой, а тетрадкой.
И ты, и я — мы все имели честь
“Мир посетить в минуты роковые”
И стать грустней и зорче, чем мы есть.
Я не изгой, а пасынок России.
Я в эти дни — немой ее укор.
Я сам избрал пустынный сей затвор
Землею добровольного изгнанья,
Чтоб в годы лжи, падений и разрух
В уединенье выплавить свой дух
И выстрадать великое познанье.
Пойми простой урок моей земли:
Как Греция и Генуя прошли,
Так минет все — Европа и Россия.
Гражданских смут горючая стихия
Развеется... Расставит новый век
В житейских заводях иные мрежи...
Ветшают дни, проходит человек,
Но небо и земля — извечно те же.
Поэтому живи текущим днем.
Благослови свой синий окоем.
Будь прост, как ветр, неистощим, как море,
И памятью насыщен, как земля.
Люби далекий парус корабля
И песню волн, шумящих на просторе.
Весь трепет жизни всех веков и рас
Живет в тебе. Всегда. Теперь. Сейчас.
25 декабря 1926 

***

                                                         PRIVATE
Балтрушайтису
К твоим стихам меня влечет не новость,
Не яркий блеск огней:
В них чудится унылая суровость
Нахмуренных бровей.

В них чудится седое безразличье,
Стальная дрема вод,
Сырой земли угрюмое величье
И горько сжатый рот.
1903, Москва 

                                                               Одилону Рэдону
Я шел сквозь ночь. И бледной смерти пламя
Лизнуло мне лицо и скрылось без следа...
Лишь вечность зыблется ритмичными волнами.
И с грустью, как во сне, я помню иногда
Угасший метеор в пустынях мирозданья,
Седой кристалл в сверкающей пыли,
Где Ангел, проклятый проклятием всезнанья,
Живет меж складками морщинистой земли.
1904


***
Дрожало море вечной дрожью 
Из тьмы пришедший синий вал 
Победной пеной потрясал, 
Ложась к гранитному подножью, 
Звенели звезды, пели сны... 
Мой дух прозрел под шум волны! 
1904 

***
                  Александре Михайловне Петровой
Быть черною землей. Раскрыв покорно грудь,
Ослепнуть в пламени сверкающего ока
И чувствовать, как плуг, вонзившийся глубоко
В живую плоть, ведет священный путь.

Под серым бременем небесного покрова
Пить всеми ранами потоки темных вод.
Быть вспаханной землей... И долго ждать, что вот
В меня сойдет, во мне распнется Слово.

Быть Матерью-Землей. Внимать, как ночью рожь
Шуршит про таинства возврата и возмездья,
И видеть над собой алмазных рун чертеж:
По небу черному плывущие созвездья.
1906, Богдановщина

***
       Якову Александровичу Глотову 
...И мир, как море пред зарею, 
И я иду по лону вод, 
И подо мной и надо мною 
Трепещет звездный небосвод... 
1902

ПУСТЫНЯ

Монмартр... Внизу ревет Париж -
Коричневато-серый, синий...
Уступы каменистых крыш
Слились в равнины темных линий.
То купол зданья, то собор
Встает из синего тумана.
И в ветре чуется простор
Волны соленой океана...
Но мне мерещится порой,
Как дальних дней воспоминанье,
Пустыни вечной и немой
Ненарушимое молчанье.
Раскалена, обнажена,
Под небом, выцветшим от зноя,
Весь день без мысли и без сна
В полубреду лежит она,
И нет движенья, нет покоя...
Застывший зной. Устал верблюд.
Пески. Извивы желтых линий.
Миражи бледные встают -
Галлюцинации Пустыни.
И в них мерещатся зубцы
Старинных башен. Из тумана
Горят цветные изразцы
Дворцов и храмов Тамерлана.
И тени мертвых городов
Уныло бродят по равнине
Неостывающих песков,
Как вечный бред больной Пустыни.

Царевна в сказке,- словом властным
Степь околдованная спит,
Храня проклятой жабы вид
Под взглядом солнца, злым и страстным.
Но только мертвый зной спадет
И брызнет кровь лучей с заката -
Пустыня вспыхнет, оживет,
Струями пламени объята.
Вся степь горит - и здесь, и там,
Полна огня, полна движений,
И фиолетовые тени
Текут по огненным полям.
Да одиноко городища
Чернеют жутко средь степей:
Забытых дел, умолкших дней
Ненарушимые кладбища.
И тлеет медленно закат,
Усталый конь бодрее скачет,
Копыта мерно говорят,
Степной джюсан звенит и плачет.
Пустыня спит, и мысль растет...
И тихо все во всей Пустыне,
Широкий звездный небосвод
Да аромат степной полыни...
1901, Ташкент-Париж

В ВАГОНЕ

Снова дорога. И с силой магической
Все это вновь охватило меня:
Грохот, носильщики, свет электрический,
Крики, прощанья, свистки, суетня...

Снова вагоны едва освещенные,
Тусклые пятна теней,
Лица склоненные
Спящих людей.
Мерный, вечный,
Бесконечный,
Однотонный
Шум колес.
Шепот сонный
В мир бездонный
Мысль унес...
Жизнь... работа...
Где-то, кто-то
Вечно что-то
Все стучит.
Ти-та... то-та...
Вечно что-то
Мысли сонной
Говорит.
Так вот в ушах и долбит, и стучит это:
Ти-та-та... та-та-та... та-та-та... ти-та-та...
Мысли с рыданьями ветра сплетаются,
Поезд гремит, перегнать их старается...

Чудится, еду в России я...
Тысячи верст впереди.
Ночь неприютная, темная.
Станция в поле... Огни ее -
Глазки усталые, томные
Шепчут: "Иди..."
Страх это? Горе? Раздумье? Иль что ж это?
Новое близится, старое прожито.
Прожито - отжито. Вынуто - выпито...
Ти-та-та... та-та-та... та-та-та... ти-та-та...

Чудится степь бесконечная...
Поезд по степи идет.
В вихре рыданий и стонов
Слышится песенка вечная.
Скользкие стены вагонов
Дождик сечет.
Песенкой этой все в жизни кончается,
Ею же новое вновь начинается,
И бесконечно звучит и стучит это:
Ти-та-та... та-та-та... та-та-та... ти-та-та...

Странником вечным
В пути бесконечном
Странствуя целые годы,
Вечно стремлюсь я,
Верую в счастье,
И лишь в ненастье
В шуме ночной непогоды
Веет далекою Русью.
Мысли с рыданьями ветра сплетаются,
С шумом колес однотонным сливаются.
И безнадежно звучит и стучит это:
Ти-та-та... та-та-та... та-та-та... ти-та-та...
Май 1901,  в поезде между Парижем и Тулузой

КАСТАНЬЕТЫ 

                      Е. С. Кругликовой
Из страны, где солнца свет
Льется с неба жгуч и ярок,
Я привез себе в подарок
Пару звонких кастаньет.
Беспокойны, говорливы,
Отбивая звонкий стих,-
Из груди сухой оливы
Сталью вырезали их.
Щедро лентами одеты
С этой южной пестротой:
В них живет испанский зной,
В них сокрыт кусочек света.
И когда Париж огромный
Весь оденется в туман,
В мутный вечер, на диван
Лягу я в мансарде темной,
И напомнят мне оне
И волны морской извивы,
И дрожащий луч на дне,
И узлистый ствол оливы,
Вечер в комнате простой,
Силуэт седой колдуньи,
И красавицы плясуньи
Стан и гибкий и живой,
Танец быстрый, голос звонкий,
Грациозный и простой,
С этой южной, с этой тонкой
Стрекозиной красотой.
И танцоры идут в ряд,
Облитые красным светом,
И гитары говорят
В такт трескучим кастаньетам.
Словно щелканье цикад
В жгучий полдень жарким летом. 
Июль 1901, Mallorca, Valdemosa [Майорка. Вальдемоза(исп.)] 

VIA MALA 

Там с вершин отвесных 
Ледники сползают, 
Там дороги в тесных 
Щелях пролегают. 
Там немые кручи 
Не дают простору, 
Грозовые тучи 
Обнимают гору. 
Лапы темных елей 
Мягки и широки, 
В душной мгле ущелий 
Мечутся потоки. 
В буйном гневе свирепея 
Там грохочет Рейн. 
Здесь ли ты жила, о, фея - 
Раутенделейн? 
1899, Tyнuc

ТАНГЕЙЗЕР 

Смертный, избранный богиней,
Чтобы свергнуть гнет оков,
Проклинает мир прекрасный
Светлых эллинских богов.
Гордый лик богини гневной,
Бури яростный полет.
Полный мрак. Раскаты грома...
И исчез Венерин грот.
И певец один на воле,
И простор лугов окрест,
И у ног его долина,
Перед ним высокий крест.
Меркнут розовые горы,
Веет миром от лугов,
Веет миром от старинных
Острокрыших городков.
На холмах в лучах заката
Купы мирные дерев,
И растет спокойный, стройный,
Примиряющий напев.
И чуть слышен вздох органа
В глубине резных церквей,
Точно отблеск золотистый
Умирающих лучей. 
1901, Андорра

ВЕНЕЦИЯ 

Венеция — сказка. Старинные зданья 
Горят перламутром в отливах тумана.
На всем бесконечная грусть увяданья 
Осенних тонов Тициана. 
1899 Венгрия

НА ФОРУМЕ 

Арка... Разбитый карниз,
Своды, колонны и стены. 
Это обломки кулис 
Сломанной сцены. 
Здесь пьедесталы колонн, 
Там возвышалася ростра, 
Где говорил Цицерон 
Плавно, красиво и остро. 
Между разбитых камней 
Ящериц быстрых движенье. 
Зной неподвижных лучей, 
Струйки немолчное пенье. 
Зданье на холм поднялось 
Цепью изогнутых линий. 
В кружеве легких мимоз 
Очерки царственных пиний. 
Вечер... И форум молчит. 
Вижу мерцанье зари я. 
В воздухе ясном звучит: 
Ave Maria! 
1900 Рим

АКРОПОЛЬ 

Серый шифер. Белый тополь. 
Пламенеющий залив. 
В серебристой мгле олив 
Усеченный холм — Акрополь. 
Ряд рассеченных ступеней, 
Портик тяжких Пропилей, 
И за грудами камений 
В сетке легких синих теней 
Искры мраморных аллей. 
Небо знойно и бездонно — 
Веет синим огоньком. 
Как струна, звенит колонна 
С ионийским завитком. 
За извивами Кефиза 
Заплелись уступы гор 
В рыже-огненный узор... 

Луч заката брызнул снизу... 
Над долиной сноп огней... 
Рдеет пламенем над ней он — 
В горне бронзовых лучей 
Загорелый Эрехтейон... 
Ночь взглянула мне в лицо. 
Черны ветви кипариса. 
А у ног, свернув кольцо, 
Спит театр Диониса. 
1900 Афины 

***
Возьми весло, ладью отчаль,
И пусть в ладье вас будет двое.
Ах, безысходность и печаль
Сопровождают все земное. 
1911


***
И будут огоньками роз
Цвести шиповники, алея,
И под ногами млеть откос
Лиловым запахом шалфея,
А в глубине мерцать залив
Чешуйным блеском хлябей сонных,
В седой оправе пенных грив
И в рыжей раме гор сожженных.
И ты с приподнятой рукой,
Не отрывая взгляд от взморья,
Пойдешь вечернею тропой
С молитвенного плоскогорья...
Минуешь овчий кошт, овраг...
Тебя проводят до ограды
Коров задумчивые взгляды
И грустные глаза собак.
Крылом зубчатым вырастая,
Коснется моря тень вершин,
И ты возникнешь, млея, тая,
В полынном сумраке долин. 
14 июня 1913 

***
Чем глубже в раковины ночи
Уходишь внутренней тропой,
Тем строже светит глаз слепой,
А сердце бьется одиноче... 
1915 

***
Я люблю усталый шелест
Старых писем, дальних слов...
В них есть запах, в них есть прелесть
Умирающих цветов.

Я люблю узорный почерк -
В нем есть шорох трав сухих.
Быстрых букв знакомый очерк
Тихо шепчет грустный стих.

Мне так близко обаянье
Их усталой красоты...
Это дерева Познанья
Облетевшие цветы. 
1904 

***
Я, полуднем объятый,
Точно терпким вином,
Пахну солнцем и мятой,
И звериным руном;

Плоть моя осмуглела,
Стан мой крепок и туг,
Потом горького тела
Влажны мускулы рук.

В медно-красной пустыне
Не тревожь мои сны -
Мне враждебны рабыни
Смертно-влажной Луны,

Запах лилий и гнили,
И стоячей воды,
Дух вербены, ванили
И глухой лебеды.
10 апреля 1910 

PRIVATE


PRIVATE
ПАРИЖ

I .С МОНМАРТРА

Город-Змей, сжимая звенья, 
Сыпет искры в алый день. 
Улиц тусклые каменья 
Синевой прозрачит тень. 
Груды зданий, как кристаллы; 
Серебро, агат и сталь; 
И церковные порталы, 
Как седой хрусталь. 
Город бледным днем измучен, 
Весь исчерчен тьмой излучин, 
И над ним издалека — 
По пустыням небосклона, 
Как хоругви, как знамена, 
Грозовые облака... 
И в пространствах величаво, 
Властной музыкой звуча, 
Распростерлись три луча, 
Как венец... 
(Твой образ — Слава!) 
И над городом далече 
На каштанах с высоты, 
Как мистические свечи, 
В небе теплятся цветы...

II .ДОЖДЬ 

В дождь Париж расцветает, 
Точно серая роза... 
Шелестит, опьяняет 
Влажной лаской наркоза.

А по окнам танцуя 
Все быстрее, быстрее, 
И смеясь и ликуя, 
Вьются серые феи... 

Тянут тысячи пальцев 
Нити серого шелка, 
И касается пяльцев 
Торопливо иголка.

На синеющем лаке 
Разбегаются блики... 
В проносящемся мраке 
Замутились их лики... 

Сколько глазок несхожих! 
И несутся в смятенье, 
И целуют прохожих, 
И ласкают растенья... 

И на груды сокровищ, 
Разлитых по камням, 
Смотрят морды чудовищ 
С высоты Notre-Dame... 
Март 1904

III .

Как мне близок, и понятен 
Этот мир — зеленый, синий, 
Мир живых, прозрачных пятен 
И упругих, гибких линий. 

Мир стряхнул покров туманов. 
Четкий воздух свеж и чист. 
На больших стволах каштанов 
Ярко вспыхнул бледный лист. 

Небо целый день моргает 
(Прыснет дождик, брызнет луч), 
Развивает и свивает 
Свой покров из сизых туч. 

И сквозь дымчатые щели 
Потускневшего окна 
Бледно пишет акварели 
Эта бледная весна. 
< 1901 или 1902>

IV 

Осень... осень... Весь Париж, 
Очертанья сизых крыш 
Скрылись в дымчатой вуали, 
Расплылись в жемчужной дали. 

В поредевшей мгле садов 
Стелет огненная осень 
Перламутровую просинь 
Между бронзовых листов. 

Вечер... Тучи... Алый свет 
Разлился в лиловой дали: 
Красный в сером — это цвет 
Надрывающей печали. 

Ночью грустно. От огней 
Иглы тянутся лучами. 
От садов и от аллей 
Пахнет мокрыми листами. 
1902 

V 

Огненных линий аккорд, 
Бездну зеркально-живую, 
Ночью Place la Concorde, 
Ночью дождливой люблю я. 
Зарево с небом слилось... 
Сумрак то рдяный, то синий, 
Бездны пронзенной насквозь 
Нитями иглистых линий... 
В вихре сверкающих брызг, 
Пойманных четкостью лака, 
Дышит гигант—Обелиск 
Розово-бледный из мрака. 
1905 

VI 

Закат сиял улыбкой алой. 
Париж тонул в лиловой мгле. 
В порыве грусти день усталый 
Прижал свой лоб к сырой земле. 
И вечер медленно расправил 
Над миром сизое крыло... 
И кто-то горсть камней расплавил 
И кинул в жидкое стекло. 
Река линялыми шелками 
Качала белый пароход. 
И праздник был на лоне вод... 
Огни плясали меж волнами... 
Ряды огромных тополей 
К реке сходились, как гиганты, 
И загорались бриллианты 
В зубчатом кружеве ветвей... 
Лето 1904 на Сене близ Медина 

VII 

                 Анне Ник. Ивановой 
В серо-сиреневом вечере 
Радостны сны мои нынче. 
В сердце сияние «Вечери» 
Леонардо да Винчи. 

Между мхом и травою мохнатою 
Ключ лепечет невнятно. 
Алым трепетом пали на статую 
Золотистые пятна. 

Ветер веет и вьется украдками 
Меж ветвей, над водой наклоненных, 
Шевеля тяжелыми складками 
Шелков зеленых. 

Разбирает бледные волосы 
Плакучей ивы. 
По озерам прозелень, полосы 
И стальные отливы. 

И, одеты мглою и чернию, 
Многострунные сосны 
Навевают думу вечернюю 
Про минувшие весны. 

Облака над лесными гигантами 
Перепутаны алою пряжей, 
И плывут из аллей бриллиантами 
Фонари экипажей, 
                 2 июля 1905 В Булонском лесу

VIII 

На старых каштанах сияют листы, 
Как строй геральдических лилий. 
Душа моя в узах своей немоты 
Звенит от безвольных усилий. 

Я болен весеннею смутной тоской 
Не сознанных миром рождений. 
Овей мое сердце прозрачною мглой 
Зеленых своих наваждений! 

И манит, и плачет, и давит виски 
Весеннею острою грустью... 
Неси мои думы, как воды реки, 
На волю к широкому устью! 
1906 

IX 

В молочных сумерках за сизой пеленой 
Мерцает золото, как желтый огнь в опалах. 
На бурый войлок мха, на шелк листов опалых 
Росится тонкий дождь, осенний и лесной. 

Сквозящих даль аллей струится сединой. 
Прель дышит влагою и тленьем трав увялых. 
Края раздвинувши завес линяло-алых, 
Сквозь окна вечера синеет свод ночной. 

Но поздний луч зари возжег благоговейно 
Зеленый свет лампад на мутном дне бассейна, 
Орозовил углы карнизов и колонн, 

Зардел в слепом окне, златые кинул блики 
На бронзы черные, на мраморные лики, 
И темным пламенем дымится Трианон. 
1909 

X 

Парижа я люблю осенний, строгий плен, 
И пятна ржавые сбежавшей позолоты, 
И небо серое, и веток переплеты — 
Чернильно-синие, как нити темных вен. 

Поток все тех же лиц — одних без перемен, 
Дыханье тяжкое прерывистой работы, 
И жизни будничной крикливые заботы, 
И зелень черную и дымный камень стен. 

Мосты, где рельсами ряды домов разъяты, 
И дым от поезда клоками белой ваты, 
И из-за крыш и труб — сквозь дождь издалека

Большое Колесо и Башня-великанша, 
И ветер рвет огни и гонит облака 
С пустынных отмелей дождливого Ла-Манша. 
1909

XI
                               Аделаиде Герцык 
Перепутал карты я пасьянса, 
Ключ иссяк, и русло пусто ныне. 
Взор пленен садами Иль-де-Франса, 
А душа тоскует по пустыне. 

Бродит осень парками Версаля, 
Вся закатным заревом объята... 
Мне же снятся рыцари Грааля 
На скалах суровых Монсальвата. 

Мне, Париж, желанна и знакома 
Власть забвенья, хмель твоей отравы! 
Ах! В душе — пустыня Меганома, 
Зной, и камни, и сухие травы... 
1909

XII 

ДИАНА ДЕ ПУАТЬЕ 

Над бледным мрамором склонились к водам низко 
Струи плакучих ив и нити бледных верб. 
Дворцов Фонтенебло торжественный ущерб 
Тобою осиян, Диана-Одалиска. 

Богиня строгая, с глазами василиска, 
Над троном Валуа воздвигла ты свой герб, 
И в замках Франции сияет лунный серп 
Средь лилий Генриха и саламандр Франциска. 

В бесстрастной наготе, среди охотниц-нимф 
По паркам ты идешь, волшебный свой заимф 
На шею уронив Оленя-Актеона. 

И он — влюбленный принц, с мечтательной тоской 
Глядит в твои глаза, владычица! Такой 
Ты нам изваяна на мраморах Гужона. 
1907

В ЦИРКЕ 

                         Андрею Белому 
Клоун в огненном кольце... 
Хохот мерзкий, как проказа. 
И на гипсовом лице 
Два горящих болью глаза. 

Лязг оркестра; свист и стук. 
Точно каждый озабочен 
Заглушить позорный звук 
Мокро хлещущих пощечин. 

Как огонь, подвижный круг... 
Люди—звери, люди—гады, 
Как стоглазый, злой паук, 
Заплетают в кольца взгляды. 

Все крикливо, все пестро... 
Мне б хотелось вызвать снова 
Образ бледного, больного, 
Грациозного Пьеро...

В лунном свете с мандолиной 
Он поет в своем окне 
Песню страсти лебединой 
Коломбине и луне. 

Хохот мерзкий, как проказа; 
Клоун в огненном кольце. 
И на гипсовом лице 
Два горящих болью глаза... 
                                 1903 Москва 

РОЖДЕНИЕ СТИХА

 В душе моей мрак грозовой и пахучий...
Там вьются зарницы, как синие птицы...
Горят освещенные окна...
И тянутся длинны,
Протяжно-певучи
Во мраке волокна...
О, запах цветков, доходящий до крика!
Вот молния в белом излучии...
И сразу все стало светло и велико...
Как ночь лучезарна!
Танцуют слова, чтобы вспыхнуть попарно
В влюбленном созвучии.
Из недра сознанья, со дна лабиринта
Теснятся виденья толпой оробелой...
И стих расцветает цветком гиацинта,
Холодный, душистый и белый.
1904, Париж

***
                Графине Софье И. Толстой 
Концом иглы на мягком воске 
Я напишу твои черты: 
И индевеющие блестки 
Твоей серебряной фаты, 

И взгляд на все разверстый внови, 
И оттененный тонко нос, 
И тонко выгнутые брови, 
И пряди змейных, тонких кос, 

Извив откинутого стана, 
И нити темно-синих бус, 
Чувяки синего сафьяна 
И синий шелковый бурнус. 

А сзади напишу текучий, 
Сине-зеленый пенный вал, 
И в бирюзовом небе тучи, 
И глыбы красно-бурых скал. 
1909 Коктебель

***
                                    Ел. Дмитриевой 
К этим гулким морским берегам, 
Осиянным холодною синью, 
Я пришла по сожженным лугам, 
И ступни мои пахнут полынью. 

Запах мяты в моих волосах, 
И движеньем измяты одежды; 
Дикой масличной ветвью в цветах 
Я прикрыла усталые вежды. 

На ладонь опирая висок 
И с тягучею дремой не споря, 
Я внимаю, склонясь на песок, 
Кликам ветра и голосу моря... 
Май, 1909 , Коктебель 

                                           Ол. Сер. Муромцевой 
Небо запуталось звездными крыльями 
В чаще ветвей. Как колонны стволы. 
Падают, вьются, ложатся с усильями 
По лесу полосы света и мглы. 

Чу! по оврагам лесным — буераками 
Рвется охота... и топот и звон. 
Ночью по лесу, гонимый собаками, 
Мчится влюбленный Олень-Актеон. 

Ходит туман над росистой поляною. 
Слабо мерцает далекий ледник. 
К красной сосне, словно чернью затканною, 
Кто-то горячей щекою приник. 

Грустная девочка — бледная, страстная. 
Складки туники... струи серебра... 
Это ли ночи богиня прекрасная — 
Гордого Феба сестра? 

Топот охоты умолк в отдалении. 
Воют собаки голодны и злы. 
Гордость... и жажда любви... и томление... 
По лесу полосы света и мглы. 

        1902, Париж, Allee d'Obscrvatoire 

БЕГСТВО КЕНТАВРОВ

Эредиа 

Сорвавшись с дальних гор гудящею лавиной, 
Бегут в бреду борьбы, в безумье мятежа. 
Над ними ужасы проносятся, кружа, 
Бичами хлещет смерть, им слышен запах 
львиный... 

Чрез рощи, через рвы, минуя горный склон, 
Пугая гидр и змей... И вот вдали миражем 
Встают уж в темноте гигантским горным кряжем 
И Осса, и Олимп, и черный Пелион... 

Порой один из них задержит бег свой звонкий, 
Вдруг остановится, и ловит запах тонкий, 
И снова мчится вслед родного табуна. 
Вдали, по руслам рек, где влага вся иссякла, 
Где тени бросила блестящая луна — 
Гигантским ужасом несется тень Геракла... 
1904
 
4
Валерию Брюсову 

По ночам, когда в тумане 
Звезды в небе время ткут, 
Я ловлю разрывы ткани 
В вечном кружеве минут. 

Я ловлю в мгновенья эти, 
Как свивается покров 
Со всего, что в формах, в цвете, 
Со всего, что в звуке слов. 

Да, я помню мир иной — 
Полустертый, непохожий, 
В вашем мире я — прохожий, 
Близкий всем, всему чужой. 
Ряд случайных сочетаний 
Мировых путей и сил 
В этот мир замкнутых граней 
Влил меня и воплотил. 

Как ядро, к ноге прикован 
Шар земной. Свершая путь, 
Я не смею, зачарован, 
Вниз на звезды заглянуть. 
Что одни зовут звериным, 
Что одни зовут людским — 
Мне, который был единым, 
Стать отдельным и мужским!

Вечность с жгучей пустотою 
Неразгаданных чудес 
Скрыта близкой синевою 
Примиряющих небес. 
Мне так радостно и ново 
Все обычное для вас — 
Я люблю обманность слова 
И прозрачность ваших глаз. 
Ваши детские понятья 
Смерти, зла, любви, грехов — 
Мир души, одетый в платье 
Из священных лживых слов. 
Гармонично и поблекло 
В них мерцает мир вещей, 
Как узорчатые стекла 
В мгле готических церквей... 
В вечных поисках истоков 
Я люблю в себе следить 
Жутких мыслей и пороков 
Нас связующую нить. 

Когда ж уйду я в вечность снова? 
И мне раскроется она, 
Так ослепительно ясна, 
Так беспощадна, так сурова 
И звездным ужасом полна! 
           1903, Коктебель 

PRIVATE
AMORI AMARA SACRUM

                 Маргарите Васильевне Сабашниковой 
Я ждал страданья столько лет 
Всей цельностью несознанного счастья. 
И боль пришла, как тихий синий свет, 
И обвилась вкруг сердца, как запястье. 

Желанный луч с собой принес 
Такие жгучие, мучительные ласки. 
Сквозь влажную лучистость слез 
По миру разлились невиданные краски. 

И сердце стало из стекла, 
И в нем так тонко пела рана: 
"О, боль, когда бы ни пришла, 
Всегда приходит слишком рано". 
1903 

О, как чутко, о, как звонко 
Здесь шаги мои звучат! 
Легкой поступью ребенка 
Я вхожу в знакомый сад... 
Слышишь, сказки шелестят? 
После долгих лет скитанья 
Нити темного познанья 
Привели меня назад... 
        1903 или 1904 

***
Спустилась ночь. Погасли краски. 
Сияет мысль. В душе светло. 
С какою силой ожило 
Все обаянье детской ласки, 
Поблекший мир далеких дней, 
Когда в зеленой мгле аллей 
Блуждали сны, толпились сказки, 
И время тихо, тихо шло, 
Дни развивались и свивались, 
И все, чего мы ни касались, 
Благоухало и цвело. 
И тусклый мир, где нас держали, 
И стены пасмурной тюрьмы 
Одною силой жизни мы 
Перед собою раздвигали. 
             1909 

***

ПОРТРЕТ 

Я вся - тона жемчужной акварели, 
Я бледный стебель ландыша лесного, 
Я легкость стройная обвисшей мягкой ели, 
Я изморозь зари, мерцанье дна морского. 

Там, где фиалки и бледное золото 
Скованы в зори ударами молота, 
В старых церквах, где полет тишины 
Полон сухим ароматом сосны, - 

Я жидкий блеск икон в дрожащих струйках 
дыма, 
Я шелест старины, скользящей мимо, 
Я струйки белые угаснувшей метели, 
Я бледные тона жемчужной акварели. 
            1903 Москва 

***

Пройдемте по миру, как дети, 
Полюбим шуршанье осок, 
И терпкость прошедших столетий, 
И едкого знания сок. 

Таинственный рой сновидений 
Овеял расцвет наших дней. 
Ребенок - непризнанный гений 
Средь буднично-серых людей. 
            До 17 декабря 1903 

***

Сквозь сеть алмазную зазеленел восток. 
Вдаль по земле, таинственной и строгой, 
Лучатся тысячи тропинок и дорог. 
О, если б нам пройти чрез мир одной дорогой! 

Все видеть, все понять, все знать, все пережить, 
Все формы, все цвета вобрать в себя глазами, 
Пройти по всей земле горящими ступнями, 
Все воспринять и снова воплотить. 
            1903 или 1904 

ПИСЬМО 

1
Я соблюдаю обещанье 
И замыкаю в четкий стих 
Мое далекое посланье. 
Пусть будет он, как вечер, тих, 
Как стих "Онегина" прозрачен, 
Порою слаб, порой удачен, 
Пусть звук речей журчит ярчей, 
Чем быстро шепчущий ручей...
Вот я опять один в Париже 
В кругу привычной старины... 
Кто видел вместе те же сны, 
Становится невольно ближе. 
В туманах памяти отсель 
Поет знакомый ритурнель. 

2
Всю цепь промчавшихся мгновений 
Я мог бы снова воссоздать: 
И робость медленных движений, 
И жест, чтоб ножик иль тетрадь 
Сдержать неловкими руками, 
И Вашу шляпку с васильками, 
Покатость Ваших детских плеч, 
И Вашу медленную речь, 
И платье цвета Эвкалипта, 
И ту же линию в губах, 
Что у статуи Таиах, 
Царицы древнего Египта, 
И в глубине печальных глаз - 
Осенний цвет листвы - топаз. 

3
Рассвет. Я только что вернулся. 
На веках - ночь. В ушах - слова. 
И сон в душе, как кот, свернулся.. 
Письмо... От Вас? 
Едва-едва 
В неясном свете вижу почерк - 
Кривых каракуль смелый очерк. 
Зажег огонь. При свете свеч 
Глазами слышу Вашу речь. 
Вы снова здесь? О, говорите ж. 
Мне нужен самый звук речей... 
В озерах памяти моей 
Опять гудит подводный Китеж, 
И легкий шелест дальних слов 
Певуч, как гул колоколов. 

4
Гляжу в окно сквозь воздух мглистый. 
Прозрачна Сена... Тюильри... 
Монмартр и синий, и лучистый. 
Как желтый жемчуг - фонари. 
Хрустальный хаос серых зданий... 
И аромат воспоминаний, 
Как запах тлеющих цветов, 
Меня пьянит. Чу! Шум шагов... 
Вот тяжкой грудью парохода 
Разбилось тонкое стекло, 
Заволновалось, потекло... 
Донесся дальний гул народа; 
В провалах улиц мгла и тишь. 
То день идет... Гудит Париж. 

5
Для нас Париж был ряд преддверий 
В просторы всех веков и стран, 
Легенд, историй и поверий. 
Как мутно-серый океан, 
Париж властительно и строго 
Шумел у нашего порога. 
Мы отдавались, как во сне, 
Его ласкающей волне. 
Мгновенья полные, как годы... 
Как жезл сухой, расцвел музей... 
Прохладный мрак больших церквей... 
Орган... Готические своды...
Толпа: потоки глаз и лиц... 
Припасть к земле... Склониться ниц... 

6
Любить без слез, без сожаленья, 
Любить, не веруя в возврат... 
Чтоб было каждое мгновенье 
Последним в жизни. Чтоб назад 
Нас не влекло неудержимо, 
Чтоб жизнь скользнула в кольцах дыма, 
Прошла, развеялась... И пусть 
Вечерне-радостная грусть 
Обнимет нас своим запястьем. 
Смотреть, как тают без следа 
Остатки грез, и никогда 
Не расставаться с грустным счастьем, 
И, подойдя к концу пути, 
Вздохнуть и радостно уйти. 

7
Здесь все теперь воспоминанье, 
Здесь все мы видели вдвоем, 
Здесь наши мысли, как журчанье 
Двух струй, бегущих в водоем. 
Я слышу Вашими ушами, 
Я вижу Вашими глазами, 
Звук Вашей речи на устах, 
Ваш робкий жест в моих руках. 
Я б из себя все впечатленья 
Хотел по-Вашему понять, 
Певучей рифмой их связать 
И в стих вковать их отраженье. 
Но только нет... Продленный миг 
Есть ложь... И беден мой язык. 

8
И все мне снится день в Версале, 
Тропинка в парке между туй, 
Прозрачный холод синей дали, 
Безмолвье мраморных статуй, 
Фонтан и кони Аполлона, 
Затишье парка Трианона, 
Шероховатость старых плит 
(Там мрамор сер и мхом покрыт). 
Закат, как отблеск пышной славы 
Давно отшедшей красоты, 
И в вазах каменных цветы, 
И глыбой стройно-величавой - 
Дворец: пустынных окон ряд 
И в стеклах пурпурный закат.

9
Я помню тоже утро в Hall'e, 
Когда у Лувра на мосту 
В рассветной дымке мы стояли. 
Я помню рынка суету, 
Собора слизистые стены, 
Капуста, словно сгустки пены, 
"Как солнца" тыквы и морковь, 
Густые, черные, как кровь, 
Корзины пурпурной клубники, 
И океан живых цветов - 
Гортензий, лилий, васильков, 
И незабудок, и гвоздики, 
И серебристо-сизый тон, 
Обнявший нас со всех сторон.

10
Я буду помнить Лувра залы, 
Картины, золото, паркет, 
Статуи, тусклые зеркала, 
И шелест ног, и пыльный свет. 
Для нас был Грез смешон и сладок, 
Но нам так нравился зато 
Скрипучий шелк чеканных складок, 
Темно-зеленого Ватто. 
Буше - изящный, тонкий, лживый, 
Шарден - интимный и простой, 
Коро - жемчужный и седой, 
Милле - закат над желтой нивой, 
Веселый лев - Делакруа, 
И в Saint-Germain d'Auxerroy - 

11
Vitraux - камней прозрачный слиток: 
И аметисты, и агат. 
Там ангел держит длинный свиток, 
Вперяя долу грустный взгляд. 
Vitraux мерцают, точно крылья 
Вечерней бабочки во мгле... 
Склоняя голову в бессилье, 
Святая клонится к земле 
В безумье счастья и экстаза... 
Tete Inconnue! Когда и кто 
Нашел и выразил в ней то 
В движенье плеч, в разрезе глаза, 
Что так меня волнует в ней, 
Как и в Джоконде, но сильней? 

12
Леса готической скульптуры! 
Как жутко все и близко в ней. 
Колонны, строгие фигуры 
Сибилл, пророков, королей... 
Мир фантастических растений, 
Окаменелых привидений, 
Драконов, магов и химер. 
Здесь все есть символ, знак, пример. 
Какую повесть зла и мук вы 
Здесь разберете на стенах? 
Как в этих сложных письменах 
Понять значенье каждой буквы? 
Их взгляд, как взгляд змеи, тягуч... 
Закрыта дверь. Потерян ключ.

13
Мир шел искать себе обитель, 
Но на распутье всех дорог 
Стоял лукавый Соблазнитель. 
На нем хитон, на нем венок, 
В нем правда мудрости звериной; 
С свиной улыбкой взгляд змеиный. 
Призывно пальцем щелкнул он, 
И мир, как Ева, соблазнен. 
И этот мир - Христа невеста - 
Она решилась и идет: 
В ней все дрожит, в ней все поет, 
В ней робость и бесстыдство жеста, 
Желанье, скрытое стыдом, 
И упоение грехом. 

14
Есть беспощадность в примитивах. 
У них для правды нет границ - 
Ряды позорно некрасивых, 
Разоблаченных кистью лиц. 
В них дышит жизнью каждый атом: 
Фуке - безжалостный анатом - 
Их душу взял и расчленил, 
Спокойно взвесил, осудил 
И распял их в своих портретах. 
Его портреты казнь и месть, 
И что-то дьявольское есть 
В их окружающих предметах 
И в хрящеватости ушей, 
В глазах и в линии ноздрей. 

15
Им мир Рэдона так созвучен... 
В нем крик камней, в нем скорбь земли, 
Но саван мысли сер и скучен. 
Он змей, свернувшийся в пыли. 
Рисунок грубый, неискусный... 
Вот Дьявол - кроткий, странный, грустный. 
Антоний видит бег планет:
"Но где же цель?" 
- Здесь цели нет... 
Струится мрак и шепчет что-то, 
Легло молчанье, как кольцо, 
Мерцает бледное лицо 
Средь ядовитого болота, 
И солнце, черное как ночь, 
Вбирая свет, уходит прочь. 

16
Как горек вкус земного лавра... 
Роден навеки заковал 
В полубезумный жест Кентавра 
Несовместимость двух начал. 
В безумье заломивши руки, 
Он бьется в безысходной муке, 
Земля и стонет, и гудит 
Под тяжкой судоргой копыт. 
Но мне понятна беспредельность, 
Я в мире знаю только цельность, 
Во мне зеркальность тихих вод, 
Моя душа как небо звездна, 
Кругом поет родная бездна, - 
Я весь и ржанье, и полет!

17
Я поклоняюсь вам, кристаллы, 
Морские звезды и цветы, 
Растенья, раковины, скалы 
(Окаменелые мечты 
Безмолвно грезящей природы), 
Стихии мира: Воздух, Воды, 
И Мать-Земля и Царь-Огонь! 
Я духом Бог, я телом конь. 
Я чую дрожь предчувствий вещих, 
Я слышу гул идущих дней, 
Я полон ужаса вещей 
Враждебных, мертвых и зловещих, 
И вызывают мой испуг 
Скелет, машина и паук.

18
Есть злая власть в душе предметов, 
Рожденных судоргой машин. 
В них грех нарушенных запретов, 
В них месть рабов, в них бред стремнин. 
Для всех людей одне вериги: 
Асфальты, рельсы, платья, книги, 
И не спасется ни один 
От власти липких паутин. 
Но мы, свободные кентавры, 
Мы мудрый и бессмертный род, 
В иные дни у брега вод
Ласкались к нам ихтиозавры. 
И мир мельчал. 
Но мы росли. 
В нас бег планет, в нас мысль Земли! 
       Май 1904 Париж 

СТАРЫЕ ПИСЬМА

                          А.В. Гольштейн 
Я люблю усталый шелест 
Старых писем, дальних слов... 
В них есть запах, в них есть прелесть 
Умирающих цветов. 

Я люблю узорный почерк - 
В нем есть шорох трав сухих. 
Быстрых букв знакомый очерк 
Тихо шепчет грустный стих. 

Мне так близко обаянье 
Их усталой красоты... 
Это дерева Познанья 
Облетевшие цветы. 
         1904 

ТАИАХ 

Тихо, грустно и безгневно 
Ты взглянула. Надо ль слов? 
Час настал. 
Прощай, царевна! 
Я устал от лунных снов. 

Ты живешь в подводной сини 
Предрассветной глубины, 
Вкруг тебя в твоей пустыне 
Расцветают вечно сны. 

Много дней с тобою рядом 
Я глядел в твое стекло. 
Много грез под нашим взглядом 
Расцвело и отцвело. 

Все, во что мы в жизни верим, 
Претворялось в твой кристалл. 
Душен стал мне узкий терем, 
Сны увяли, я устал... 

Я устал от лунной сказки, 
Я устал не видеть дня. 
Мне нужны земные ласки, 
Пламя алого огня. 

Я иду к разгулам будней, 
К шумам буйных площадей, 
К ярким полымям полудней, 
К пестроте живых людей... 

Не царевич я! Похожий 
На него, я был иной... 
Ты ведь знала: я - Прохожий, 
Близкий всем, всему чужой. 

Тот, кто раз сошел с вершины, 
С ледяных престолов гор, 
Тот из облачной долины 
Не вернется на простор. 

Мы друг друга не забудем, 
И, целуя дольний прах, 
Отнесу я сказку людям 
О царевне Таиах. 
       Май 1905 Париж 

***
Мы заблудились в этом свете. 
Мы в подземельях темных. Мы 
Один к другому, точно дети, 
Прижались робко в безднах тьмы. 

По мертвым рекам всплески весел; 
Орфей родную тень зовет. 
И кто-то нас друг к другу бросил, 
И кто-то снова оторвет... 

Бессильна скорбь. Беззвучны крики. 
Рука горит еще в руке. 
И влажный камень вдалеке 
Лепечет имя Эвридики. 
               29 июня1905 Париж 

ЛЕБЕДЬ 
                                                                                     Малларме 
Могучий, девственный, в красе извивных линий,
Безумием крыла ужель не разорвет 
Он озеро мечты, где скрыл узорный иней 
Полетов скованных прозрачно-синий лед? 

И Лебедь прежних дней, в порыве гордой муки 
Он знает, что ему не взвиться, не запеть: 
Не создал в песне он страны, чтоб улететь, 
Когда придет зима в сиянье белой скуки. 

Он шеей отряхнет смертельное бессилье, 
Которым вольного теперь неволит даль, 
Но не позор земли, что приморозил крылья. 

Он скован белизной земного одеянья, 
И стынет в гордых снах ненужного изгнанья, 
Окутанный в надменную печаль. 

Малларме

...О, зеркало, - холодная вода - 
Кристалл уныния, застывший в льдистой раме! 
О, сколько вечеров, в отчаянье, часами, 
Усталая от снов и чая грез былых, 
Опавших, как листы, в провалы вод твоих 
Сквозила из тебя я тенью одинокой... 
Но - горе! - в сумерки, в воде твоей глубокой 
Постигла я тщету своей нагой мечты... 

ЗЕРКАЛО 

Я - глаз, лишенный век. Я брошено на землю, 
Чтоб этот мир дробить и отражать... 
И образы скользят. Я чувствую, я внемлю, 
Но не могу в себе их задержать. 

И часто в сумерках, когда дымятся трубы 
Над синим городом, а в воздухе гроза, - 
В меня глядят бессонные глаза 
И черною тоской запекшиеся губы. 

И комната во мне. И капает вода. 
И тени движутся, отходят, вырастая. 
И тикают часы, и капает вода, 
Один вопрос другим всегда перебивая. 

И чувство смутное шевелится на дне. 
В нем радостная грусть, в нем сладкий страх 
разлуки... 
И я молю его: "Останься, будь во мне, - 
Не прерывай рождающейся муки..." 

И вновь приходит день с обычной суетой, 
И бледное лицо лежит на дне - глубоко... 
Но время наконец застынет надо мной 
И тусклою плевой мое затянет око! 
      1 июля 1905 Париж 

***
Мир закутан плотно 
В сизый саван свой - 
В тонкие полотна 
Влаги дождевой. 

В тайниках сознанья 
Травки проросли. 
Сладко пить дыханье 
Дождевой земли. 

С грустью принимаю 
Тягу древних змей: 
Медленную Майю 
Торопливых дней. 

Затерявшись где-то, 
Робко верим мы 
В непрозрачность света 
И прозрачность тьмы. 
      Лето 1905 Париж 

***
Небо в тонких узорах 
Хочет день превозмочь, 
А в душе и в озерах 
Опрокинулась ночь. 

Что-то хочется крикнуть 
В эту черную пасть, 
Робким сердцем приникнуть, 
Чутким ухом припасть. 

И идешь и не дышишь... 
Холодеют поля. 
Нет, послушай... Ты слышишь? 
Это дышит земля. 

Я к траве припадаю. 
Быть твоим навсегда... 
"Знаю... знаю... все знаю", - 
Шепчет вода. 

Ночь темна и беззвездна. 
Кто-то плачет во сне. 
Опрокинута бездна 
На водах и во мне... 
      6 июля 1905 Париж 

***
Эта светлая аллея 
В старом парке - по горе, 
Где проходит тень Орфея 
Молчаливо на заре. 

Весь прозрачный - утром рано, 
В белом пламени тумана 
Он проходит, не помяв 
Влажных стеблей белых трав. 

Часть таинственных наитий. 
Он уходит в глубь аллей, 
Точно струн, касаясь нитей 
Серебристых тополей. 

Кто-то вздрогнул в этом мире. 
Щебет птиц. Далекий ключ. 
Как струна на чьей-то лире, 
Зазвенел по ветке луч. 

Все распалось. Мы приидем 
Снова в мир, чтоб видеть сны. 
И становится невидим 
Бог рассветной тишины. 
       Лето 1905 Париж

***
В зеленых сумерках, дрожа и вырастая, 
Восторг таинственный припал к родной земле,
И прежние слова уносятся во мгле, 
Как черных ласточек испуганная стая. 

И арки черные и бледные огни 
Уходят по реке в лучистую безбрежность. 
В душе моей растет такая нежность!.. 
Как медленно текут расплавленные дни... 

И в первый раз к земле я припадаю, 
И сердце мертвое, мне данное судьбой, 
Из рук твоих смиренно принимаю, 
Как птичку серую, согретую тобой. 
       26 июня 1905 Париж 

PRIVATE
ВТОРОЕ ПИСЬМО 

И были дни, как муть опала, 
И был один, как аметист. 
Река несла свои зеркала, 
Дрожал в лазури бледный лист. 
Хрустальный день пылал так ярко, 
И мы ушли в затишье парка, 
Где было сыро на земле, 
Где пел фонтан в зеленой мгле, 
Где трепетали поминутно 
Струи и полосы лучей, 
И было в глубине аллей 
И величаво, и уютно. 
Синела даль. Текла река. 
Душа, как воды, глубока. 

И наших ног касалась влажно 
Густая, цепкая трава; 
В душе и медленно и важно 
Вставали редкие слова. 
И полдня вещее молчанье 
Таило жгучую печаль 
Невыразимого страданья. 
И, смутным оком глядя вдаль, 
Ты говорила: 
"Смерть сурово 
Придет, как синяя гроза. 
Приблизит грустные глаза. 
И тихо спросит: "Ты готова?" 
Что я отвечу в этот день? 
Среди живых я только тень. 
Какая темная Обида 
Меня из бездны извлекла? 
Я здесь брожу, как тень Аида, 
Я не страдала, не жила... 
Мне надо снова воплотиться 
И крови жертвенной напиться, 
Чтобы понять язык людей. 
Печален сон души моей. 
Она безрадостна, как Лета... 
Кто здесь поставил ей межи? 
Я родилась из чьей-то лжи, 
Как Калибан из лжи поэта. 
Мне не мила земная твердь... 
Кто не жил, тех не примет смерть". 
Как этот день теперь далеко 
С его бескрылою тоской! 
Он был, как белый свет востока 
Пред наступающей зарей. 
Он был, как вещий сон незрящей, 
Себя не знающей, скорбящей, 
Непробудившейся души. 
И тайны в утренней тиши 
Свершались: 
"Некий встал с востока 
В хитоне бледно-золотом 
И чашу с пурпурным вином 
Он поднял в небо одиноко. 
Земли пустые страшны очи. 
Он встретил их и ослепил, 
Он в мире чью-то кровь пролил 
И затопил ей бездну ночи". 
И, трепеща, необычайны, 
Горе мы подняли сердца 
И причастились страшной Тайны 
В лучах пылавшего лица. 
И долу, в мир вела дорога - 
Исчезнуть, слиться и сгореть. 
Земная смерть есть радость Бога: 
Он сходит в мир, чтоб умереть. 

И мы, как боги, мы, как дети,
Должны пройти по всей земле, 
Должны запутаться во мгле, 
Должны ослепнуть в ярком свете, 
Терять друг друга на пути, 
Страдать, искать и не найти... 
        1904-1905 Париж 

В МАСТЕРСКОЙ 

Ясный вечер, зимний и холодный, 
За высоким матовым стеклом. 
Там, в окне, в зеленой мгле подводной 
Бьются зори огненным крылом. 
Смутный час... Все линии нерезки. 
Все предметы стали далеки. 
Бледный луч от алой занавески 
Оттеняет линию щеки. 
Мир теней погасших и поблеклых, 
Хризантемы в голубой пыли; 
Стебли трав, как кружево, на стеклах... 
Мы - глаза таинственной земли... 
Вглубь растут непрожитые годы. 
Чуток сон дрожащего стебля. 
В нас молчат всезнающие воды, 
Видит сны незрячая земля. 

Девочка милая, долгой разлукою 
Время не сможет наш сон победить: 
Есть между нами незримая нить. 
Дай я тихонько тебя убаюкаю; 
Близко касаются головы наши, 
Нет разделений, преграды и дна. 
День, опрозраченный тайнами сна, 
Станет подобным сапфировой чаше. 
Мир, увлекаемый плавным 
движеньем, 
Звездные звенья влача, как змея, 
Станет зеркальным, живым 
отраженьем 
Нашего вечною, слитного Я. 

Ночь придет. За бархатною мглою 
Станут бледны полыньи зеркал. 
Я тебя согрею и укрою, 
Чтоб никто не видел, чтоб никто не знал. 
Свет зажгу. И ровный круг от лампы 
Озарит растенья по углам, 
На стенах японские эстампы, 
На шкафу химеры с Notre Dame . 
Барельефы, ветви эвкалипта, 
Полки книг, бумаги на столах, 
И над ними тайну тайн Египта - 
Бледный лик царевны Таиах... 
        11 октябри 1905 Париж

ВОСЛЕД 

Мысли поют: "Мы устали... мы стынем..." 
Сплю. Но мой дух неспокоен во сне. 
Дух мой несется по снежным пустыням 
В дальней и жуткой стране. 

Дух мой с тобою в качанье вагона. 
Мысли поют и поют без конца, 
Дух мой в России... Ведет Антигона 
Знойной пустыней слепца. 

Дух мой несется, к земле припадая, 
Вдоль по дорогам распятой страны. 
Тонкими нитями в сердце врастая, 
В мире клубятся кровавые сны. 

Дух мой с тобою уносится... Иней 
Стекла вагона заткал, и к окну, 
К снежной луне, гиацинтово-синей, 
Вместе с тобою лицом я прильну. 

Дух мой с тобою в качанье вагона. 
Мысли поют и поют без конца... 
Горной тропою ведет Антигона 
В знойной пустыне слепца... 
       Февраль, 1906 Париж 

***
Как Млечный Путь, любовь твоя 
Во мне мерцает влагой звездной, 
В зеркальных снах над водной бездной 
Алмазность пытки затая. 

Ты слезный свет во тьме железной, 
Ты горький звездный сок. А я - 
Я - помутневшие края 
Зари слепой и бесполезной. 

И жаль мне ночи... Оттого ль, 
Что вечных звезд родная боль 
Нам новой смертью сердце скрепит? 

Как синий лед мой день... Смотри! 
И меркнет звезд алмазный трепет 
В безбольном холоде зари. 
        Март 1907 Петербург 

IN MEZZA DI CAMIN... 

Блуждая в юности извилистой дорогой, 
Я в темный Дантов лес вступил в пути своем. 
И дух мой радостный охвачен был тревогой. 

С безумной девушкой, глядевшей в водоем, 
Я встретился в лесу. 
" Не может быть случайна, - сказал я, 
Встреча здесь. Пойдем теперь вдвоем". 

Но, вещим трепетом объят необычайно, 
К лесному зеркалу я вместе с ней приник, 
И некая меж нас в тот миг возникла тайна. 

И вдруг увидел я со дна встающий лик - 
Горящий пламенем лик Солнечного Зверя. 
"Уйдем отсюда прочь!" Она же птичий крик 

Вдруг издала и, правде снов поверя, 
Спустилась в зеркало чернеющих пучин... 
Смертельной горечью была мне та потеря. 

И в зрящем сумраке остался я один. 
        16 мая 1907 Москва

РУАНСКИЙ СОБОР 

Руан, 24 июля 1905 г. 
Анне Рудольфовне Минцловой 

I. НОЧЬ 

Вечер за днем беспокойным. 
Город, как уголь, зардел, 
Веет прерывистым, знойным, 
Рдяным дыханием тел. 

Плавны, как пение хора, 
Прочь от земли и огней 
Высятся дуги собора 
К светлым пространствам ночей. 

В тверди сияюще-синей, 
В звездной алмазной пыли, 
Нити стремительных линий 
Серые сети сплели. 

В горний простор без усилья 
Взвились громады камней... 
Птичьи упругие крылья - 
Крылья у старых церквей! 
    1907 

II. ЛИЛОВЫЕ ЛУЧИ 

О, фиолетовые грозы, 
Вы - тень алмазной белизны! 
Две аметистовые Розы 
Сияют с горней вышины. 

Дымится кровь огнем багровым, 
Рубины рдеют винных лоз, 
Но я молюсь лучам лиловым, 
Пронзившим сердце вечных Роз. 

И я склоняюсь на ступени, 
К лиловым пятнам темных плит, 
Дождем фиалок и сирени 
Во тьме сияющей облит. 

И храма древние колонны 
Горят фиалковым огнем. 
Как аметист, глаза бессонны 
И сожжены лиловым днем. 
      1907 

III. ВЕЧЕРНИЕ СТЕКЛА 

Гаснет день. В соборе все поблекло. 
Дымный камень лиловат и сер. 
И цветами отцветают стекла 
В глубине готических пещер. 

Темным светом вытканные ткани, 
Страстных душ венчальная фата, 
В них рубин вина, возникший в Кане, 
Алость роз, расцветших у креста, 

Хризолит осенний и пьянящий, 
Медь полудней - царственный янтарь, 
Аметист - молитвенный алтарь, 
И сапфир испуганный и зрящий. 

В них горит вечерний океан, 
В них призыв далекого набата, 
В них глухой, торжественный орган, 
В них душа стоцветная распята. 

Тем, чей путь таинственно суров, 
Чья душа тоскою осиянна, 
Вы - цветы осенних вечеров, 
Поздних зорь далекая Осанна. 
     1907 

IV. СТИГМАТЫ 

Чья рука, летучая как пламень, 
По страстным путям меня ведет? 
Под ногой не гулкий чую камень, 
А журчанье вещих вод... 

Дух пронзают острые пилястры, 
Мрак ужален пчелами свечей. 
О, сердца, расцветшие, как астры, 
Золотым сиянием мечей! 

Свет страданья, алый свет вечерний 
Пронизал резной, узорный храм. 
Ах, как жалят жала алых терний 
Бледный лоб, приникший к алтарям! 

Вся душа - как своды и порталы, 
И, как синий ладан, в ней испуг. 
Знаю вас, священные кораллы, 
На ладонях распростертых рук! 
       1907 

V. СМЕРТЬ 

Вьются ввысь прозрачные ступени, 
Дух горит... и дали без границ. 
Здесь святых сияющие тени, 
Шелест крыл и крики белых птиц. 

А внизу, глубоко - в древнем храме 
Вздох земли подъемлет лития. 
Я иду алмазными путями, 
Жгут ступни соборов острия. 

Под ногой сияющие грозди - 
Пыль миров и пламя белых звезд. 
Вы, миры, - вы огненные гвозди, 
Вечный дух распявшие на крест. 

Разорвись, завеса в темном храме, 
Разомкнись, лазоревая твердь! 
Вот она, как ангел, над мирами, 
Факел жизни - огненная Смерть! 
      1907 

VI. ПОГРЕБЕНЬЕ 

Глубь земли... источенные крипты. 
Слышно пенье, - погребальный клир. 
Ветви пальм. Сухие эвкалипты. 
Запах воска. Тление и мир... 

Здесь соборов каменные корни. 
Прахом в прах таинственно сойти, 
Здесь истлеть, как семя в темном дерне, 
И цветком собора расцвести! 

Милой плотью скованное время, 
Своды лба и звенья позвонков 
Я сложу, как радостное бремя, 
Как гирлянды праздничных венков. 

Не придя к конечному пределу 
И земной любви не утоля, 
Твоему страдающему телу 
Причащаюсь, темная земля. 

Свет очей - любовь мою сыновью 
Я тебе, незрячей, отдаю 
И своею солнечною кровью 
Злое сердце мрака напою. 
      1907 

VII. ВОСКРЕСЕНЬЕ 

Сердце острой радостью ужалено. 
Запах трав и колокольный гул. 
Чьей рукой плита моя отвалена? 
Кто запор гробницы отомкнул? 

Небо в перьях - высится и яснится... 
Жемчуг дня... Откуда мне сие? 
И стоит собор - первопричастница 
В кружевах и белой кисее. 

По речным серебряным излучинам, 
По коврам сияющих полей, 
По селеньям, сжавшимся и скученным, 
По старинным плитам площадей, 

Вижу я, идут отроковицами, 
В светлых ризах, в девственной фате, 
В кружевах, с завешенными лицами, 
Ряд церквей - невесты во Христе. 

Этим камням, сложенным с усильями, 
Нет оков и нет земных границ! 
Вдруг взмахнут испуганными крыльями 
И взовьются стаей голубиц. 
      1907 

ГНОСТИЧЕСКИЙ ГИМН ДЕВЕ МАРИИ 

            Вячеславу Иванову 
Славься, Мария! 
Хвалите, хвалите 
Крестные тайны 
Во тьме естества! 
Mula-Pracriti - 
Покров Божества. 

Дремная греза 
Отца Парабрамы, 
Сонная Майа, 
Праматерь-материя! 
Греза из грезы... 
Вскрываются храмы. 
Жертвы и смерти 
Живая мистерия. 

Марево-Мара, 
Море безмерное. 
Amor-Maria - 
Звезда над морями! 
Мерною рябью 
Разбилась вселенная. 
В ритме вскрывается 
Тайна глубинная... 

В пенные крылья 
Свои голубиные 
Морем овита, 
Из влаги рожденная - 
Ты Афродита - 
Звезда над морями. 

Море - Мария! 
Майею в мире 
Рождается Будда. 
В областях звездных 
Над миром царит. 
Верьте свершителю 
Вышнего чуда: 
Пламя, угасшее в безднах, - 
Горит!.. 

Майа - Мария! 

Майа, принявшая 
Бога на крест, 
Майа, зачавшая 
Вечер - Гермеса. 
С пламени вещих 
Сверкающих звезд 
Сорвана дня ледяная завеса. 

Майа - Мария! 

Мы в безднах погасли, 
Мы путь совершили, 
Мы в темные ясли 
Бога сложили... 
Ave Maria! 
            1907 Петербург 

PRIVATE
ИЗ СБОРНИКА "SELVA OSCURA"
БЛУЖДАНИЯ 

1 
Теперь я мертв. Я стал строками книги 
В твоих руках... 
И сняты с плеч твоих любви вериги, 
Но жгуч мой прах. 
Меня отныне можно в час тревоги 
Перелистать, 
Но сохранят всегда твои дороги 
Мою печать. 
Похоронил я сам себя в гробницы
Стихов моих, 
Но вслушайся - ты слышишь пенье птицы? 
Он жив - мой стих! 
Не отходи смущенной Магдалиной - 
Мой гроб не пуст... 
Коснись единый раз на миг единый 
Устами уст. 
             1910 

2
Судьба замедлила сурово 
На росстани лесных дорог... 
Я ждал и отойти не мог, 
Я шел и возвращался снова... 

Смирясь, я все ж не принимал 
Забвенья холод неминучий 
И вместе с пылью пепел жгучий 
Любви сгоревшей собирал. 

И с болью помнил профиль бледный, 
Улыбку древних змийных губ, - 
Так сохраняет горный дуб 
До новых почек лист свой медный. 
              1910 

3
Себя покорно предавая сжечь, 
Ты в скорбный дол сошла с высот слепою. 
Нам темной было суждено судьбою 
С тобою на престол мучений лечь. 

Напрасно обоюдоострый меч, 
Смиряя плоть, мы клали меж собою: 
Вкусив от мук, пылали мы борьбою 
И гасли мы, как пламя пчельных свеч... 

Невольник жизни дольней - богомольно 
Целую край одежд твоих. Мне больно 
С тобой гореть, еще больней - уйти. 

Не мне и не тебе елей разлуки 
Излечит раны страстного пути: 
Минутна боль - бессмертна жажда муки! 
              20 марта 1910 

4
С тех пор как тяжкий жернов слепой судьбы 
Смолол незрелый голос твоей любви, 
Познала ты тоску слепых дней, 
Горечь рассвета и сладость смерти. 

Стыдом и страстью в детстве ты крещена, 
Для жгучей пытки избрана ты судьбой 
И в чресла уголь мой тебе вжег 
Неутолимую жажду жизни... 

Не вольной волей ты подошла ко мне 
И обнажила тайны ночной души, 
И боль моя твою сожгла боль: 
Пламя двойное сплелось, как змей. 

Когда глубокой ночью я в первый раз 
Поверил правде пристальных глаз твоих 
И прочитал изгиб твоих губ - 
Древние двери в душе раскрылись. 

И не на счастье нас обручил рассвет, 
И не на радость в жизнь я призвал тебя. 
И впредь раздельных нам путей нет: 
Два осужденных с единой целью. 

5
Пурпурный лист на дне бассейна 
Сквозит в воде, и день погас... 
Я полюбил благоговейно 
Текучий мрак печальных глаз. 

Твоя душа таит печали 
Пурпурных снов и горьких лет. 
Ты отошла в глухие дали, - 
Мне не идти тебе вослед. 

Не преступлю и не нарушу, 
Не разомкну условный круг. 
К земным огням слепую душу 
Не изведу для новых мук 
Мне не дано понять, измерить 
Твоей тоски, но не предам - 
И буду ждать, и буду верить 
Тобой не сказанным словам. 
          26 января 1910 

6
В неверный час тебя я встретил, 
И избежать тебя не мог - 
Нас рок одним клеймом отметил, 
Одной погибели обрек. 

И, не противясь древней силе, 
Что нас к одной тоске вела, 
Покорно обнажив тела, 
Обряд любви мы сотворили. 

Не верил в чудо смерти жрец, 
И жертва тайны не страшилась, 
И в кровь вино не претворилось 
Во тьме кощунственных сердец. 
               1910 

7
Раскрыв ладонь, плечо склонила... 
Я не видал еще лица, 
Но я уж знал, какая сила 
В чертах Венерина кольца... 

И раздвоенье линий воли 
Сказало мне, что ты, как я, 
Что мы в кольце одной неволи -
В двойном потоке бытия. 

И если суждены нам встречи 
(Быть может, топоты погонь), 
Я полюблю не взгляд, не речи, 
А только бледную ладонь. 
             3 декабря 1910 

8
Обманите меня... но совсем, навсегда... 
Чтоб не думать - зачем, чтоб не помнить - 
когда... 
Чтоб поверить обману свободно, без дум, 
Чтоб за кем-то идти в темноте наобум... 
И не знать, кто пришел, кто глаза завязал, 
Кто ведет лабиринтом неведомых зал, 
Чье дыханье порою горит на щеке, 
Кто сжимает мне руку так крепко в руке... 
А очнувшись, увидеть лишь ночь и туман... 
Обманите и сами поверьте в обман. 
             1911 

9
Мой пыльный пурпур был в лоскутьях, 
Мой дух горел: я ждал вестей, 
Я жил на людных перепутьях, 
В толпе базарных площадей. 
Я подходил к тому, кто плакал, 
Кто ждал, как я... Поэт, оракул - 
Я толковал чужие сны... 
И в бледных бороздах ладоней 
Читал о тайнах глубины 
И муках длительных агоний. 
Но не чужую, а свою 
Судьбу искал я в снах бездомных 
И жадно пил от токов темных, 
Не причащаясь бытию. 
И средь ладоней неисчетных 
Не находил еще такой, 
Узор которой в знаках четных 
С моей бы совпадал рукой, 
              8 февраля 1913 

10 
Я к нагорьям держу свой путь 
По полынным лугам, по скату, 
Чтоб с холма лицо обернуть 
К пламенеющему закату. 

Жемчугами расшит покров 
И венец лучей над горами - 
Точно вынос Святых Даров 
Совершается в темном храме. 

Вижу к небу в лиловой мгле 
Возносящиеся ступени... 
Кто-то сладко прильнул к земле 
И целует мои колени. 

Чую сердца прорывный стук 
И во влажном степей дыханье 
Жарких губ и знакомых рук 
Замирающие касанья. 

Я ли в зорях венчанный царь? 
Я ли долу припал в бессилье? 
Осеняют земной алтарь 
Огневеющие воскрылья... 
         9 июля 1913 

11
"К тебе я пришел через воды - 
Пернатый, гудящий в стремленье". 
- Не жившим не надо свободы... 
"Рассек я змеиные звенья, 
Порвал паутинные сети",.. 
- Что в мире нежнее плененья? 
"Скорее, мы будем, как дети, 
Кружиться, цветы заплетая"... 
- Мне. смертной, нет места на свете. 
"Затихла зеркальность морская... 
Вечерние лебеди ясны, 
Кренится бадья золотая"... 
- Как наручни смерти прекрасны! 
       10 февраля 1915 

12
Я глазами в глаза вникал, 
Но встречал не иные взгляды, 
А двоящиеся анфилады 
Повторяющихся зеркал. 

Я стремился чертой и словом 
Закрепить преходящий миг. 
Но мгновенно плененный лик 
Угасает, чтоб вспыхнуть новым. 

Я боялся, узнав - забыть... 
Но в стремлении нет забвенья. 
Чтобы вечно сгорать и быть - 
Надо рвать без печали звенья. 

Я пленен в переливных снах, 
В завивающихся круженьях, 
Раздробившийся в отраженьях, 
Потерявшийся в зеркалах. 
       7 февраля 1915 

13 
Я быть устал среди людей, 
Мне слышать стало нестерпимо 
Прохожих свист и смех детей... 
И я спешу, смущаясь, мимо, 
Не подымая головы, 
Как будто не привыкло ухо 
К враждебным ропотам молвы, 
Растущим за спиною глухо; 
Как будто грязи едкий вкус 
И камня подлого укус 
Мне не привычны, не знакомы... 
Но чувствовать еще больней 
Любви незримые надломы 
И медленный отлив друзей, 
Когда, нездешним сном томима, 
Дичась, безлюдеет душа 
И замирает, не дыша, 
Клубами жертвенного дыма. 
        8 июля 1913 

14 
Как некий юноша, в скитаньях без возврата, 
Иду из края в край и от костра к костру... 
Я в каждой девушке предчувствую сестру 
И между юношей ищу напрасно брата. 

Щемящей радостью душа моя объята; 
Я верю в жизнь, и в сон, и в правду, и в игру, 
И знаю, что приду к отцовскому шатру, 
Где ждут меня мои и где я жил когда-то. 

Бездомный долгий путь назначен мне судьбой... 
Пускай другим он чужд... я не зову с собой - 
Я странник и поэт, мечтатель и прохожий. 

Любимое со мной. Минувшего не жаль. 
А ты, что за плечом, - со мною тайно схожий, -
Несбыточной мечтой сильнее жги и жаль! 
        7 февраля 1913 

15 
Ступни горят, в пыли дорог душа... 
Скажи: где путь к невидимому граду? 
- Остановись. Войди в мою ограду 
И отдохни. И слушай не дыша, 
Как ключ журчит, как шелестят вершины 
Осокорей, звенят в воде кувшины... 
Учись внимать молчанию садов, 
Дыханью трав и запаху цветов. 
        Январь 1910 

16 
И было так, как будто жизни звенья 
Уж были порваны... успокоенье 
Глубокое... и медленный отлив 
Всех дум, всех сил... Я сознавал, что жив, 
Лишь по дыханью трав и повилики. 
Восход Луны встречали чаек клики... 
А я тонул в холодном лунном сне, 
В мерцающей лучистой глубине, 
И на меня из влажной бездны плыли 
Дожди комет, потоки звездной пыли... 
         5 июля 1913 

17
Я, полуднем объятый, 
Точно крепким вином, 
Пахну солнцем и мятой, 
И звериным руном; 

Плоть моя осмуглела, 
Стан мой крепок и туг, 
Потом горького тела 
Влажны мускулы рук. 

В медно-красной пустыне 
Не тревожь мои сны - 
Мне враждебны рабыни 
Смертно-влажной Луны, 

Запах лилий и гнили, 
И стоячей воды, 
Дух вербены, ванили 
И глухой лебеды. 
     10 апреля 1910 

18 
Дети солнечно-рыжего меда 
И коричнево-красной земли - 
Мы сквозь смерть во плоти проросли, 
И с огнем наша схожа природа. 

Подымаясь к огню на высоты, 
Припадая бессильно к земле, 
Неустанно мы строим во мгле 
Наших тел шестигранные соты. 

В них огонь претворяем мы в мед. 
И, поднявшись над солнечным краем, 
Точно свечи из воска, сгораем... 
В улье неба века и века 
Мы, как пчелы у чресл Афродиты, 
Вьемся, солнечной пылью повиты, 
Над огнем золотого цветка. 
       1910 

19. НАДПИСИ 

I 
Еще не отжиты связавшие нас годы, 
Еще не пройдены сплетения путей... 
Вдвоем, руслом одним, не смешивая воды, 
Любовь и ненависть текут в душе моей. 
       7 марта 1910 

II 
В горькой купели земли крещены мы огнем 
и тоскою 
Пепел сожженной любви тлеет в кадильнице 
дня. 

III 
Вместе в один водоем поглядим ли мы осенью 
поздней, 
Сблизятся две головы - три отразятся в воде. 

20 
Я верен темному завету: 
"Быть всей душой в борьбе!" 
Но Змий, 
Что в нас посеял волю к свету, 
Велев любить, сказал: "Убий". 
Я не боюсь земной печали: 
Велишь убить - любя, убью. 
Кто раз упал в твои спирали - 
Тем нет путей к небытию. 
Я весь - внимающее ухо, 
Я весь - застывший полдень дня. 
Неистощимо семя духа 
И плоть моя - росток огня: 
Пусть капля жизни в море канет - 
Нерастворимо в смерти Я. 
Не соблазнится плоть моя, 
Личина трупа не обманет, 
И не иссякнет бытие 
Ни для меня, ни для другого: 
Я был, я есмь, я буду снова! 
Предвечно странствие мое. 
      11 июля 1910 

21 
Замер дух - стыдливый и суровый, 
Знаньем новой истины объят... 
Стал я ближе плоти, больше людям брат. 

Я познал сегодня ночью новый Грех... 
И строже стала тишина - 
Тишина души в провалах сна... 

Чрез желанье, слабость и склоненье, 
Чрез приятье жизненных вериг - 
Я к земле доверчивей приник. 

Есть в грехе великое смиренье: 
Гордый дух да не осудит плоть! 
Через грех взыскует тварь Господь. 
         5 января 1912 

22. ПЕЩЕРА 

Сперва мы спим в пурпуровой Пещере, 
Наш прежний лик глубоко затая: 
Для духов в тесноту земного бытия 
Иные не раскрыты двери. 

Потом живем... Минуя райский сад, 
Спешим познать всю безысходность плоти; 
В замок влагая ключ, слепые, в смертном поте, 
С тоской стучимся мы назад... 

О, для чего с такою жадной грустью 
Мы в спазмах тел палящих ищем нег, 
Устами льнем к устам и припадаем к устью 
Из вечности текущих рек? 

Нам путь закрыт к предутренней Пещере: 
Сквозь плоть нет выхода - есть только вход. 
А кто-то, за стеной, волнуется и ждет... 
Ему мы открываем двери. 

Не мы, а он возжаждал видеть твердь! 
И наша страсть - полет его рожденья... 
Того, кто в ласках тел не ведал утоленья, 
Освобождает только смерть! 
             31 августа, 1915 

23. МАТЕРИНСТВО 

Мрак... Матерь... Смерть... созвучное единство...
Здесь рокот внутренних пещер, 
там свист серпа в разрывах материнства: 
из мрака - смерч, гуденье дремных сфер. 
Из всех узлов и вязей жизни - узел 
сыновности и материнства - он 
теснее всех и туже напряжен: 
дверь к бытию водитель жизни сузил. 
Я узами твоих кровей томим, 
а ты, о мать, - найду ль для чувства слово? 
Ты каждый день меня рождаешь снова 
и мучима рождением моим. 
Кто нас связал и бросил в мир слепыми? 
Какие судьбы нами расплелись? 
Как неотступно требуешь ты: "Имя 
свое скажи мне! кто ты? назовись". 
Не помню имени... но знай: не весь я 
рожден тобой, и есть иная часть, 
и судеб золотые равновесья 
блюдет вершительная власть.
Свобода и любовь в душе неразделимы, 
но нет любви, не налагавшей уз... 
Тягло земли - двух смертных тел союз... 
Как вихри мы сквозь вечности гонимы. 
Кто возлюбил другого для себя, 
плоть возжелав для плоти без возврата, 
тому в свершении расплата: 
чрез нас родятся те, кого, любя, 
связали мы желаньем неотступным. 
Двойным огнем ты очищалась, мать, - 
свершая все, что смела пожелать, 
ты вознесла в слиянье целокупном 
в себе самой возлюбленную плоть... 
Но как прилив сменяется отливом, 
так с этих пор твой каждый день Господь 
отметил огненным разрывом,
Дитя растет, и в нем растет иной, 
не женщиной рожденный, непокорный, 
но связанный твоей тоской упорной - 
твоею вязью родовой. 
Я знаю, мать, твой каждый час - утрата. 
Как ты во мне, так я в тебе распят. 
И нет любви твоей награды и возврата, 
затем, что в ней самой - награда и возврат! 
        8 июля 1917 

24 
Отроком строгим бродил я 
По терпким долинам 
Киммерии печальной, 
И дух мой незрячий 
Томился 
Тоскою древней земли. 

В сумерках, 
В складках глубоких заливов 
Ждал я призыва и знака, 
И раз пред рассветом, 
Встречая восход Ориона, 
Я понял 
Ужас ослепшей планеты, 
Сыновность свою и сиротство... 
Бесконечная жалость и нежность 
Переполняют меня. 
Я безысходно люблю 
Человеческое тело. 
Я знаю пламя, 
Тоскующее в разделенности тел.
Я люблю держать в руках 
Сухие горячие пальцы 
И читать судьбу человека 
По линиям вещих ладоней. 
Но мне не дано радости 
Замкнуться в любви к одному: 
Я покидаю всех и никого не забываю. 

Я никогда не нарушил того, что растет, 
Не сорвал ни разу 
Нераспустившегося цветка: 
Я снимаю созревшие плоды, 
Облегчая отягощенные ветви. 
И если я причинял боль, 
То потому только, 
Что жалостлив был в те мгновенья, 
Когда надо быть жестоким, 
Что не хотел заиграть до смерти тех, 
Кто, прося о пощаде, 
Всем сердцем молили 
О гибели... 
      1911 

25 
Склоняясь ниц, овеян ночи синью. 
Доверчиво ищу губами я 
Сосцы твои, натертые полынью, 
О, мать-земля!

Я не просил иной судьбы у неба, 
Чем путь певца: бродить среди людей 
И растирать в руках колосья хлеба 
Чужих полей. 

Мне не отказано ни в заблужденьях, 
Ни в слабости, и много раз 
Я угасал в тоске и в наслажденьях, 
Но не погас. 

Судьба дала мне в жизни слишком много; 
Я ж расточал, что было мне дано: 
Я только гроб, в котором тело бога 
Погребено. 

Добра и зла не зная верных граней, 
Бескрылая изнемогла мечта -
Вином тоски и хлебом испытаний 
Душа сыта. 

Благодарю за неотступность боли 
Путеводительной: я в ней сгорю. 
За горечь трав земных, за едкость соли - 
Благодарю! 
      7 ноября 1910 

ОБЛИКИ 

1
В янтарном забытьи полуденных минут 
С тобою схожие проходят мимо жены, 
В душе взволнованной торжественно поют 
Фанфары Тьеполо и флейты Джорджионе. 

И пышный снится сон: и лавры, и акант 
По мраморам террас, и водные аркады, 
И парков замкнутых душистые ограды 
Из горьких буксусов и плюшевых гирлянд. 

Сменяя тишину веселым звоном пира, 
Проходишь ты, смеясь, меж перьев и мечей, 
Меж скорбно-умных лиц и блещущих речей 
Шутов Веласкеса и дураков Шекспира... 

Но я не вижу их... Твой утомленный лик 
Сияет мне один на фоне Ренессанса, 
На дымном золоте испанских майолик, 
На синей зелени персидского фаянса... 
1 февраля 1913 

2
Ты живешь в молчаньи темных комнат 
Средь шелков и тусклой позолоты, 
Где твой взгляд несут в себе и помнят 
Зеркала, картины и киоты. 

Смотрят в душу строгие портреты... 
Речи книг звучат темно и разно... 
Любишь ты вериги и запреты, 
Грех молитв и таинства соблазна. 

И тебе мучительно знакомы 
Сладкий дым бензоя, запах нарда, 
Тонкость рук у юношей Содомы, 
Змийность уст у женщин Леонардо... 
12 февраля 1910 

3
Двойной соблазн - любви и любопытства... 
Девичья грудь и голова пажа; 
Лукавых уст невинное бесстыдство 
И в быстрых пальцах пламя мятежа... 

В твоих зрачках танцуют арлекины... 
Ты жалишь нежно-больно, но слегка... 
Ты сочетала тонкость андрогины 
С безгрешностью порочного цветка. 

С тобой мила печаль земного плена 
И верности докучливо ярмо... 
Тобой звучат напевы Куперена, 
Ты грусть огней на празднествах Рамо. 

В твоих глазах зубчатый бег химеры; 
Но их печаль теперь поймет ли кто? 
Так смотрит вдаль на мглистый брег Цитеры 
Влюбленный паж на барке у Ватто. 
1911 

4
Не успокоена в покое, 
Ты вся ночная в нимбе дня... 
В тебе есть темное и злое, 
Как в древнем пламени огня. 

Твои негибкие уборы, 
Твоих запястий бирюза, 
И строгих девушек Гоморры 
Любовь познавшие глаза, 

Глухой и травный запах мирры 
В свой душный замыкают круг... 
И млеют пальцы тонких рук 
Клинок невидимой секиры. 

Тебя коснуться и вдохнуть... 
Узнать по запаху ладоней, 
Что смуглая натерта грудь 
Тоскою древних благовоний. 
14 декабря 1916 

5
Пламенный истлел закат... 
Стелющийся дым костра, 
Тлеющего у шатра, 
Выкличет тебя назад... 
Жду тебя, дальний брат, 
Брошенная сестра... 

Топот глухих копыт 
Чуткий мой ловит слух... 
Всадник летит, как дух, 
Взмыленный конь храпит... 

Дышит в темноте верблюд, 
Вздрагивают бубенцы, 
Тонкие свои венцы 
Звезды на песке плетут... 
Мысли мои - гонцы 
Вслед за конем бегут... 
19 июля 1916 

6
В эту ночь я буду лампадой 
В нежных твоих руках... 
Не разбей, не дыши, не падай 
На каменных ступенях. 

Неси меня осторожней 
Сквозь мрак твоего дворца, - 
Станут биться тревожней, 
Глуше наши сердца... 

В пещере твоих ладоней 
Маленький огонек, - 
Я буду пылать иконней... 
Не ты ли меня зажег? 
      Июль 1914 Коктебель 

7
То в виде девочки, то в образе старушки, 
То грустной, то смеясь - ко мне стучалась ты: 
То требуя стихов, то ласки, то игрушки 
И мне даря взамен и нежность, и цветы.

То горько плакала, уткнувшись мне в колени, 
То змейкой тонкою плясала на коврах... 
Я знаю детских глаз мучительные тени 
И запах ладана в душистых волосах. 

Огонь какой мечты в тебе горит бесплодно? 
Лампада ль тайная? Смиренная свеча ль? 
Ах, все великое, земное безысходно... 
Нет в мире радости светлее, чем печаль! 
21 декабря 1911 

8
Безумья и огня венец 
Над ней горел. 
И пламень муки, 
И ясновидящие руки, 
И глаз невидящих свинец, 
Лицо готической сивиллы, 
И строгость щек, и тяжесть век, 
Шагов ее неровный бег - 
Все было полно вещей силы. 
Ее несвязные слова, 
Ночным мерцающие светом, 
Звучали зовом и ответом. 
Таинственная синева 
Ее отметила средь живших... 
...И к ней бежал с надеждой я 
От снов дремучих бытия, 
Меня отвсюду обступивших. 
1911 

9
Альбомы нынче стали редки 
В листах, исписанных пестро, 
Чертить случайные виньетки 
Отвыкло беглое перо. 

О, Пушкинская легкость! Мне ли, 
Поэту поздних дней, дерзать 
Словами, вместо акварели, 
Ваш милый облик написать? 

Увы! Улыбчивые щеки, 
Веселый взгляд и детский рот 
С трудом ложатся в эти строки... 
И стих мой не передает 

Веснушек, летом осмугленных, 
Ни медных прядей в волосах, 
Ни бликов золота в зеленых, 
Слегка расставленных глазах. 

Послушливым и своенравным 
В зрачках веселым огоньком 
Вы схожи и с лесным зверьком, 
И с улыбающимся фавном. 

Я ваш ли видел беглый взгляд 
И стан, и смуглые колена 
Меж хороводами дриад 
Во мгле скалистых стран Пуссена? 

И мой суровый Коктебель 
Созвучен с вашею улыбкой, 
Как свод руин с лозою гибкой, 
Как с пламенем зари - свирель. 
1912 

10
Над головою подымая 
Снопы цветов, с горы идет... 
Пришла и смотрит... 
Кто ты? 
- Майя. 
Благословляю твой приход. 
В твоих глазах безумство. Имя 
Звучит, как мира вечный сон... 
Я наважденьями твоими 
И зноем солнца ослеплен. 
Войди и будь. 
Я ждал от рока Вестей. 
И вот приносишь ты 
Подсолнечник и ветви дрока - 
Полудня жаркие цветы. 
Дай разглядеть себя... Волною 
Прямых, лоснящихся волос 
Прикрыт твой лоб, над головою 
Сиянье вихрем завилось. 
Твой детский взгляд улыбкой сужен, 
Недетской грустью тронут рот, 
И цепью маленьких жемчужин 
Над бровью выступает пот. 
Тень золотистого загара 
На разгоревшихся щеках... 
Так ты бежала... вся в цветах... 
Вся в нимбах белого пожара... 
Кто ты? дитя? царевна? паж? 
Тебя такой я принимаю: 
Земли полуденный мираж, 
Иллюзию, обманность... - майю. 
7 июля 1913 

11 ВЕЧЕРНЕЕ 

И будут огоньками роз 
Цвести шиповники, алея, 
И под ногами млеть откос 
Лиловым запахом шалфея, 
А в глубине мерцать залив 
Чешуйным блеском хлябей сонных, 
В седой оправе пенных грив 
И в рыжей раме гор сожженных. 
И ты с приподнятой рукой, 
Не отрывая взгляд от взморья, 
Пойдешь вечернею тропой 
С молитвенного плоскогорья... 
Минуешь овчий кош, овраг... 
Тебя проводят до ограды 
Коров задумчивые взгляды 
И грустные глаза собак. 
Крылом зубчатым вырастая, 
Коснется моря тень вершин, 
И ты изникнешь, млея, тая, 
В полынном сумраке долин. 
14 июня 1913 

12
Любовь твоя жаждет так много, 
Рыдая, прося, упрекая... 
Люби его молча и строго, 
Люби его, медленно тая. 

Свети ему пламенем белым - 
Бездымно, безгрустно, безвольно. 
Люби его радостно телом, 
А сердцем люби его больно. 

Пусть призрак, творимый любовью, 
Лица не заслонит иного, -
Люби его с плотью и кровью - 
Простого, живого, земного... 

Храня его знак суеверно, 
Не бойся врага в иноверце... 
Люби его метко и верно - 
Люби его в самое сердце! 
8 июля 1914 

13
Я узнаю себя в чертах 
Отриколийского кумира 
По тайне благостного мира 
На этих мраморных устах. 

О, вещий голос темной крови! 
Я знаю этот лоб и нос, 
И тяжкий водопад волос, 
И эти сдвинутые брови... 

Я влагой ливней нисходил 
На грудь природы многолицей, 
Плодотворя ее... я был 
Быком, и облаком, и птицей... 

В своих неизреченных снах 
Я обнимал и обнимаю 
Семелу, Леду и Данаю, 
Поя бессмертьем смертный прах. 

И детский дух, землей томимый, 
Уносит царственный орел 
На олимпийский мой престол
Для радости неугасимой... 
1 февраля 1913 

ПЛЯСКИ

1
Кость сожженных страстью - бирюза - 
Тайная мечта... 
Многим я заглядывал в глаза: 
Та или не та? 
В тихой пляске свились в легкий круг - 
Тени ль? нити ль мглы? 
Слишком тонки стебли детских рук, 
Пясти тяжелы... 
Пальцы гибки, как лоза с лозой, 
Заплелись, виясь... 
Отливает тусклой бирюзой 
Ожерелий вязь. 
Слишком бледны лица, профиль чист, 
Нежны ветви ног... 
В волосах у каждой аметист - 
Темный огонек. 
Мгла одежд туманит очерк плеч 
И прозрачит грудь; 
Их тела, как пламенники свеч, 
Может ветр задуть... 
...И я сам, колеблемый, как дым 
Тлеющих костров, 
Восхожу к зелено-золотым 
Далям вечеров. 
Май 1912 

2. ОСЕННИЕ ПЛЯСКИ

Осень... 
Под стройными хвоями сосен 
Трелью раздельною 
Свищет свирель. 
Где вы, 
Осенние фавны и девы 
Зорких охот 
И нагорных озер? 

Сила, 
Бродившая в соке точила, 
Их опьянила 
И круг их затих... 
Алы 
Их губы, и взгляды усталы... 
Лики темнее 
Осенней земли... 

Вот он - 
Идет к заповедным воротам 
Локоном хмеля 
Увенчанный бог! 
Бейте 
В жужжащие бубны! развейте 
Флейтами дрему 
Лесов и полей!
В танце 
Завейтесь! В осеннем багрянце 
Пляской и вихрем 
Завьется земля... 
Маски 
Из листьев наденете в пляске, 
Белые ткани 
Откинете с тел! 

Ноги 
Их давят пурпурные соки 
Гроздий лиловых 
И мха серебро... 
Пляшет, 
Упившись из меха, и машет 
Тирсом с еловою 
Шишкой сатир. 
16 февраля 1915 Париж 

3. ТРЕЛИ

"Filiae et filii", - 
Свищет соловей 
На лесном развилии 
Радостных путей. 
Зацветают лилии, 
Плещут средь полей 
Ткани, как воскрылия 
Лебедей. 

Сдержаны движения, 
Руки сплетены... 
В юноше смущение 
Веющей весны... 
И при приближении 
Девушки-Луны - 
Головокружение 
Глубины. 

Над лесными кущами -
Вью-вью-выо-вью-вью -
Трелями, секущими 
Песню соловью, 
Хоровод с поющими 
Славу бытию, 
Звуками цветущими 
Обовью... 
9 февраля 1915 Париж 

LUNARIA 

ВЕНОК СОНЕТОВ 

1
Жемчужина небесной тишины 
На звездном дне овьюженной лагуны! 
В твоих лучах все лица бледно-юны, 
В тебя цветы дурмана влюблены. 

Тоской любви в сердцах повторены 
Твоих лучей тоскующие струны, 
И прежних лет волнующие луны 
В узоры снов навеки вплетены... 

Твой влажный свет и матовые тени, 
Ложась на стены, на пол, на ступени, 
Дают камням оттенок бирюзы. 

Платана лист на них еще зубчатей 
И тоньше прядь изогнутой лозы... 
Лампада снов, владычица зачатий! 

2 
Лампада снов! Владычица зачатий! 
Светильник душ! Таиниица мечты! 
Узывная, изменчивая - ты 
С невинности снимаешь воск печатей,

Внушаешь дрожь лобзаний и объятий, 
Томишь тела сознаньем красоты 
И к юноше нисходишь с высоты 
Селеною, закутанной в гиматий. 

От ласк твоих стихает гнев морей, 
Богиня мглы и вечного молчанья, 
А в недрах недр рождаешь ты качанья. 

Вздуваешь воды, чрева матерей, 
И пояса развязываешь платий, 
Кристалл любви! Алтарь ночных заклятий! 

3 
Кристалл любви! Алтарь ночных заклятий! 
Хрустальный ключ певучих медных сфер! 
На твой ущерб выходят из пещер, 
Одна другой страшнее и косматей, 

Стада Эмпуз; поют псалмы проклятий, 
И душат псов, цедя их кровь в кратер, 
Глаза у кошек, пятна у пантер 
Становятся длиннее и крылатей. 

Плоть призраков есть ткань твоих лучей, 
Ты точишь камни, глину кирпичей; 
Козел и конь, ягнята и собаки 

Ночных мастей тебе посвящены. 
Бродя в вине, ты дремлешь в черном маке, 
Царица вод! Любовница волны! 

4 
Царица вод! Любовница волны! 
Изгнанница в опаловой короне, 
Цветок цветов! Небесный образ Иони! 
Твоим рожденьем женщины больны... 

Но не любить тебя мы не вольны: 
Стада медуз томятся в мутном лоне 
И океана пенистые кони 
Бегут к земле и лижут валуны. 

И глубиной таинственных извивов 
Качания приливов и отливов 
Внутри меня тобой повторены. 

К тебе растут кораллы темной боли, 
И тянут стебли водоросли воли 
С какой тоской из влажной глубины! 

5 
С какой тоской из влажной глубины 
Все смертное, усталое, больное, 
Ползучее, сочащееся в гное, 
Пахучее, как соки белены, 

Как опиум волнующее сны, 
Все женское, текучее, земное, 
Все темное, все злое, все страстное, 
Чему тела людей обречены, - 

Слепая боль поднятой плугом нови, 
Удушливые испаренья крови, 
Весь Океан, плененный в руслах жил, 

Весь мутный ил задушенных приятий, 
Все, чем я жил, но что я не изжил - 
К тебе растут сквозь мглу моих распятий. 

6 
К тебе растут сквозь мглу моих распятий 
Цветы глубин. Ты затеплила страсть 
В божнице тел. Дух отдала во власть 
Безумью плоти. Круг сестер и братий

Разъяла в станы двух враждебных ратей. 
Даров твоих приемлет каждый часть... 
О, дай и мне к ногам твоим припасть! 
Чем дух сильней, тем глубже боль и сжатей.. 

Вот из-за скал кривится лунный рог, 
Спускаясь вниз, алея, багровея... 
Двурогая! Трехликая! Афея! 

С кладбищ земли, с распугни трех дорог 
Дым черных жертв восходит на закате - 
К Диане бледной, к яростной Гекате! 

7 
К Диане бледной, к яростной Гекате 
Я простираю руки и мольбы: 
Я так устал от гнева и борьбы - 
Яви свой лик на мертвенном агате! 

И ты идешь, багровая, в раскате 
Подземных гроз, ступая на гробы, 
Треглавая, держа ключи судьбы, 
Два факела, кинжалы и печати. 

Из глаз твоих лучатся смерть и мрак, 
На перекрестках слышен вой собак, 
И на могильниках дымят лампады. 

И пробуждаются в озерах глубины, 
Точа в ночи пурпуровые яды, 
Змеиные, непрожитые сны. 

8 
Змеиные, непрожитые сны. 
Волнуют нас тоской глухой тревоги. 
Словами змия: "Станете, как боги!" 
Сердца людей извечно прожжены. 

Тавром греха мы были клеймленны 
Крылатым стражем, бдящим на пороге. 
И нам, с тех пор бродящим без дороги, 
Сопутствует клеймленный лик Луны. 

Века веков над нами тяготело 
Всетемное и всестрастное тело 
Планеты, сорванной с алмазного венца. 

Но тусклый свет глубоких язв и ссадин 
Со дна небес глядящего лица 
И сладостен и жутко безотраден. 

9 
И сладостен и жутко безотраден 
Безумный сон зияющих долин. 
Я был на дне базальтовых теснин. 
В провал небес (о, как он емко-жаден!) 

Срывался ливень звездных виноградин, 
И солнца диск, вступая в свой притин, 
Был над столпами пламенных вершин, 
Крылатый и расплесканный - громаден. 

Ни сумрака, ни воздуха, ни вод - 
Лишь острый блеск гранитов, сланцев, шпатов. 
Ни шлейфы зорь, ни веера закатов 

Не озаряют черный небосвод, - 
Неистово порывист и нескладен 
Алмазный бред морщин твоих и впадин 

10
Алмазный бред морщин твоих и впадин 
Томит и жжет. Неумолимо жестк 
Рисунок скал, базальтов черный лоск, 
Строенье арок, стрелок, перекладин. 

Вязь рудных жил, как ленты пестрых гадин,
Наплывы лавы бурые, как воск, 
И даль равнин, как обнаженный мозг... 
Трехдневный полдень твой кошмарно-страден. 

Пузырчатые осыпи огня 
Сверкают в нимбе яростного дня, 
А по ночам над кратером Гиппарха 

Бдит "Volva" - неподвижная звезда, 
И отливает пепельно-неярко 
Твоих морей блестящая слюда. 

11
Твоих морей блестящая слюда 
Хранит следы борьбы и исступлений, 
Застывших мук, безумных дерзновении, 
Двойные знаки пламени и льда. 

Здесь рухнул смерч вселенских "Нет" и "Да". 
От моря Бурь до Озера Видений, 
От призрачных полярных взгромождений, 
Не видевших заката никогда, 

До темных цирков Mare Tenebrarum - 
Ты вся порыв, застывший в гневе яром. 
И страшный шрам на кряже Лунных Альп 

Оставила небесная секира. 
Ты, как Земля, с которой сорван скальп, - 
Лик Ужаса в бесстрастности эфира! 

12
Лик Ужаса в бесстрастности эфира - 
Вне времени, вне памяти, вне мер! 
Ты кладбище немыслимых Химер, 
Ты иверень разбитого Потира.

Зане из сонма ангельского клира 
На Бога Сил, Творца бездушных сфер, 
Восстал в веках Денница-Люцифер, 
Мятежный князь Зенита и Надира. 

Ваяя смертью глыбы бытия 
Из статуй плоти огненное "Я" 
В нас высек он; дал крылья мысли пленной, 

Но в бездну бездн был свергнут навсегда. 
И остов недосозданной вселенной - 
Ты вопль тоски, застывший глыбой льда 

13 
Ты вопль тоски, застывший глыбой льда! 
Сплетенье гнева, гордости и боли, 
Бескрылый взмах одной безмерной воли, 
Средь судорог погасшая звезда. 

На духов воль надетая узда, 
Грааль борьбы с причастьем горькой соли. 
Голгофой душ пребудешь ты, доколе 
Земных времен не канет череда. 

Умершие, познайте слово Ада: 
"Я разлагаю с медленностью яда 
Тела в земле, а души на луне". 

Вокруг земли чертя круги вампира, 
И токи жизни пьющая во сне - 
Ты жадный труп отвергнутого мира! 

14 
Ты жадный труп отвергнутого мира, 
К живой земле прикованный судьбой. 
Мы, связанные бунтом и борьбой, 
С вином приемлем соль и с пеплом миро. 

Но в день Суда единая порфира 
Оденет нас - владычицу с рабой. 
И пленных солнц рассыпется прибой 
У бледных ног Иошуа Бен-Пандира. 

Но тесно нам венчальное кольцо: 
К нам обратив тоски своей лицо, 
Ты смотришь прочь неведомым нам ликом, 

И пред тобой, - пред Тайной глубины, 
Склоняюсь я в молчании великом, 
Жемчужина небесной тишины! 

15
Жемчужина небесной тишины, 
Лампада снов, владычица зачатий, 
Кристалл любви, алтарь ночных заклятий, 
Царица вод, любовница волны. 

С какой тоской из влажной глубины 
К тебе растут сквозь мглу моих распятий, 
К Диане бледной, к яростной Гекате 
Змеиные, непрожитые сны. 

И сладостен, и жутко-безотраден 
Алмазный бред морщин твоих и впадин, 
Твоих морей блестящая слюда - Лик 

Ужаса в бесстрастности эфира, 
Ты вопль тоски, застывший глыбой льда, 
Ты жадный труп отвергнутого мира! 
1913 

PRIVATE
ПЛАМЕННИКИ ПАРИЖА 

I. ГОЛОВА MADAME DE LAMBALLE 
(4 сент. 1792 г.) 

Это гибкое, страстное тело 
Растоптала ногами толпа мне 
И над ним надругалась, раздела... 
И на тело 
Не смела 
Взглянуть я... 
Но меня отрубили от тела, 
Бросив лоскутья 
Воспаленного мяса на камне... 

И парижская голь 
Унесла меня в уличной давке. 
Кто-то пил в кабаке алкоголь, 
Меня бросив на мокром прилавке... 
Куафер меня поднял с земли, 
Расчесал мои светлые кудри, 
Нарумянил он щеки мои 
И напудрил... 
И тогда, вся избита, изранена 
Грязной рукой, 
Как на бал завита, нарумянена, 
Я на пике взвилась над толпой 
Хмельным тирсом... 
Неслась вакханалия. 
Пел в священном безумье народ... 
И казалось, на бале, в Версале я - 
Плавный танец кружит и несет... 

Точно пламя, гудели напевы. 
И тюремною узкою лестницей 
В башню Тампля к окну королевы 
Поднялась я народною вестницей... 
1906 Париж 

II. ДВЕ СТУПЕНИ 

Марине Цветаевой 

I. ВЗЯТИЕ БАСТИЛИИ 
(14 июля) 

"14 Julliet 1789 - Ricns" 
Journal de Louis XVI" 
<"14 июля 1789 - Ничего". 
Дневник Людовика XVI (.фр.)>

Бурлит Сент-Антуан. Шумит Пале-Рояль. 
В ушах звенит призыв Камиля Демулена. 
Народный гнев растет, взметаясь ввысь, как пена.
Стреляют. Бьют в набат. В дыму сверкает сталь.

Бастилия взята. Предместья торжествуют. 
На пиках головы Бертье и де-Лоней. 
И победители, расчистив от камней 
Площадку, ставят столб и надпись: 
"Здесь танцую". 

Король охотился с утра в лесах Марли. 
Борзые подняли оленя. Но пришли 
Известья, что мятеж в Париже. Помешали... 

Сорвали даром лов. К чему? Из-за чего? 
Не в духе лег. Не спал. И записал в журнале: 
"Четыр-надца-того и-юля. Ни-чего". 
12 декабря 1917 

II. БОНАПАРТ 
(10 августа 1792 г.) 

"Je me manque deux batteries 
pour balayer toutc cettc canaille la". 

Мемуары Бурьенна. 
Слова Бонапарта 

Париж в огне. Король низложен с трона. 
Швейцарцы перерезаны. Народ 
Изверился в вождях, казнит и жжет. 
И Лафайет объявлен вне закона. 

Марат в бреду и страшен, как Горгона. 
Невидим Робеспьер. Жиронда ждет. 
В садах у Тюильри водоворот 
Взметенных толп и львиный зев Дантона. 

А офицер, не знаемый никем, 
Глядит с презреньем - холоден и нем - 
На буйных толп бессмысленную толочь 

И, слушая их исступленный вой, 
Досадует, что нету под рукой 
Двух батарей "рассеять эту сволочь". 
21 ноября 1917 

III. ТЕРМИДОР 

1
Катрин Тео во власти прорицаний. 
У двери гость - закутан до бровей. 
Звучат слова: "Верховный жрец закланий, 
Весь в голубом, придет, как Моисей, 

Чтоб возвестить толпе, смирив стихию, 
Что есть Господь! Он - избранный судьбой, 
И, в бездну пав, замкнет ее собой... 
Приветствуйте кровавого Мессию! 

Се Агнец бурь! Спасая и губя, 
Он кровь народа примет на себя. 
Един Господь царей и царства весит! 

Мир жаждет жертв, великим гневом пьян.
Тяжел Король... И что уравновесит 
Его главу? - Твоя, Максимильян!" 

2
Разгар Террора. Зной палит и жжет. 
Деревья сохнут. Бесятся от жажды 
Животные. Конвент в смятенье. Каждый 
Невольно мыслит: завтра мой черед. 

Казнят по сотне в сутки. Город замер 
И задыхается. Предместья ждут 
Повальных язв. На кладбищах гниют 
Тела казненных. В тюрьмах нету камер. 

Пока судьбы кренится колесо, 
В Монморанси, где веет тень Руссо, 
С цветком в руке уединенно бродит, 

Готовя речь о пользе строгих мер, 
Верховный жрец - Мессия - Робеспьер, 
Шлифует стиль и тусклый лоск наводит. 

3
Париж в бреду. Конвент кипит, как ад. 
Тюрьо звонит. Сен-Жюста прерывают. 
Кровь вопиет. Казненные взывают. 
Мстят мертвецы. Могилы говорят. 

Вокруг Леба, Сен-Жюста и Кутона 
Вскипает гнев, грозя их затопить. 
Встал Робеспьер. Он хочет говорить. 
Ему кричат: "Вас душит кровь Дантона!" 

Еще судьбы неясен вещий лет. 
За них Париж, коммуны и народ - 
Лишь кликнуть клич, и встанут исполины. 

Воззвание написано, но он 
Кладет перо: да не прейдет закон! 
Верховный жрец созрел для гильотины 

4
Уж фурии танцуют карманьолу, 
Пред гильотиною подъемля вой. 
В последний раз, подобная престолу, 
Она парит над буйною толпой. 

Везут останки власти и позора: 
Убит Леба, больной Кутон без ног... 
Один Сен-Жюст презрителен и строг. 
Последняя телега Термидора. 

И среди них на кладбище химер 
Последний путь свершает Робеспьер. 
К последней мессе благовестят в храме, 

И гильотине молится народ... 
Благоговейно, как ковчег с дарами, 
Он голову несет на эшафот. 
7 дек. 1917 

ПУТИ РОССИИ

Мысли поют: "Мы устали... мы стынем..."
Сплю. Но мой дух неспокоен во сне.
Дух мой несется по снежным пустыням
В дальней и жуткой стране.

Дух мой с тобою в качанье вагона.
Мысли поют и поют без конца.
Дух мой в России... Ведет Антигона
Знойной пустыней слепца.

Дух мой несется, к земле припадая,
Вдоль по дорогам распятой страны.
Тонкими нитями в сердце врастая,
В мире клубятся кровавые сны.

Дух мой с тобою уносится... Иней
Стекла вагона заткал, и к окну,
К снежной луне гиацинтово-синей
Вместе с тобою лицом я прильну.

Дух мой с тобою в качанье вагона.
Мысли поют и поют без конца...
Горной тропою ведет Антигона
В знойной пустыне слепца...
Февраль 1906, Париж 

***
Так странно, свободно и просто
Мне выявлен смысл бытия, 
И скрытое в семени "я", 
И тайна цветенья и роста.
В растенье и в камне - везде, 
В горах, в облаках, над горами
И в звере, и в синей звезде, 
Я слышу поющее пламя. 
Август 1912 

***
Плывущий за руном по хлябям диких вод
И в землю сеющий драконьи зубы - вскоре
Увидит в бороздах не озими, а всход
Гигантов борющихся... Горе! 
3 февраля 1915

СЕВЕРОВОСТОК

Да будет благословен приход твой - Бич Бога, 
Которому я служу, и не мне останавливать тебя.

Слова Св. Лу, архиепископа Труаского,
обращенные к Аттиле

Расплясались, разгулялись бесы
По России вдоль и поперек -
Рвет и крутит снежные завесы
Выстуженный Северовосток.

Ветер обнаженных плоскогорий,
Ветер тундр, полесий и поморий,
Черный ветер ледяных равнин,
Ветер смут, побоищ и погромов,
Медных зорь, багровых окоемов,
Красных туч и пламенных годин.

Этот ветер был нам верным другом
На распутье всех лихих дорог:
Сотни лет мы шли навстречу вьюгам
С юга вдаль - на Северовосток.
Войте, вейте, снежные стихии,
Заметая древние гроба;
В этом ветре вся судьба России -
Страшная, безумная судьба.

В этом ветре - гнет веков свинцовых,
Русь Малют, Иванов, Годуновых,
Хищников, опричников, стрельцов,
Свежевателей живого мяса -
Чертогона, вихря, свистопляса -
Быль царей и явь большевиков.

Что менялось? Знаки и возглавья?
Тот же ураган на всех путях:
В комиссарах - дурь самодержавья,
Взрывы Революции - в царях.
Вздеть на виску, выбить из подклетья,
И швырнуть вперед через столетья
Вопреки законам естества -
Тот же хмель и та же трын-трава.

Ныне ль, даве ль?- все одно и то же:
Волчьи морды, машкеры и рожи,
Спертый дух и одичалый мозг,
Сыск и кухня Тайных Канцелярий,
Пьяный гик осатанелых тварей,
Жгучий свист шпицрутенов и розг,
Дикий сон военных поселений,
Фаланстер, парадов и равнений,
Павлов, Аракчеевых, Петров,
Жутких Гатчин, страшных Петербургов,
Замыслы неистовых хирургов
И размах заплечных мастеров.

Сотни лет тупых и зверских пыток,
И еще не весь развернут свиток,
И не замкнут список палачей,
Бред Разведок, ужас Чрезвычаек -
Ни Москва, ни Астрахань, ни Яик
Не видали времени горчей.

Бей в лицо и режь нам грудь ножами,
Жги войной, усобьем, мятежами -
Сотни лет навстречу всем ветрам
Мы идем по ледяным пустыням -
Не дойдем... и в снежной вьюге сгинем
Иль найдем поруганным наш храм -
Нам ли весить замысел Господний,
Все поймем, все вынесем любя -
Жгучий ветр полярной Преисподней -
Божий Бич!- приветствую тебя! 

СОЛНЦЕ

Святое око дня, тоскующий гигант!
Я сам в своей груди носил твой пламень пленный,
Пронизан зрением, как белый бриллиант
В багровой тьме рождавшейся вселенной.
Но ты, всезрящее, покинуло меня,

И я внутри ослеп, вернувшись в чресла ночи.
И вот простерли мы к тебе - истоку дня
Земля - свои цветы и я - слепые очи.
Невозвратимое! Ты гаснешь в высоте,

Лучи призывные кидая издалека.
Но я в своей душе возжгу иное око
И землю поведу к сияющей мечте!
1907, Петербург 

***
И был повергнут я судьбой
В кипящий горн страстей народных -
В сей град, что горькою звездой
Упал на узел токов водных. 
1915

ДЕМОНЫ ГЛУХОНЕМЫЕ 

"Кто так слеп, как раб мой? 
и глух, как вестник мой, 
мною посланный?" 
Исайя 42, 19 

Они проходят по земле, 
Слепые и глухонемые, 
И чертят знаки огневые 
В распахивающейся мгле. 

Собою бездны озаряя, 
Они не видят ничего, 
Они творят, не постигая 
Предназначенья своего. 

Сквозь дымный сумрак преисподней 
Они кидают вещий луч... 
Их судьбы - это лик Господний, 
Во мраке явленный из туч. 
29 декабря 1917 

АНГЕЛ МЩЕНЬЯ 

Выпросил у Бога светлую 
Россию Сатана, 
Да очервленит ю кровью 
мученической. 
Протопоп Аввакум

I. ПРЕДВЕСТИЯ
(1905 г.) 

Сознанье строгое есть в жестах Немезиды: 
Умей читать условные черты: 
Пред тем как сбылись мартовские Иды, 
Гудели в храмах медные щиты... 

Священный занавес был в скинии распорот: 
В часы Голгоф трепещет смутный мир... 
О, бронзовый Гигант! Ты создал призрак-город, 
Как призрак-дерево из семени - факир. 

В багряных свитках зимнего тумана 
Нам солнце гневное явило лик втройне, 
И каждый диск сочился точно рана... 
И выступила кровь на снежной пелене. 

А ночью по пустым и гулким перекресткам 
Струились шелесты невидимых шагов, 
И город весь дрожал далеким отголоском 
Во чреве времени шумящих голосов... 

Уж занавес дрожит перед началом драмы, 
Уж кто-то в темноте, всезрящий, как сова, 
Чертит круги и строит пентаграммы, 
И шепчет вещие заклятья и слова... 
9 января 1905 С.-Петербург 
20 июня 1905 Париж 

II. АНГЕЛ МЩЕНЬЯ 
(1906 г.) 

Народу Русскому: Я скорбный Ангел Мщенья! 
Я в раны черные - в распаханную новь 
Кидаю семена. Прошли века терпенья. 
И голос мой - набат. Хоругвь моя - как кровь. 

На буйных очагах народного витийства, 
Как призраки, взращу багряные цветы. 
Я в сердце девушки вложу восторг убийства 
И в душу детскую - кровавые мечты. 

И дух возлюбит смерть, возлюбит крови алость. 
Я грезы счастия слезами затоплю. 
Из сердца женщины святую выну жалость 
И тусклой яростью ей очи ослеплю. 

О, камни мостовых, которых лишь однажды 
Коснулась кровь! Я ведаю ваш счет... 
Я камни закляну заклятьем вечной жажды, 
И кровь за кровь без меры потечет. 

Скажи восставшему: Я злую едкость стали 
Придам в твоих руках картонному мечу! 
На стогнах городов, где женщин истязали, 
Я "знаки Рыб" на стенах начерчу. 

Я синим пламенем пройду в душе народа, 
Я красным пламенем пройду по городам. 
Устами каждого воскликну я: "Свобода!", 
Но разный смысл для каждого придам. 

Я напишу: "Завет мой - Справедливость!" 
И враг прочтет: "Пощады больше нет!"... 
Убийству я придам манящую красивость, 
И в душу мстителя вопьется страстный бред. 

Меч справедливости, карающий и мстящий, 
Отдам во власть толпе... И он в руках слепца
Сверкнет стремительный, как молния разящий 
Им сын зарежет мать, им дочь убьет отца. 

Я каждому скажу; "Тебе ключи надежды. 
Один ты видишь свет. Для прочих он потух". 
И будет он рыдать и в горе рвать одежды, 
И звать других... Но каждый будет глух. 

Не сеятель сберег колючий колос сева. 
Принявший меч погибнет от меча. 
Кто раз испил хмельной отравы гнева, 
Тот станет палачом иль жертвой палача. 
1906 Париж 

III. РОССИЯ 
(1915 г.) 

Враждующих скорбный гений 
Братским вяжет узлом, 
И зло в тесноте сражений 
Побеждается горшим злом. 

Взвивается стяг победный... 
Что в том, Россия, тебе? 
Пребудь смиренной и бедной -
Верной своей судьбе. 

Люблю тебя побежденной, 
Поруганной и в пыли, 
Таинственно осветленной 
Всей красотой земли. 

Люблю тебя в лике рабьем, 
Когда в тишине полей 
Причитаешь голосом бабьим 
Над трупами сыновей. 

Как сердце никнет и блещет, 
Когда, связав по ногам, 
Наотмашь хозяин хлещет 
Тебя по кротким глазам.

Сильна ты нездешней мерой, 
Нездешней страстью чиста, 
Неутоленною верой 
Твои запеклись уста. 

Дай слов за тебя молиться, 
Понять твое бытие, 
Твоей тоске причаститься, 
Сгореть во имя твое. 
17 августа 1915 Биарриц 

IV. МОСКВА 
(март 1917 г.)

                                  В.А.Рагозинскому 
В Москве на Красной площади 
Толпа черным-черна. 
Гудит от тяжкой поступи 
Кремлевская стена. 

На рву у места Лобного 
У церкви Покрова 
Возносят неподобные 
Нерусские слова. 

Ни свечи не засвечены, 
К обедне не звонят,
Все груди красным мечены,
И плещет красный плат. 

По грязи ноги хлюпают, 
Молчат... проходят... ждут... 
На папертях слепцы поют 
Про кровь, про казнь, про суд. 

V. ПЕТРОГРАД 

                                     Сергею Эфрону 
Как злой шаман, гася сознанье 
Под бубна мерное бряцанье, 
И опоражнивая дух, 
Распахивает дверь разрух, - 
И духи мерзости и блуда 
Стремглав кидаются на зов, 
Вопя на сотни голосов, 
Творя бессмысленные чуда, - 
И враг что друг и друг что враг -
Меречат и двоятся... - так, 
Сквозь пустоту державной воли, 
Когда-то собранной Петром, 
Вся нежить хлынула в сей дом 
И на зияющем престоле, 
Над зыбким мороком болот 
Бесовский правит хоровод. 
Народ, безумием объятый, 
О камни бьется головой 
И узы рвет, как бесноватый... 
Да не смутится сей игрой 
Строитель внутреннего Града - 
Те бесы шумны и быстры: 
Они вошли в свиное стадо 
И в бездну ринутся с горы. 
9 декабря 1917 Коктебель 

VI. ТРИХИНЫ 

Появились новые трихины... 
Ф. Достоевский 

Исполнилось пророчество: трихины
В тела и в дух вселяются людей,
И каждый мнит, что нет его правей. 
Ремесла, земледелие, машины 
Оставлены. Народы, племена 
Безумствуют, кричат, идут полками, 
Но армии себя терзают сами, 
Казнят и жгут - мор, голод и война. 
Ваятель душ, воззвавший к жизни племя 
Страстных глубин, провидел наше время.
Пророчественною тоской объят, 
Ты говорил томимым нашей жаждой,
Что мир спасется красотой, что каждый 
За всех во всем пред всеми виноват. 
10 декабря 1917 

VII. МИР

С Россией кончено... Напоследях
Ее мы прогалдели, проболтали, 
Пролузгали, пропили, проплевали, 
Замызгали на грязных площадях, 
Распродали на улицах: не надо ль 
Кому земли, республик да свобод, 
Гражданских прав? И родину народ 
Сам выволок на гноище, как падаль. 
О, Господи, разверзни, расточи, 
Пошли на нас огнь, язвы и бичи, 
Германцев с запада. Монгол с востока, 
Отдай нас в рабство вновь и навсегда, 
Чтоб искупить смиренно и глубоко 
Иудин грех до Страшного Суда! 
23 ноября 1917 Коктебель 

VIII. ИЗ БЕЗДНЫ

                         А.А. Новинскому 
Полночные вздулись воды, 
И ярость взметенных толп 
Шатает имперский столп 
И древние рушит своды. 
Ни выхода, ни огня... 
Времен исполнилась мера. 
Отчего же такая вера 
Переполняет меня? 
Для разума нет исхода. 
Но дух ему вопреки 
И в бездне чует ростки 
Неведомого всхода. 
Пусть бесы земных разрух 
Клубятся смерчем огромным - 
Ах, в самом косном и темном
Пленен мировой дух! 
Бичами страстей гонимы - 
Распятые серафимы 
Заточены в плоть: 
Их жалит горящим жалом, 
Торопит гореть Господь. 
Я вижу в большом и в малом 
Водовороты комет... 
Из бездны - со дна паденья 
Благословляю цветенье 
Твое - всестрастной свет! 
15 января 1918 

IX. РУСЬ ГЛУХОНЕМАЯ

Был к Иисусу приведен 
Родными отрок бесноватый: 
Со скрежетом и в пене он 
Валялся, корчами объятый.

- Изыди, дух глухонемой! - 
Сказал Господь. И демон злой 
Сотряс его и с криком вышел - 
И отрок понимал и слышал. 
Был спор учеников о том, 
Что не был им тот бес покорен, 
А Он сказал: - Сей род упорен; 
Молитвой только и постом 
Его природа одолима. 

Не тем же ль духом одержима 
Ты, Русь глухонемая! Бес, 
Украв твой разум и свободу, 
Тебя кидает в огнь и воду, 
О камни бьет и гонит в лес. 
И вот взываем мы; Прииди... 
А избранный вдали от битв 
Кует постами меч молитв 
И скоро скажет: - Бес, изыди! 
6 января 1918 

X. МОЛИТВА О ГОРОДЕ 
(Феодосия, весна 1918 г.) 

                     С.А.Толузакову 
И скуден, и неукрашен 
Мой древний град 
В венце Генуэзских башен, 
В тени аркад; 
Среди иссякших фонтанов, 
Хранящих герб 
То дожей, то крымских ханов: 
Звезду и серп; 
Под сенью тощих акаций 
И тополей, 
Средь пыльных галлюцинаций 
Седых камней, 
В стенах церквей и мечетей 
Давно храня 
Глухой перегар столетий 
И вкус огня; 
А в складках холмов охряных -
Великий сон: 
Могильники безымянных 
Степных племен; 
А дальше - зыбь горизонта 
И пенный вал 
Негостеприимного Понта 
У желтых скал. 
Войны, мятежей, свободы 
Дул ураган; 
В сраженьях гибли народы 
Далеких стран; 
Шатался и пал великий 
Имперский столп; 
Росли, приближаясь, клики 
Взметенных толп; 
Суда бороздили воды, 
И борт о борт 
Заржавленные пароходы 
Врывались в порт; 
На берег сбегали люди, 
Был слышен треск 
Винтовок и гул орудий, 
И крик, и плеск, 
Выламывали ворота, 
Вели сквозь строй, 
Расстреливали кого-то 
Перед зарей. 
Блуждая по перекресткам, 
Я жил и гас 
В безумьи и в блеске жестком 
Враждебных глаз; 
Их горечь, их злость, их муку, 
Их гнев, их страсть, 
И каждый курок, и руку
Хотел заклясть. 
Мой город, залитый кровью 
Внезапных битв, 
Покрыть своей любовью,
Кольцом молитв, 
Собрать тоску и огонь их 
И вознести 
На распростертых ладонях: 
Пойми... прости! 
2 июня 1918 Коктебель 

XI. РОДИНА 

"Каждый побрел в свою сторону, 
И никто не спасет тебя". 

Слова Исайи,
открывшиеся в ночь на 1918 г. 

И каждый прочь побрел, вздыхая, 
К твоим призывам глух и нем, 
И ты лежишь в крови, нагая, 
Изранена, изнемогая, 
И не защищена никем. 

Еще томит, не покидая, 
Сквозь жаркий бред и сон - твоя 
Мечта, в страданьях изжитая 
И неосуществленная... 

Еще безумит хмель свободы 
Твои взметенные народы 
И не окончена борьба, - 
Но ты уж знаешь в просветленьи, 
Что правда Славии - в смиреньи, 
В непротивлении раба; 
Что искус дан тебе суровый:
Благословить свои оковы, 
В темнице простираясь ниц, 
И части восприять Христовой 
От грешников и от блудниц; 

Что, как молитвенные дымы, 
Темны и неисповедимы 
Твои последние пути, 
Что не допустят с них сойти 
Сторожевые Херувимы! 
30 мая 1918 

1917
Пути РОССИИ 

I. СВЯТАЯ РУСЬ 

                                             А.М. Петровой 
Суздаль да Москва не для тебя ли 
По уделам землю собирали, 
Да тугую золотом суму? 
В рундуках приданое копили, 
И тебя невестою растили 
В расписном да тесном терему? 

Не тебе ли на речных истоках 
Плотник-Царь построил дом широко 
Окнами на пять земных морей? 
Из невест красой да силой бранной 
Не была ль ты самою желанной 
Для заморских княжих сыновей?

Но тебе сыздетства были любы -
По лесам глубоких скитов срубы, 
По степям кочевья без дорог, 
Вольные раздолья да вериги, 
Самозванцы, воры да расстриги, 
Соловьиный посвист да острог. 

Быть Царевой ты не захотела - 
Уж такое подвернулось дело: 
Враг шептал: развей да расточи, 
Ты отдай казну свою богатым, 
Власть - холопам, силу - супостатам, 
Смердам - честь, изменникам - ключи. 

Поддалась лихому подговору, 
Отдалась разбойнику и вору, 
Подожгла посады и хлеба, 
Разорила древнее жилище, 
И пошла поруганной и нищей, 
И рабой последнего раба. 

Я ль в тебя посмею бросить камень? 
Осужу ль страстной и буйный пламень? 
В грязь лицом тебе ль не поклонюсь, 
След босой ноги благословляя, - 
Ты - бездомная, гулящая, хмельная, 
Во Христе юродивая Русь! 
19 ноября 1917 Коктебель 

II. АНГЕЛ ВРЕМЕН

                                                    В.А.Рюминой 
Держа в руке живой и влажный шар, 
Клубящийся и дышащий, как пар, 
Лоснящийся здесь зеленью, там костью, 
Струящийся, как жидкий хризолит, 
Он говорил, указывая тростью: 

Пойми земли меняющийся вид: 
Материков живые сочетанья, 
Их органы, их формы, их названья 
Водами Океана рождены. 
И вот она - подобная кораллу, 
Приросшая к Кавказу и к Уралу, 
Земля морей и полуостровов, 
Здесь вздутая, там сдавленная узко, 
В парче лесов и в панцире хребтов, 
Жемчужница огромного моллюска, 
Атлантикой рожденная из пен - 
Опаснейшая из морских сирен. 
Страстей ее горючие сплетенья 
Мерцают звездами на токах вод - 
Извилистых и сложных, как растенья. 
Она водами дышит и живет. 
Ее провидели в лучистой сфере 
Блудницею, сидящею на звере 
На водах многих с чашею в руке, 
И девушкой, лежащей на быке. 
Полярным льдам уста ее открыты, 
У пояса, среди сапфирных влаг, 
Как пчельный рой у чресел Афродиты, 
Раскинул острова Архипелаг. 
Сюда ведут страстных желаний тропы, 
Здесь матерние органы Европы, 
Здесь, жгучие дрожанья затая, - 
В глубоких влуминах укрытая стихия, 
Чувствилище и похотник ея, - 
Безумила народы Византия. 

И здесь, как муж, поял ее Ислам: 
Воль Азии вершитель и предстатель - 
Сквозь Бычий Ход Махмуд-завоеватель 
Проник к ее заветным берегам. 
И зачала и понесла во чреве 
Русь - третий Рим - слепой и страстный плод: 
Да зачатое в пламени и в гневе 
Собой восток и запад сопряжет! 

Но, роковым охвачен нетерпеньем, 
Все исказил неистовый Хирург, 
Что кесаревым вылущил сеченьем 
Незрелый плод Славянства - Петербург.
Пойми великое предназначенье 
Славянством затаенного огня: 
В нем брезжит солнце завтрашнего дня, 
И крест его - всемирное служенье. 
Двойным путем ведет его судьба - 
Она и в имени его двуглава: 
Пусть SCLAVUS - раб, но Славия есть СЛАВА:
Победный нимб над головой раба! 
В тисках войны сейчас еще томится 
Все, что живет, и все, что будет жить: 
Как солнца бег нельзя предотвратить, - 
Зачатое не может не родиться. 
В крушеньях царств, в самосожженьях зла 
Душа народов ширилась и крепла: 
России нет - она себя сожгла, 
Но Славия воссветится из пепла! 
20 мая 1918 

PRIVATE
III. ПРЕОСУЩЕСТВЛЕНИЕ 

                                      К.Ф.Богаевскому 
"Postqvam devastationem XL aut am-
plius dies Roma fuit ita desolata, ut 
nemo ibi hominum, nisi bestiae morareutur". 
Маrсеllini Commentarii 
("После разрушения 40 или более дней 
Рим оставался настолько опустошенным, 
что из людей никто в нем не задерживался, 
но только звери". 
Комментарии Марцеллина (лат.)) 

В глухую ночь шестого века, 
Когда был мир и Рим простерт 
Перед лицом германских орд 
И гот теснил и грабил грека, 
И грудь земли и мрамор плит 
Гудели топотом копыт. 
И лишь монах, писавший "Акты 
Остготских королей", следил 
С высот оснеженной Соракты, 
Как на равнине средь могил 
Бродил огонь и клубы дыма, 
И конницы взметали прах 
На желтых тибрских берегах, - 
В те дни все населенье Рима 
Тотила приказал изгнать. 
И сорок дней был Рим безлюден. 
Лишь зверь бродил средь улиц. Чуден 
Был Вечный Град: ни огнь сглодать, 
Ни варвар стены разобрать 
Его чертогов не успели. 
Он был велик и пуст, и дик, 
Как первозданный материк. 
В молчанье вещем цепенели, 
Столпившись, как безумный бред, 
Его камней нагроможденья - 
Все вековые отложенья 
Завоеваний и побед: 
Трофеи и обломки тронов, 
Священный Путь, где камень стерт 
Стопами медных легионов 
И торжествующих когорт, 
Водопроводы и аркады, 
Неимоверные громады 
Дворцов и ярусы колонн, 
Сжимая и тесня друг друга, 
Загромождая небосклон 
И горизонт земного круга. 
И в этот безысходный час, 
Когда последний свет погас 
На дне молчанья и забвенья, 
И древний Рим исчез во мгле, 
Свершилось преосуществленье 
Всемирной власти на земле: 
Орлиная разжалась лапа,
И выпал мир. И принял Папа 
Державу и престол воздвиг. 
И новый Рим процвел - велик 
И необъятен, как стихия. 
Так семя, дабы прорасти, 
Должно истлеть... Истлей, Россия, 
И царством духа расцвети! 
17 января 1918 Коктебель 

IV. DMETRIUS-IMPERATOR 
(1591 - 1613) 

                                   Ю.Л.Оболенской 
Убиенный много и восставый, 
Двадцать лет со славой правил я 
Отчею Московскою державой, 
И годины более кровавой 
Не видала русская земля. 

В Угличе, сжимая горсть орешков 
Детской окровавленной рукой, 
Я лежал, а мать, в сенях замешкав, 
Голосила, плача надо мной. 
С перерезанным наотмашь горлом 
Я лежал в могиле десять лет; 
И рука господняя простерла 
Над Москвой полетье лютых бед. 
Голод был, какого не видали. 
Хлеб пекли из кала и мезги. 
Землю ели. Бабы продавали 
С человечьим мясом пироги. 
Проклиная царство Годунова, 
В городах без хлеба и без крова 
Мерзли у набитых закромов. 
И разъялась земная утроба, 
И на зов стенящих голосов 
Вышел я - замученный - из гроба. 
По Руси что ветер засвистал, 
Освещал свой путь двойной луною, 
Пасолнцы на небе засвечал. 
Шестернею в полночь над Москвою 
Мчал, бичом по маковкам хлестал. 
Вихрь-витной гулял я в ратном поле, 
На Московском венчанный престоле 
Древним Мономаховым венцом, 
С белой панной - с лебедью - с Мариной 
Я - живой и мертвый, но единый 
Обручался заклятым кольцом. 

Но Москва дыхнула дыхом злобным - 
Мертвый я лежал на месте Лобном 
В черной маске с дудкою в руке, 
А вокруг - вблизи и вдалеке - 
Огоньки болотные горели. 
Бубны били, плакали, сопели, 
Песни пели бесы на реке... 
Не видала Русь такого сраму! 
А когда свезли меня на яму 
И свалили в смрадную дыру, - 
Из могилы тело выходило 
И лежало цело на юру. 
И река от трупа отливала, 
И земля меня не принимала. 
На куски разрезали, сожгли, 
Пепл собрали, пушку зарядили, 
С четырех застав Москвы палили 
На четыре стороны земли.
Тут тогда меня уж стало много: 
Я пошел из Польши, из Литвы, 
Из Путивля, Астрахани, Пскова, 
Из Оскола, Ливен, из Москвы... 
Понапрасну в обличенье вора 
Царь Василий, не стыдясь позора, 
Детский труп из Углича опять 
Вез в Москву - народу показать, 
Чтобы я на Царском на призоре 
Почивал в Архангельском соборе 
Да сидела у могилы мать. 

А Марина в Тушино бежала 
И меня живого обнимала, 
И, собрав неслыханную рать, 
Подступал я вновь к Москве со славой... 
А потом лежал в снегу - безглавый 
В городе Калуге над Окой, 
Умерщвлен татарами и жмудью... 
А Марина с обнаженной грудью, 
Факелы подняв над головой, 
Рыскала над мерзлою рекой 
И, кружась по-над Москвою, в гневе 
Воскрешала новых мертвецов, 
А меня живым несла во чреве... 
И пошли на нас со всех концов, 
И неслись мы парой сизых чаек 
Вдоль по Волге, Каспию - на Яик, - 
Тут и взяли царские стрелки 
Лебеденка с Лебедью в силки. 

Вся Москва собралась, что к обедне, 
Как младенца - шел мне третий год - 
Да казнили казнию последней 
Около Серпуховских ворот. 

Так, смущая Русь судьбою дивной, 
Четверть века - мертвый, неизбывный -
Правил я лихой годиной бед. 
И опять приду - чрез триста лет. 
19 декабря 1917

V. СТЕНЬКИН СУД 

                                           Н.Н.Кедрову 
У великого моря Хвалынского,
Заточенный в прибрежный шихан, 
Претерпевый от змия горынского, 
Жду вестей из полунощных стран. 
Все ль, как прежде, сияет - не сглазена 
Православных церквей лепота? 
Проклинают ли Стеньку в них Разина 
В воскресенье в начале поста? 
Зажигают ли свечки, да сальные 
В них заместо свечей восковых? 
Воеводы порядки охальные 
Все ль блюдут в воеводствах своих? 
Благолепная да многохрамая... 
А из ней хоть святых выноси. 
Что-то чую, приходит пора моя 
Погулять по Святой по Руси. 

Как, бывало, казацкая, дерзкая 
На Царицын, Симбирск, на Хвалынь - 
Гребенская, Донская да Терская
Собиралась ватажить сарынь. 
Да на первом на струге, на "Соколе", 
С полюбовницей - пленной княжной, 
Разгулявшись, свистали да цокали,
Да неслись по-над Волгой стрелой. 
Да как кликнешь сподручных-приспешников:
"Васька Ус, Шелудяк да Кабан! 
Вы ступайте пощупать помещиков, 
Воевод, да попов, да дворян. 
Позаймитесь-ка барскими гнездами, 
Припустите к ним псов полютей! 
На столбах с перекладиной гроздами 
Поразвесьте собачьих детей". 

Хорошо на Руси я попраздновал: 
Погулял, и поел, и попил, 
И за все, что творил неуказного, 
Лютой смертью своей заплатил. 
Принимали нас с честью и с ласкою, 
Выходили хлеб-солью встречать, 
Как в священных цепях да с опаскою 
Привезли на Москву показать. 
Уж по-царски уважили пыткою: 
Разымали мне каждый сустав 
Да крестили смолой меня жидкою, 
У семи хоронили застав. 

И как вынес я муку кровавую, 
Да не выдал казацкую Русь, 
Так за то на расправу на правую 
Сам судьей на Москву ворочусь. 
Рассужу, развяжу - не помилую, - 
Кто хлопы, кто попы, кто паны... 
Так узнаете: как пред могилою, 
Так пред Стенькой все люди равны.
Мне к чему царевать да насиловать, 
А чтоб равен был всякому всяк. 
Тут пойдут их, голубчиков, миловать, 
Приласкают московских собак.
Уж попомнят, как нас по Остоженке 
Шельмовали для ихних утех. 
Пообрубят им рученьки-ноженьки: 
Пусть поползают людям на смех. 
И за мною не токмо что драная 
Голытьба, а - казной расшибусь - 
Вся великая, темная, пьяная, 
Окаянная двинется Русь. 
Мы устроим в стране благолепье вам, 
Как, восставши из мертвых, с мечом,
Три Угодника - с Гришкой Отрепьевым 
Да с Емелькой придем Пугачом. 
22 декабря 1917 

VI. ВИДЕНИЕ ИЕЗЕКИИЛЯ 

Бог наш есть огнь поедающий. Твари 
Явлен был свет на реке на Ховаре. 
В буре клубящейся двигался он - 
Облак, несомый верховными силами - 
Четверорукими, шестерокрылыми, 
С бычьими, птичьими и человечьими, 
Львиными ликами с разных сторон.
Видом они - точно угли горящие, 
Ноги прямые и медью блестящие, 
Лики, как свет раскаленных лампад, 
И вопиющие, и говорящие, 
И воззывающи к Господу: "Свят! 
Свят! Вседержитель!" А около разные, 
Цветом похожи на камень топаз, 
Вихри и диски, колеса алмазные, 
Дымные ободы, полные глаз. 
А над животными - легкими сводами 
Крылья простертые в высоту, 
Схожие шумом с гудящими водами, 
Переполняющими пустоту. 
Выше же вышних, над сводом всемирным, 
Тонким и синим повитым огнем, 
В радужной славе, на троне сапфирном, 
Огненный облик, гремящий, как гром. 
Был я покрыт налетевшей грозою, 
Бурею крыльев и вихрем колес. 
Ветр меня поднял с земли и вознес-
Был ко мне голос: "Иди предо Мною - 
В землю Мою возвестить ей позор! 
Перед лицом Моим ветер пустыни, 
А по стопам Моим - язва и мор! 
Буду судиться с тобою Я ныне. 
Мать родила тебя ночью в полях, 
Пуп не обрезала и не омыла, 
И не осалила, и не повила, 
Бросила дочь на попрание в прах... 
Я ж тебе молвил: Живи во кровях! 
Выросла смуглой и стройной, как колос, 
Грудь поднялась, закурчавился волос, 
И округлился, как чаша, живот-
Время любви твоей было... И вот 
В полдень лежала ты в поле нагая, 
И проходил и увидел тебя Я, 
Край Моих риз над тобою простер, 
Обнял, омыл твою кровь и с тех пор 
Я сочетался с рабою Моею. 
Дал тебе плат, кисею на лицо, 
Перстни для рук, ожерелье на шею, 
На уши серьги, в ноздри кольцо, 
Пояс, запястья, венец драгоценный 
И покрывала из тканей сквозных... 
Стала краса твоя совершенной 
В великолепных уборах Моих. 
Хлебом пшеничным, елеем и медом 
Я ль не вскормил тебя щедрой рукой? 
Дальним известна ты стала народам 
Необычайною красотой. 
Но, упоенная славой и властью,
Стала мечтать о красивых мужах 
И распалялась нечистою страстью 
К изображениям на стенах. 
Между соседей рождая усобья, 
Стала распутной - ловка и хитра, 
Ты сотворяла мужские подобья, - 
Знаки из золота и серебра. 
Строила вышки, скликала прохожих, 
И блудодеяла с ними на ложах, 
На перекрестках путей и дорог, 
Ноги раскидывала перед ними, 
Каждый, придя, оголить тебя мог 
И насладиться сосцами твоими. 
Буду судиться с тобой до конца: 
Гнев изолью, истощу свою ярость, 
Семя сотру, прокляну твою старость, 
От Моего не укрыться лица! 
Всех созову, что блудили с тобою, 
Платье сорву и оставлю нагою. 
И обнажу перед всеми твой срам, 
Темя обрею, связавши ремнями, 
В руки любовников прежних предам, 
Пусть тебя бьют, побивают камнями, 
Хлещут бичами нечистую плоть, 
Станешь бесплодной и стоптанной нивой...
Ибо любима любовью ревнивой - 
Так говорю тебе Я - твой Господь!"
21 января 1918 Коктебель 


ПРОТОПОП АВВАКУМ
Поэма 

Памяти В.И.Сурикова 

1
Прежде, нежели родиться, - было 
Во граде солнечном, 
В Небесном Иерусалиме: 
Видел солнце, разверстое, как кладезь: 
Силы небесные кругами обступили тесно - 
Трижды тройным кольцом Сияющие Славы: 
В первом круге - 
Облакам подобные и ветрам огненным; 
В круге втором - 
Гудящие, как вихри косматых светов; 
В третьем круге - 
Звенящие и светлые, как звезды; 
А в недрах Славы - в свете неприступном - 
Непостижима, Трисиянна, Пресвятая 
Троица, 
Подобно адаманту, вне мира сущему 
И больше мира. 
И слышал я - 
Отец рече Сынови: 
- Сотворим человека 
По образу и по подобию огня небесного... 
И голос был ко мне: 
"Ти подобает облачиться в человека 
Тлимого,
Плоть восприять и по земле ходить. 
Поди: вочеловечься 
И опаляй огнем!" 
Был же я, как уголь раскаленный, 
И вдруг погас, 
И черен стал, 
И, пеплом собственным одевшись, 
Был извержен 
В хлябь внешнюю. 

2 
Пеплом собственным одевшись, был извержен 
В хлябь внешнюю: 
Мое рожденье было 
За Кудмою-рекой 
В земле Нижегородской. 
Отец мой прилежаще пития хмельного, 
А мати - постница, молитвенница бысть. 
Аз ребенком малым видел у соседа 
Скотину мертвую, 
И, во ночи восставши, 
Молился со слезами, 
Чтоб умереть и мне. 
С тех пор привык молиться по ночам. 
Молод осиротел, 
Был во попы поставлен. 
Пришла ко мне на исповедь девица, 
Делу блудному повинна 
И мне подробно извещала.
Я же - треокаянный врач - 
Сам разболелся. 
Внутрь жгом огнем блудным, 
Зажег я три свечи и, руку
Возложив, держал, 
Дондеже разженье злое не угасло. 
А дома, до полуночи молясь - 
Да отлучит мя Бог, 
Понеже бремя тяжко, - 
В слезах забылся. 
А очи сердечные 
При Волге при реке и вижу: 
Плывут два корабля златые - 
Все злато: и весла, и шесты, и щегла. 
- Чьи корабли? - спросил.
- Детей твоих духовных. 
А за ними третий - 
Украшен не золотом, а разными пестротами: 
Черно и пепельно, сине, красно и бело. 
И красоты его ум человеческий вместить 
не может.
Юнош светел парус правит. 
Я ему: 
- Чей есть корабль?
А он мне: 
-Твой. 
Плыви на нем, коль миром докучаешь! 
А я, вострепетав и седше, рассуждаю: 
Аз есмь огонь, одетый пеплом плоти, 
И тело наше без души есть кал и прах. 
В небесном царствии всем золота довольно. 
Нам же, во хлябь изверженным 
И тлеющим во прахе, подобает 
Страдати неослабно. 
Что будет плаванье? 
Помале времени, по виденному, беды 
Восстали адовы, и скорби, и болезни. 
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Беды восстали адовы, и скорби, и болезни: 
От воевод терпел за веру много: 
Ин - в церкви взяв,
Как был - с крестом и в ризах 
По улице за ноги волочил, 
Ин - батогами бил, топтал ногами, 
И мертв лежал я до полчаса и паки оживел, 
Ин - на руке персты отгрыз зубами... 
В село мое пришедше скоморохи 
С домрами и с бубнами, 
Я ж - грешник, - о Христе ревнуя, изгнал их, 
Хари и бубны изломал - 
Един у многих. 
Медведей двух великих отнял: 
Одного ушиб - и паки ожил, 
Другого отпустил на волю. 
Боярин Шереметьев 
К себе призвал и, много избраня, 
Сына брадобрица велел благословить. 
Я ж образ блудоносный стал обличать. 
Боярин, гораздо осердясь, 
Велел мя в воду кинуть. 
Я ж, взяв клюшку, а мати некрещеного младенца, 
Побрел в Москву - царю печалиться. 
А Царь меня поставил протопопом. 

В те поры Никон 
Яд изрыгнул. 
Пишет: 
"Не подобает в церкви 
Метание творити на колену. 
Тремя перста креститися". 
Мы ж задумались, сошедшись. 
Видим: быть беде! 
Зима настала. 
Озябло сердце. 
Ноги задрожали. 
И был мне голос: 
"Время приспе страдания. 
Крепитесь в вере. 
Возможно, Антихристу и избранным прельстити..."
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Возможно, Антихристу и избранным прельстити.
Взяли мя от всенощной, в телегу посадили, 
Распяли руки и везли 
От патриархова двора к Андронию, 
И на цепь кинули в подземную палатку. 
Сидел три дня - не ел, не пил: 
Бил на цепи поклоны - 
Не знаю - на восток, не то на запад. 
Никто ко мне не приходил, 
А токмо мыши и тараканы, 
Сверчок кричит, и блох довольно, 
Ста предо мной - не вем кто - 
Ангел аль человек, - 
И хлеба дал, и штец хлебать, 
А после сгинул, 
И дверь не отворялась. 
Наутро вывели: 
Журят, что Патриарху 
Не покорился.
А я браню и лаю. 
Приволочили в церковь - волосы дерут.
В глаза плюют 
И за чепь торгают. 
Хотели стричь, 
Да Государь, сошедши с места, сам 
Приступился к Патриарху - 
Упросил не стричь.
И был приказ: 
Сослать меня в Сибирь с женою и детьми. 
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Сослали меня в Сибирь с женою и с детьми. 
В те поры Пашков, землицы новой ищучи, 
Даурские народы под руку Государя приводил. 
Суров был человек - людей без толку мучит. 
Много его я уговаривал, 
Да в руки сам ему попал. 

Плотами плыли мы Тунгузкою-рекой. 
На Долгом на пороге стал Пашков 
С дощеника мя выбивать: 
- Для тебя-де дощеник плохо ходит, 
Еретик ты: 
Поди-де по горам, а с казаками не ходи. 
Ох, горе стало! 
Высоки горы - 
Дебри непроходимые. 
Утесы, яко стены, 
В горах тех - змии великие, 
Орлы и кречеты, индейские курята, 
И лебеди, и бабы, и иные птицы. 
И многие гуляют звери - 
Лоси и кабаны 
И волки и бараны дикие - 
Видишь воочию, а взять нельзя. 
На горы те мя Пашков выбивал 
Там со зверьми и с птицами витати. 
А я ему посланьице писал. 
Начало сице: 
"Человече! Убойся Бога, 
Сидящего на херувимах и презирающего в бездны!
Его ж трепещут Силы небесные и тварь земная. 
Един ты презираешь и неудобство показуешь".

Многонько там написано. 
Привели мя пред него, а он 
Со шпагою стоит, 
Дрожит. - 
Ты поп или распоп? 
А я ему: 
- Есмь протопоп. 
Тебе что до меня? 
А он рыкнул, как зверь, ударил по щеке, 
Стал чепью бить, 
А после, разболокши, стегать кнутом. 
Я ж Богородице молюсь: "Владычица! 
У ими ты дурака того!" 

Сковали и на беть бросили: 
Под капелью лежал. 
Как били - не больно было, 
А лежа на ум взбрело:
"За что Ты, Сыне Божий, попустил убить меня?
Не за Твое ли дело стою? 
Кто будет судией меж мною и Тобой?" 
Увы мне! Будто добрый, 
А сам, что фарисей с навозной рожей - 
С Владыкою судиться захотел. 
Есмь кал и гной. 
Мне подобает жить с собаками и свиньями: 
Воняем - 
Оне по естеству, а я душой и телом. 
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Воняем: одни по естеству, а я душой и телом. 
В студеной башне скованный сидел всю зиму. 
Бог грел без платья: 
Что собачка на соломке, лежу. 
Когда покормят, когда и нет. 
Мышей там много - скуфьею бил, 
А батожка не дали дурачки. 
Спина гнила. Лежал на брюхе. 
Хотел кричать уже Пашкову: прости! 
Да велено терпеть. 
Потом два лета бродили по водам. 
Зимой чрез волоки по снегу волоклись. 
Есть стало нечего. 
Начали люди с голоду мереть. 
Река мелка. 
Плоты тяжелы. 
Палки суковаты.
Кнутья остры. 
Жестоки пытки,
Приставы немилостивы. 
А люди голодные: 
Огонь да встряска - 
Лишь станут мучить, 
А он помрет, 
Сосну варили, ели падаль. 
Что волк не съест - мы доедим. 
Волков и лис озяблых ели. 
Кобыла жеребится - голодные же втай 
И жеребенка, и место скверное кобылье - 
Все съедят. 
И сам я - грешник - неволею причастник 
Кобыльим и мертвечьим мясам. 
Ох, времени тому! 
Как по реке по Нерчи 
Да по льду голому брели мы пеши - 
Страна немирная, отстать не смеем, 
А за лошадями не поспеть. 
Протопопица бредет, бредет 
Да и повалится. 
Ин томный человек набрел, 
И оба повалились; 
Кричат, а встать не могут. 
Мужик кричит: 
- Прости, мол, матушка! 
А протопопица: 
- Чего ты, батько, 
Меня-то задавил? 
Приду - она пеняет: 
- Долго ль муки сей нам будет, протопоп? 
А я ей: 
- Марковна, до самой смерти. 
Она ж, вздохнув, ответила: 
- Добро, Петрович. 
Ин дальше побредем. 
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Ин дальше побредем, 
И слава Богу, сотворившему благая! 
Курочка у нас была черненька. 
Весь круглый год по два яичка в день 
Робяти приносила. 
Сто рублев при ней - то дело плюново. 
Одушевленное творенье Божье! 
Нас кормила и сама сосновой кашки 
Тут клевала из котла, 
А рыбка прилунится - так и рыбку. 
На нарте везучи в те поры задавили 
Ее мы по грехам. 
Не просто она досталась нам. 
У Пашковой снохи, боярыни, 
Все куры переслепли. 
Она ко мне пришла, 
Чтоб я о курах помолился. 
Я думаю - заступница есть наша, 
И детки есть у ней. 
Молебен пел, кадил, 
Куров кропил, корыто делал, 
Водой святил, да все ей отослал. 
Курки исцелели - 
И наша курочка от племени того. 
Да полно говорить-то: 
У Христа так повелось издавна - 
Богу все надобно: и птичка, и скотинка - 
Ему во славу, человека ради. 
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Во славу Бога, человека ради 
Творится все. 
С Мунгальским царством воевати 
Пашков сына Еремея посылал 
И заставлял волхва, язычника, шаманить и гадать.
А тот мужик близ моего зимовья 
Привел барана вечером 
И волхвовать учал: 
Вертел им много 
И голову прочь отвертел. 
Зачал скакать, плясать и бесов призывать. 
И, много покричав, о землю ударился, 
И пена изо рта пошла. 
Бесы давят его, а он их спрашивает:
- Удастся ли поход? Они ж ему:
- С победою великой
И богатством назад придут.
А воеводы рады: 
Богатыми вернемся.
Я ж в хлевени своей взываю с воплем:
- Послушай меня. Боже! 
Устрой им гроб! Погибель наведи! 
Да ни один домой не воротится! 
Да не будет по слову дьявольскому!
Громко кричу, чтоб слышали... 
И жаль мне их: душа-то чует, 
Что им побитым быти, 
А сам на них погибели молю. 
Прощаются со мной, а я им:
- Погибнете!
Как выехали ночью - 
Лошади заржали, овцы и козы заблеяли, 
Коровы заревели, собаки взвыли, 
Сами иноземцы завыли, что собаки: 
Ужас
На всех напал. 
А Еремей слезами просит, чтобы
Помолился я за него. 
Был друг мой тайный - Перед отцем заступник мой. 
Жалко было: стал докучать Владыке, 
Чтоб пощадил его. 
Учали ждать с войны, и сроки все прошли. 
В те поры Пашков 
Застенок учредил и огнь расклад: 
Хочет меня пытать. 
А я к исходу душевному молитвы прочитал: 
Стряпня знакома - 
После огня того живут недолго. 
Два палача пришли за мной... 
И чудно дело: 
Еремей сам-друг дорожкой едет - ранен. 
Все войско у него побили без остатку, 
А сам едва ушел.
А Пашков, как есть пьяный с кручины, 
Очи на мя возвел, 
Словно медведь морской, белый - 
Жива бы проглотил, да Бог не выдал. 
Так десять лет меня он мучил. 
Аль я его? Не знаю. 
Бог разберет в день века. 
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Бог разберет в день века. 
Грамота пришла - в Москву мне ехать. 
Три года ехали по рекам и лесам. 
Горы, каких не видано: 
Врата, столпы, палатки, повалуши - 
Все богоделанно. 
На море на Байкале - 
Цветенья благовонные и травы, 
И птиц гораздо много: гуси да лебеди 
По водам, точно снег. 
А рыбы в нем: и осетры, и таймени, 
И омули, и нерпы, и заиды великие. 
И все-то у Христа для человека наделано.
Его же дни в суете, как тень, проходят: 
Он скачет, что козел, 
Съесть хочет, яко змий, 
Лукавствует, как бес, 
И гневен, яко рысь. 
Раздуется, что твой пузырь, 
Ржет, как жребя, на красоту чужую, 
Отлагает покаяние на старость, 
А после исчезает. 
Простите мне, Никонианцы, что избранил вас, 
Живите как хотите. 
Аз паче всех семь грешен, 
По весям еду, а в духе ликование, 
А в русски грады приплыл - 
Узнал о церкви - ничто не успевает. 
И, опечалясь, седше, рассуждаю:
"Что сотворю; поведаю ли слово Божие, 
Аль скроюся? 
Жена и дети меня связали...
" А протопопица, меня печальна видя, 
Приступи ко мне с опрятством и рече ми:
- Что, господине, опечалился? 
А я ей: 
- Что сотворю, жена? 
Зима ведь на дворе. 
Молчать мне аль учить? 
Связали вы меня! 
Она же мне: 
- Что ты, Петрович?
Аз тя с детьми благословляю: 
Проповедай по-прежнему. 
О нас же не тужи. 
Силен Христос и не покинет нас. 
Поди, поди, Петрович, обличай блудню их 
Еретическую... 
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Да, обличай блудню их еретическую... 
А на Москву приехал - 
Государь, бояра - все мне рады: 
Как ангела приветствуют. 
Государь меня к руке поставил: 
- Здорово, протопоп, живешь? 
Еще-де свидеться Бог повелел. 
А я, супротив руку ему поцеловавши: 
- Жив, - говорю, - Господь, жива душа моя. 
А впредь что Бог прикажет. 
Он же миленькой вздохнул да и пошел, 
Где надобе ему. 
В подворье на Кремле велел меня поставить 
Да, проходя, сам кланялся низенько: 
- Благослови меня-де и помолись о мне. 
И шапку в иную пору, мурманку снимаючи, 
Уронит с головы. 
А все бояра - челом мне да челом. 
Как мне царя того, бояр тех не жалеть?
Звали все, чтоб в вере соединился с ними. 
Да видят - не хочу, - так Государь велел 
Уговорить меня, чтоб я молчал. 
Так я его потешил - 
Царь есть от Бога учинен и до меня добренек, 
Пожаловал мне десять рублев, 
Царица тоже, 
А Федор Ртищев - дружище наше старое - 
Тот шестьдесят рублев 
Велел мне в шапку положить. 
Всяк тащит да несет. 
У Федосьи Прокофьевны Морозовой 
И днюю и ночую - 
Понеже дочь моя духовная. 
Да к Ртищеву хожу 
С отступниками спорить. 
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К Ртищеву ходил с отступниками спорить. 
Вернулся раз домой зело печален, 
Понеже много шумел в тот день. 
А в доме у меня случилось неустройство: 
Протопопица моя с вдовою, домочадицей Фетиньей
Повздорила. 
А я, пришед, обеих бил и оскорбил гораздо. 
Тут бес вздивьял в Филипе, 
Филип был бешеный - к стене прикован:
Жесток в нем бес сидел, 
Да вовсе кроток стал молитвами моими. 
А тут вдруг зачал цепь ломать - 
На всех домашних ужас нападе. 
Меня не слушает, да как ухватит - 
И стал як паучину меня терзать, 
А сам кричит:
- Попал мне в руки! 
Молитву говорю - не пользует молитва. 
Так горько стало: бес надо мною волю взял. 
Вижу - грешен: пусть бьет меня. 
Маленько полежал и с совестью собрался. 
Восстав, жену сыскал и земно кланялся: 
- Прости меня, Настасья Марковна! 
Посем с Фетиньей такоже простился, 
На землю лег и каждому велел 
Меня бить плетью по спине 
По окаянной.
А человек там было двадцать. 
Жена и дети - все, плачучи, стегали. 
А я ко всякому удару по молитве. 
Когда же все отбили - 
Бес, увидев ту неминучую беду, 
Вон из Филипа вышел. 
А в тонцем сне возвещено мне было: 
"По стольком по страданьи угаснуть хочешь? 
Блюдися от меня - не то растерзан будешь". 
Сам вижу: церковное ничто не успевает, 
И паки заворчал, 
Да написал Царю посланьице, 
Чтоб он Святую Церковь от ереси оборонил.
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Посланьице Царю, чтоб он Святую Церковь 
От ереси оборонил: 
- Царь-Государь, наш свет! 
Твой богомолен в Даурех мученой 
Бьет тебе челом. 
Во многих живучи смертях, 
Из многих заключений восставши, как из гроба. 
Я чаял дома тишину найти, 
А вижу церковь смущенну паче прежнего. 
Угасли древние лампады, 
Замутился Рим, и пал Царьград, 
Лутари, Гусяти и Колвинцы 
Тело Церкви честное раздирали, 
В Галлии - земле вечерней. 
В граде во Парисе. 
В училище Собсоном 
Блазнились прелестью, что зрит на круг небесный, 
Достигши разумом небесной тверди 
И звездные теченья разумея.
- Только Русь, облистанная светом 
Благости, цвела, как вертоград, 
Паче мудрости любя простыню.
Как на небе грозди светлых звезд, 
По лицу Руси сияли храмы, 
Города стояли на мощах, 
Да Москва пылала светом веры.
А нынче вижу: ересь на Москву пришла - 
Нарядна - в царской багрянице ездит, 
Из чаши подчует; 
И царство Римское и Польское 
И многие другие реши упоила
Да и на Русь приехала. 
Церковь - православна, 
А догматы церковны - от Никона-еретика.
Многие его боятся - Никона, 
Да на Бога уповая, - я не боюсь его, 
Понеже мерзок он пред Богом - Никон.
Задумал адов пес:
"Арсен, печатай книги - как-нибудь, 
Да только не по-старому". 
Так су и сделал. 
Ты ж простой души своей 
От внутреннего волка книги приял, 
Их чая православными.
Никонианский дух - Антихристов есть дух! 

Как до нас положено отцами - 
Так лежи оно во век веков! 
Горе нам! Едина точка 
Смущает богословию,
Единой буквой ересь вводится. 
Не токмо лишь святые книги изменили, 
Но вещи и пословицы, обычаи и ризы: 
Исуса бо глаголят Иисусом, 
Николу Чудотворца - Николаем,
Спасов образ пишут: 
Лицо - одутловато,
Уста - червонные, власы - кудрявы, 
Брюхат и толст, как немчин учинен - 
Только сабли при бедре не писано, 
Еще злохитрый Дьявол 
Из бездны вывел - мнихи: 
Имеющие образ любодейный, 
Подклейки женские и клобуки рогаты; 
Расчешут волосы, чтоб бабы их любили, 
По титькам препояшутся, что женка брюхатая 
Ребенка в брюхе не извредить бы;
А в брюхе у него не меньше ребенка бабьего 
Накладено еды той: 
Мигдальных ягод, ренскова, 
И романей и водок, процеженных вином. 
Не челобитьем тебе реку, 
Не похвалой глаголю, 
А истину несу:
Некому тебе ведь извещать, 
Как строится твоя держава. 
Вем яко скорбно от докуки нашей, 
Тебе,о Государь! 
Да нам не сладко, 
Когда ломают ребра, кнутьем мучат 
Да жгут огнем, да голодом томят. 
Ведаю я разум твой: 
Умеешь говорить ты языками многими.
Да что в том прибыли? 
Ведь ты, Михайлович, русак - не грек: 
Вздохни-ка ты по-старому - по-русски: 
"Господи, помилуй мя грешного!" 
А КИРИЕ-ЕЛЕЙСОН ты оставь.
Возьми-ка ты никониан, латынников, жидов
Да пережги их - псов паршивых,
А нас - природных, своих-то - распусти,
И будет хорошо. 
Царь христианской, миленькой ты наш! 
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Царь христианской, миленькой-то наш 
Стал на меня с тех пор кручиновати. 
Не любо им, что начал говорить, 
А любо, коль молчу. 
Да мне так не сошлось. 
А власти, что козлы, - все пырскать стали. 
Был от Царя мне выговор: 
"Поедь-де в ссылку снова".
Учали вновь возить 
По тюрьмам да по монастырям. 
А сами просят:
- Долго ль мучить нас тебе?
Соединись-ка с нами, Аввакумушка! 
А я их - зверей пестрообразных - обличаю,
Да вере истинной народ учу. 
Опять в Москву свезли - 
В соборном храме стригли: 
Обгрызли, что собаки, и бороду обрезали 
Да бросили в тюрьму. 
Потом приволокли 
На суд Вселенских Патриархов. 
И наши тут же - сидят, что лисы. 
Говорят: - Упрям ты:
Вся-де Палестина, и Серби, и Албанцы, и Волохи, 
И Римляне, и Ляхи - все крестятся тремя персты. 
А я им: - Учители вселенские! 
Рим давно упал, и Ляхи с ним погибли. 
У вас же православие пестро 
С насилия турецкого, 
Впредь сами к нам учиться приезжайте! 
Тут наши все завыли, что волчата - 
Бить бросились...
И Патриархи с ними: 
Великое Антихристово войско!
А я им; - Убивши человека, 
Как литоргисать будете? 
Они и сели.
Я ж отошел к дверям, да на бок повалился: 
Вы посидите, а я, мол, полежу. 
Они смеются: 
Дурак-де протопоп - не почитает Патриархов. 
А я их словами Апостола:
- "Мы ведь - уроды Христа ради: 
Вы славны, мы - бесчестны,
Вы сильны, мы же - немощны".
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Вы сильны, мы же - немощны. 
Боярыню Морозову с сестрой - 
Княгиней Урусовой, детей моих духовных, 
Разорили и в Боровске в темницу закопали. 
Ту с мужем развели, у этой сына уморили. 
Феодосья Прокофьевна, боярыня, увы! 
Твой сын плотский, а мой духовный, 
Как злак посечен: 
Уж некого тебе погладить по головке,
Ни четками в науку постегать, 
Ни посмотреть, как на лошадке ездит.
Да ты не больно кручинься-то: 
Христос добро изволил, 
Мы сами-то не вем, как доберемся, 
А они на небе у Христа ликовствуют 
С Федором - с удавленным моим. 
Федор-то - юродивый покойник - 
Пять лет в одной рубахе на морозе 
И гол и бос ходил. 
Как из Сибири ехал - ко мне пришел. 
Псалтырь печатей новых был у него - 
Не знал о новизнах, 
А как сказал ему, в печь бросил книгу. 
У Федора зело был подвиг крепок; 
Весь день юродствует, а ночью на молитве. 
В Москве, как вместе жили, - 
Неможется, лежу, - а он стыдит:
- Долго ль лежать тебе? 
И как сорома нет? 
Встань, миленькой! 
Вытащит, посадит, прикажет молитвы говорить,
А сам-то бьет поклоны за меня. 
То-то был мне друг сердечный! 
Хорош и Афанасьюшка - другой мой сын духовный, 
Да в подвиге маленько покороче. 
Отступники его на углях испекли: 
Что сладок хлеб принесся Пречистой Троице! 
Ивана - князя Хованского - избили батогами 
И, как Исайю, огнем сожгли.
Двоих родных сынов - Ивана и Прокофья - 
Повесить приказали; 
Они ж не догадались 
Венцов победных ухватить,
Сплошали - повинились. 
Так вместе с матерью их в землю закопали - 
Вот вам - без смерти смерть. 
У Лазаря-священника отсекли руку,
А она-то, отсечена и лежа на земле, 
Сама сложила пальцы двухперстием. 
Чудно сие: 
Бездушная одушевленных обличает.
У схимника - у старца Епифания
Язык отрезали. 
Ему ж Пречистая в уста вложила новый: 
Бог - старый чудотворец - 
Допустит пострадать и паки исцелит. 
И прочих наших на Москве пекли и жарили, 
Чудно! Огнем, кнутом да виселицей 
Веру желают утвердить. 
Которые учили так - не знаю, 
А мой Христос не так велел учить. 
Выпросил у Бога светлую Россию сатана - 
Да очервленит - ю 
Кровью мученической. 
Добро ты, Дьявол, выдумал - 
И нам то любо: 
Ради Христа страданьем пострадати. 

15
Ради Христа страданьем пострадати 
Мне судил еще Господь: 
Царица стояла за меня - от казни отпросила. 
Так, братию казня, меня ж не тронув, 
Сослали в Пустозерье 
И в срубе там под землю закопали: 
Как есть мертвец -
Живой похороненный. 

Было на Страстной со мной чудо: 
Распространился мой язык и был зело велик,
И зубы тоже, 
Потом стал весь широк - 
По всей земле под небесем пространен, 
А после небо, землю и тварей всех 
Господь в меня вместил, 
Не диво ли: в темницу заключен, 
А мне Господь и небо и землю покорил? 
Есмь мал и наг, 
А более вселенной. 
Есмь кал и грязь, 
А сам горю, как солнце.
Э, милые, да если б Богу угодно было 
Душу у каждого разоблачить от пепла, 
Так вся земля растаяла б, 
Что воск, в единую минуту. 
Задумали добро: 
Двенадцать лет 
Закопанным в земле меня держали; 
Думали, погасну, 
А я молитвами да бденьями свечу 
На весь крещеный мир. 
От света земного заперли,
Да свет небесный замкнуть не догадались. 
Двенадцать лет не видел я ни солнца, 
Ни неба синего, ни снега, ни деревьев, - 
А вывели казнить, 
Смотрю, дивлюсь: 
Черно и пепельно, сине, красно и бело, 
И красоты той 
Ум человеческий вместить не может! 

Построен сруб - соломою накладен 
Корабль мой огненный, - 
На родину мне ехать. 
Как стал ногой - 
Почуял: вот отчалю! 
И ждать не стал - 
Сам подпалил свечой. 
Святая Троице! Христос мой миленькой! 
Обратно к Вам в Иерусалим небесный! 
Родясь - погас,
Да снова разгорелся! 
19 мая 1918 

PRIVATE
ПУТЯМИ КАИНА

Трагедия материальной культуры
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I. МЯТЕЖ

1
В начале был мятеж,
Мятеж был против Бога
И Бог был мятежом.
И все, что есть, началось чрез мятеж.

2
Из вихрей и противоборств возник
Мир осязаемых
И стойких равновесий.
И равновесье стало веществом.
Но этот мир разумный и жестокий
Был обречен природой на распад.

3
Чтобы не дать материи изникнуть,
В нее впился сплавляющий огонь.
Он тлеет в “я”, и вещество не может
Его объять собой и задушить.
Огонь есть жизнь.
И в каждой точке мира
Дыхание, биенье и горенье.
Не жизнь и смерть, но смерть и воскресенье -
Творящий ритм мятежного огня.

4
Мир — лестница, по ступеням которой
Шел человек.
Мы осязаем то,
Что он оставил на своей дороге.
Животные и звезды — шлаки плоти,
Перегоревшей в творческом огне:
Все в свой черед служили человеку
Подножием,
И каждая ступень
Была восстаньем творческого духа.

5
Лишь два пути раскрыты для существ, 
Застигнутых в капканах равновесья:
Путь мятежа и путь приспособленья. 
Мятеж — безумие;
Законы природы — неизменны.
Но в борьбе за правду невозможного
Безумец —
Пресуществляет самого себя,
А приспособившийся замирает
На пройденной ступени.
Зверь приноровлен к склонениям природы,
А человек упорно выгребает
Противу водопада, что несет
Вселенную
Обратно в древний хаос.
Он утверждает Бога мятежом,
Творит неверьем, строит отрицаньем,
Он зодчий,
И его ваяло — смерть, 
А глина — вихри собственного духа.

6
Когда-то темный и косматый зверь, 
Сойдя с ума, очнулся человеком — 
Опаснейшим и злейшим из зверей — 
Безумным логикой
И одержимым верой.
Разум
Есть творчество навыворот. И он 
Вспять исследил все звенья мирозданья, 
Разъял вселенную на вес и на число, 
Пророс сознанием до недр природы, 
Вник в вещество, впился, как паразит, 
В хребет земли неугасимой болью, 
К запретным тайнам подобрал ключи, 
Освободил заклепанных титанов, 
Построил им железные тела, 
Запряг в неимоверную работу:
Преобразил весь мир, но не себя 
И стал рабом своих же гнусных тварей.

7
Настало время новых мятежей 
И катастроф: падений и безумий. 
Благоразумным:
“Возвратитесь в стадо”, 
Мятежнику:
“Пересоздай себя”.
25 января 1923
PRIVATE


II. ОГОНЬ

1
Плоть человека — свиток, на котором 
Отмечены все даты бытия.

2
Как вехи, оставляя по дороге 
Отставших братьев:
Птиц, зверей и рыб,
Путем огня он шел через природу.
Кровь — первый знак земного мятежа,
А знак второй —
Раздутый ветром факел.

3
В начале был единый Океан, 
Дымившийся на раскаленном ложе. 
И в этом жарком лоне завязался 
Неразрешимый узел жизни: плоть, 
Пронзенная дыханьем и биеньем. 
Планета стыла. 
Жизни разгорались.
Наш пращур, что из охлажденных вод 
Свой рыбий остов выволок на землю, 
В себе унес весь древний Океан 
С дыханием приливов и отливов, 
С первичной теплотой и солью вод — 
Живую кровь, струящуюся в жилах,

4
Чудовищные твари размножались
На отмелях.
Взыскательный ваятель
Смывал с лица земли и вновь творил
Обличия и формы,
Человек
Невидим был среди земного стада.
Сползая с полюсов, сплошные льды
Стеснили жизнь, кишевшую в долинах.
Тогда огонь зажженного костра
Оповестил зверей о человеке.

5
Есть два огня: ручной огонь жилища, 
Огонь камина, кухни и плиты, 
Огонь лампад и жертвоприношений, 
Кузнечных горнов, топок и печей, 
Огонь сердец — невидимый и темный, 
Зажженный в недрах от подземных лав… 
И есть огонь поджогов и пожаров, 
Степных костров, кочевий, маяков, 
Огонь, лизавший ведьм и колдунов, 
Огонь вождей, алхимиков, пророков, 
Неистовое пламя мятежей, 
Неукротимый факел Прометея, 
Зажженный им от громовой стрелы.

6
Костер из зверя выжег человека 
И сплавил кровью первую семью, 
И женщина — блюстительница пепла 
Из древней самки выявила лики
Сестры и матери,
Весталки и блудницы. 
С тех пор, как Агни рдяное гнездо
Свил в пепле очага —
Пещера стала храмом,
Трапеза — таинством,
Огнище — алтарем, 
Домашний обиход — богослуженьем.
И человечество питалось
И плодилось
Пред оком грозного
Взыскующего Бога. 
А в очаге отстаивались сплавы 
Из серебра, из золота, из бронзы:
Гражданский строй, религия, семья.

7
Тысячелетья огненной культуры 
Прошли с тех пор, как первый человек 
Построил кровлю над гнездом Жар-птицы 
И под напевы огненных Ригвед 
Праманта — пестик в деревянной лунке, 
Вращавшийся на жильной тетиве, 
Стал знаком своеволья 
Прометеем,
И человек сознал себя огнем, 
Заклепанным в темнице тесной плоти.
25 января 1923 Коктебель


III. МАГИЯ

1
На отмели Незнаемого моря 
Синдбад-скиталец подобрал бутылку, 
Заклепанную 
Соломоновой печатью, 
И, вскрыв ее, внезапно впал во власть 
В ней замкнутого яростного Джинна. 
Освободить и разнуздать не трудно 
Неведомые дремлющие воли:
Трудней заставить их себе повиноваться.

2
Когда непробужденный человек 
Еще сосал от сна благой природы 
И радужные грезы застилали 
Видения дневного Мира, пахарь 
Зажмуривал глаза, чтоб не увидеть 
Перебегающего поле фавна, 
А на дорогах легче было встретить 
Бога, чем человека, 
И пастух,
Прислушиваясь к шумам, различал 
В дыханье ветра чей-то вещий голос. 
Когда разъятые 
Потом сознаньем силы 
Ему являлись в подлинных обличьях 
И он вступал в борьбу и в договоры 
С живыми волями, что раздували
Его очаг, вращали колесо, 
Целили плоть, указывали воду, — 
Тогда он знал, как можно приневолить 
Себе служить Ундин и Саламандр, 
И сам в себе старался одолеть 
Их слабости и страсти.

3
Но потом,
Когда от довременных снов 
Очнулся он к скупому дню, ослеп 
От солнечного света и утратил
Дар ясновидения
И начал, как дитя, 
Ощупывать и взвешивать природу, 
Когда пред ним стихии разложились 
На вес и на число — он позабыл, 
Что в обезбоженной природе живы 
Все те же силы, что овладевают 
И волей и страстями человека.

4
А между тем в преображенном мире
Они живут.
И жадные Кобольты
Сплавляют сталь и охраняют руды.
Гнев Саламандр пылает в жарких топках,
В живом луче танцующие Эльфы
Скользят по проволокам
И мчатся в звонких токах;
Бесы пустынь, самумов, ураганов 
Ликуют в вихрях взрывов, 
Дремлют в минах 
И сотрясают моторы машин;
Ундины рек и Никсы водопадов 
Работают в турбинах и котлах.

5
Но человек не различает лики, 
Когда-то столь знакомые, и мыслит 
Себя единственным владыкою стихий:
Не видя, что на рынках и базарах 
За призрачностью биржевой игры 
Меж духами стихий и человеком 
Не угасает тот же древний спор;
Что человек, освобождая силы 
Извечных равновесий вещества, 
Сам делается в их руках игрушкой.

6
Поэтому за каждым новым
Разоблачением природы ждут
Тысячелетья рабства и насилий,
И жизнь нас учит, как слепых щенят,
И тычет носом долго и упорно
В кровавую расползшуюся жижу,
Покамест ненависть врага к врагу
Не сменится взаимным уваженьем,
Равным силе
Когда-то сдвинутой с устоев человеком.
Каждой ступени в области познанья 
Ответствует такая же ступень 
Самоотказа;
Воля вещества
Должна уравновеситься любовью.
И магия:
Искусство подчинять 
Духовной воле косную природу.

7
Но люди неразумны. Потому 
Законы жизни вписаны не в книгах, 
А выкованы в дулах и клинках, 
В орудьях истребленья и машинах.
30 января 1923 Коктебель

IV. КУЛАК

1
Из кулака родилось братство:
Каин первый
Нашел пристойный жест для выраженья
Родственного чувства, предвосхитив
Слова иных времен: враги нам близкие.
“И тот, кто не оставит
Отца и мать, тот не пойдет за мной”.
Он понял истину, что первый встречный
Нам больше брат, чем близкие по крови.

2
Он — первый земледелец — ненавидел
Кровь жертвенных животных и принес
Плоды и колос вспаханного поля
В дар Богу,
Жаждавшему испарений крови,
Но был отвергнут его бескровный дар,
И он убил кочевника,
Топтавшего посевы.
“А эта кровь — тебе угодна, Ягве?”
И прочь ушел с пылающим клеймом:
“Отмстится всемеро тому, 
Кто тронет отныне Каина”.

3
Порвавши узы кровного родства,
Он понял хмель одиночества
И горький дух свободы.
Строитель городов — построил первый
тюрьмы;
Ковач металлов —
Сковал он первый плуг, топор и нож;
Создатель музыки, — 
Прислушиваясь к ветру, 
Он вырезал свирель 
И натянул струну;
Ловец зверей — он на стенах пещеры
Обвел резцом
Виденья разгоряченных снов:
Бизонов, мамонтов, кабанов и оленей.

4
Так стал он предком всех убийц, 
Преступников, пророков — зачинатель 
Ремесл, искусств, наук и ересей.

5
Кулак — горсть пальцев, пясть руки, 
Сжимающая сручье иль оружье, — 
Вот сила Каина.

6
В кулачном праве выросли законы 
Прекрасные и кроткие в сравненьи 
С законом пороха и правом пулемета. 
Их равенство в предельном напряженьи 
Свободных мускулов, 
Свобода — в равновесьи 
Звериной мощи с силами природы.

7
Когда из пламени народных мятежей 
Взвивается кровавый стяг с девизом:
“Свобода, братство, равенство иль смерть” 
Его древко зажато в кулаке 
Твоем, первоубийца Каин.
11 марта 1922
PRIVATE


V. MEЧ

1
Меч создал справедливость.

2
Насильем скованный,
Отточенный для мщенья, — 
Он вместе с кровью напитался духом
Святых и праведников,
Им усекновенных. 
И стала рукоять его ковчегом 
Для их мощей. 
(Эфес поднять до губ — 
Доныне жест военного салюта.) 
И в этом меч сподобился кресту — 
Позорному столбу, который стал 
Священнейшим из символов любви.

3
На справедливой стали проступили 
Слова молитв и заповеди долга:
“Марии — Деве милосердной — Слава”. 
“Не обнажай меня без нужды, 
Не вкладывай в ножны без чести”. 
“In te, о Domine, speravi!”
(На тебя, Господи, уповаю! (лат.)) —
Восклицают средневековые клинки. 
Меч сосвященствовал во время
Литургии,
Меч нарекался в таинстве крещенья. 
Их имена “Отклер” и “Дюрандаль”
Сверкают, как удар.
И в описях оружья 
К иным прибавлено рукой писца:
“Он — фея”.

4
Так из грабителя больших дорог
Меч создал рыцаря
И оковал железом 
Его лицо и плоть его; а дух 
Провел сквозь пламя посвященья, 
Запечатляя в зрящем сердце меч, 
Пылающий в деснице Серафима:
Символ земной любви,
Карающей и мстящей, 
Мир рассекающий на “да” и “нет”, 
На зло и на добро. 
“Si! Si! — No! No!” — 
Как утверждает Сидов меч “Тисона”.

5
Когда же в мир пришли иные силы 
И вновь преобразили человека, 
Меч не погиб, но расщепился в дух:
Защитницею чести стала шпага — 
Ланцет для воспаленных самолюбий 
А меч —
Вершителем судебных приговоров.
Но, обесчещенный,
Он для толпы остался
Оракулом
И врачевателем болезней;
И палачи, собравшись, хоронили
В лесах Германии
Усталые мечи,
Которые отсекли
Девяносто девять.

6
Казнь реформировал
Хирург и филантроп,
И меч был вытеснен
Машинным производством, 
Введенным в область смерти; и с тех пор
Он стал характером,
Учением, доктриной:
Сен-Жюстом, Робеспьером, гильотиной — 
Антиномией Кантова ума.

7
О, правосудие,
Держащее в руках 
Весы и меч! Не ты ль его кидало 
На чашки мира: “Горе побежденным!” ? 
Не веривший ли в справедливость
Приходил 
К сознанию, что надо уничтожить
Для торжества ее
Сначала всех людей? 
Не справедливость ли была всегда 
Таблицей умноженья, на которой
Труп множили на труп,
Убийство на убийство
И зло на зло?
Не тот ли, кто принес “Не мир, а меч”, 
В нас вдунул огнь, который 
Язвит и жжет, и будет жечь наш дух,
Доколе каждый 
Таинственного слова не постигнет:
“Отмщенье Мне и Аз воздам за зло”.
1 февраля 1922 Коктебель

PRIVATE
VI. ПОРОХ

1
Права гражданские писал кулак, 
Меч — право государственное, порох 
Их стер и создал воинский устав.

2
На вызов, обращенный не к нему 
Со дна реторт преступного монаха,
Порох
Явил свой дымный лик и разметал 
Доспехи рыцарей, 
Как ржавое железо.

3
“Несчастные, тащите меч на кузню 
И на плечо берите аркебузы:
Честь, сила, мужество — бессмысленны.
Теперь
Последний трус стал равен 
Храбрейшему из рыцарей”. —
—“О, сколь благословенны Века, не ведавшие пороха, 
В сравненьи с нашим временем, когда 
Горсть праха и кусок свинца способны 
Убить славнейшего...”
Так восклицали Неистовый Орланд и мудрый Дон-Кихот —
Последние мечи средневековья.

4
Привыкший спать в глубоких равновесьях
Порох 
Свил черное гнездо 
На дне ружейных дул,
В жерле мортир, в стволах стальных орудий, 
Чтоб в ярости случайных пробуждений 
В лицо врагу внезапно плюнуть смерть.

5
Стирая в прах постройки человека, 
Дробя кирпич, и камень, и металл, 
Он вынудил разрозненные толпы 
Сомкнуть ряды, собраться для удара, 
Он дал ружью — прицел, 
Стволу — нарез, 
Солдатам — строй, 
Героям — дисциплину, 
Связал узлами недра темных масс, 
Смесил народы, 
Сплавил государства,
В теснинах улиц вздыбил баррикады, 
Низвергнул знать, 
Воздвигнул горожан, 
Творя рабов свободного труда 
Для равенства мещанских демократий.

6
Он создал армию,
Казарму и солдат, 
Всеобщую военную повинность, 
Беспрекословность, точность, дисциплину, 
Он сбил с героев шлемы и оплечья, 
Мундиры, шпаги, знаки, ордена, 
Все оперение турниров и парадов 
И выкрасил в зелено-бурый цвет
Разъезженных дорог,
Растоптанных полей, 
Разверстых улиц, мусора и пепла, 
Цвет кала и блевотины, который 
Невидимыми делает врагов.

7
Но черный порох в мире был предтечей 
Иных еще властительнейших сил:
Он распахнул им дверь, и вот мы на пороге 
Клубящейся неимоверной ночи, 
И видим облики чудовищных теней, 
Неназванных, немыслимых, которым 
Поручено грядущее земли.
28 января 1923 Коктебель
PRIVATE


VII. ПАР

1
Пар вился струйкой 
Над первым очагом. 
Покамест вол тянул соху, а лошадь 
Возила тяжести, 
Он тщетно дребезжал 
Покрышкой котелка, шипел на камне, 
Чтоб обратить вниманье человека. 

2
Лишь век назад хозяин догадался 
Котел, в котором тысячи веков 
Варился суп, поставить на колеса, 
И, вздев хомут, запрячь его в телегу. 
Пар выпер поршень, напружил рычаг, 
И паровоз, прерывисто дыша, 
С усильем сдвинулся 
И потащил по рельсам 
Огромный поезд клади и людей

3
Так начался век пара. Но покорный 
Чугунный вол внезапно превратился
В прожорливого Минотавра:
Пар послал
Рабочих в копи — рыть руду и уголь, 
В болота — строить насыпи, в пустыни -
Прокладывать дороги:
Запер человека 
В застенки фабрик, в шахты под землей, 
Запачкал небо угольною сажей,
Луч солнца — копотью,
И придушил в туманах 
Расплесканное пламя городов.

4
Пар сократил пространство; сузил землю, 
Сжал океаны, вытянул пейзаж
В однообразную, раскрашенную
Ленту
Холмов, полей, деревьев и домов, 
Бегущих между проволок;
Замкнул 
Просторы путнику;
Лишил ступни
Горячей ощупи
Неведомой дороги, 
Глаз — радости открытых новых далей, 
Ладони — посоха и ноздри — ветра.

5
Дорога, ставшая 
Грузоподъемностью, 
Пробегом, напряженьем, 
Кратчайшим расстояньем между точек, 
Ворвалась в город, проломила бреши 
И просеки в священных лабиринтах, 
Рассекла толщи камня, превратила 
Проулок, площадь, улицу — в канавы 
Для стока одичалых скоростей, 
Вверх на мосты загнала пешеходов, 
Прорыла крысьи ходы под рекою 
И вздернула подвесные пути.

6
Свист, грохот, лязг, движенье — заглушили 
Живую человеческую речь, 
Немыслимыми сделали молитву, 
Беседу, размышленье; превратили 
Царя вселенной в смазчика колес.

7
Адам изваян был
По образу Творца, 
Но паровой котел счел непристойной
Божественную наготу
И пересоздал 
По своему подобью человека:
Облек его в ливрею, без которой 
Тот не имеет права появляться
В святилищах культуры, 
Он человеческому торсу придал
Подобие котла,
Украшенного клепками;
На голову надел дымоотвод, 
Лоснящийся блестящей сажей;
Ноги
Стесал, как два столба,
Просунул руки в трубы, 
Одежде запретил все краски, кроме 
Оттенков грязи, копоти и дыма, 
И, вынув душу, вдунул людям пар.
8 февраля 1922 Коктебель


VIII. МАШИНА

1
Как нет изобретателя, который, 
Чертя машину, ею не мечтал 
Облагодетельствовать человека, 
Так нет машины, не принесшей в мир 
Тягчайшей нищеты 
И новых видов рабства.

2
Пока рука давила на рычаг,
А воды 
Вращали мельничное колесо —
Их силы 
Не нарушали древних равновесий.
Но человек
К извечным тайнам подобрал ключи 
И выпустил плененных исполинов.

3
Дух, воплощаясь в чреве, строит тело:
Пар, электричество и порох,
Овладевши 
Сознаньем и страстями человека,
Себе построил
Железные тела
Согласно 
Своей природе: домны и котлы,
Динамо-станции,
Моторы и турбины.

4
Как ученик волшебника, призвавший
Стихийных демонов, 
Не мог замкнуть разверстых ими хлябей 
И был затоплен с домом и селеньем — 
Так человек не в силах удержать 
Неистовства машины: рычаги 
Сгибают локти, вертятся колеса, 
Скользят ремни, пылают недра фабрик, 
И, содрогаясь в непрерывной спазме, 
Стальные чрева мечут, как икру,
Однообразные ненужные предметы
(Воротнички, автомобили,
Граммофоны) — 
Мильонами мильонов, — затопляя
Селенья, области и страны —
Целый мир,
Творя империи,
Захватывая рынки,
И нет возможности
Остановить их ярость, 
Ни обуздать разнузданных рабов.

5
Машина — победитель человека:
Был нужен раб, чтоб вытирать ей пот, 
Чтоб умащать промежности елеем, 
Кормить углем и принимать помет. 
И стали ей тогда необходимы;
Кишащий сгусток мускулов и воль,
Воспитанных в голодной дисциплине, 
И жадный хам, продешевивший дух 
За радости комфорта и мещанства.

6
Машина научила человека
Пристойно мыслить, здраво рассуждать.
Она ему наглядно доказала,
Что духа нет, а есть лишь вещество,
Что человек такая же машина,
Что звездный космос только механизм
Для производства времени, что мысль
Простой продукт пищеваренья мозга,
Что бытие определяет дух,
Что гений — вырожденье, что культура
Увеличение числа потребностей,
Что идеал —
Благополучие и сытость, 
Что есть единый мировой желудок 
И нет иных богов, кроме него.

7
Осуществленье всех культурных грез:
Гудят столбы, звенят антенны, токи 
Стремят в пространство звуки и слова,
Разносит молния
Декреты и указы 
Полиции, правительства и бирж — 
Но ни единой мысли человека 
Не проскользнет по чутким проводам.
Ротационные машины мечут 
И день и ночь печатные листы, 
Газеты вырабатывают правду 
Одну для всех на каждый день и час:
Но ни одной строки о человеке — 
О древнем замурованном огне. 
Течет зерно по трюмам и амбарам, 
Порта и рынки ломятся от яств, 
Горячей снедью пышут рестораны, 
Но ни единой корки для голодных — 
Для незанумерованных рабов. 
В пучинах вод стальные рыщут рыбы, 
Взрывают хляби тяжкие суда, 
Поют пропеллеры 
В заоблачных высотах:
Земля и воды, воздух и огонь — 
Все ополчилось против человека. 
А в городах, где заперты рабы, — 
Распахнуты театры и музеи, 
Клокочут площади, 
Ораторы в толпу 
Кидают лозунги 
О ненависти классов, 
О социальном рае, о свободе, 
О радостном содружестве племен, 
И нищий с оскопленною душою, 
С охолощенным мозгом торжествует 
Триумф культуры, мысли и труда.
1 марта 1922


IX. БУНТОВЩИК

1
Я голос вопиющего в пустыне 
Кишащих множеств, в спазмах городов, 
В водоворотах улиц и вокзалов — 
В безлюднейшей из всех пустынь земли.

2
Мне сказано: “Ступай на рынки” —
Надо,
Чтоб каждый раб был призван к мятежу.
Но не мечи им истин, а взрывай
Пласты оцепенелых равновесий:
Пусть истина взовьется как огонь 
Со дна души, разъятой вихрем взрыва. 
Беда тому, кто убедит глупца!
Принявший истину на веру —
Ею слепнет. 
Вероучитель гонит пред собой 
Лишь стадо изнасилованных правдой:
Насилье истиной
Гнуснее всех убийств:
Кто хочет бунта — сей противоречья,
Кто хочет дать свободу — соблазняй,
Будь поджигателем,
Будь ядом, будь трихиной,
Будь оводом, безумящим стада.

3
Вы — узники своих же лабиринтов! 
Вы — мертвецы заклепанных гробов! 
Вы — суеверы, мечущие бомбы 
В парламенты, и в биржи, и в дворцы, 
Вы мыслите разрушить динамитом 
Все то, что прорастает изнутри — 
Из вас самих с неудержимой силой. 
Я призываю вас к восстанью против 
Законов естества и разума:
К прыжку из человечества — 
К последнему безумью — 
К пересозданью самого себя.

4
Кто написал на этих стенах кровью:
“Свобода, братство, равенство
Иль смерть” ?
Свободы нет.
Но есть освобожденье,
Среди рабов единственное место,
Достойное свободного, — тюрьма!
Нет братства в человечестве иного,
Как братство Каина.
Кто связан кровью
Еще тесней, чем жертва и палач?
Нет равенства — есть только равновесье,
Но в равновесье — противоупор,
И две стены, упавши друг на друга,
Единый образуют свод.
Вы верите, что цель культуры — счастье, 
Что благосостоянье — идеал? 
Страдание и голод — вот резец, 
Которым смерть ваяет человека. 
Не в равенстве, не в братстве, не в свободе, 
А только в смерти правда мятежа.

5
Закона нет — есть только принужденье. 
Все преступленья создает закон. 
Преступны те, которым в стаде тесно:
Судить не их, наказывать не вам.
Перед преступником
Виновно государство, 
Не пресекайте, но готовьте русла 
Избытку сил. 
Поймите сущность зла. 
Не бойтесь страсти. 
Не противьтесь злому 
Проникнуть в вас:
Все зло вселенной должно,
Приняв в себя,
Собой преобразить.
А вы построили темницы и запреты:
Суд гасит страсть, 
Правительство — мятеж, 
Врач гасит жизнь, 
Священник гасит совесть, 
Довольно вам заповедей на “не”:
Всех “не убий”, “не делай”, “не укради”,
Единственная заповедь “ГОРИ”.
Твой Бог в тебе,
И не ищи другого
Ни в небесах, ни на земле:
Проверь
Весь внешний мир:
Везде закон, причинность,
Но нет любви:
Ее источник — Ты!
Бог есть любовь,
Любовь же огнь, который
Пожрет вселенную и переплавит плоть.
Прислушайся ко всем явленьям жизни:
Двойной поток:
Цветенье и распад.
Беги не зла, а только угасанья:
И грех и страсть — цветенье, а не зло:
Обеззараженность 
Отнюдь не добродетель!

6
Ни преступление, ни творчество, ни труд 
Не могут быть оплачены: оплата 
Труда бессмысленна: лишь подаянье
Есть мзда, достойная творца.
Как дерево — созревшие плоды
Роняйте на землю
И простирайте ветви 
За милостыней света и дождя.
Дано и отдано?
Подарено и взято? 
Все погашается возвратом?
Торгаши! 
Вы выдумали благодарность, чтобы
Поймать в зародыше
И удушить добро? 
Не отдавайте давшему. 
Отдайте иному, 
Чтоб тот отдал другим:
Тогда даянье, брошенное в море, 
Взволнует души, ширясь, как волна. 
Вы боретесь за собственность? 
Но кто же принадлежит кому? 
Владельцу вещь?
Иль вещи помыкают человеком? 
То собственность, 
Что можно подарить;
Вы отдали: и этим вы богаты, 
Но вы рабы всего, что жаль отдать.

7
С собою мы уносим только то, 
От обладанья чем мы отказались. 
Неужто вы останетесь хранить 
Железный храм угрюмых привидений? 
Вы были слизью в лоне океана 
И унесли его в своей крови, 
Вы отреклись от солнечного света, 
Чтоб затеплить во тьме пещер огонь.
Распады утомленных равновесий 
Истратили на судоргу машин, 
В едином миге яростного взрыва 
Вы источили вечности огня:
Вы поняли сплетенья косных масс, 
Вы взвесили и расщепили атом, 
Вы в недра зла заклинили себя. 
И ныне вы заложены, как мина, 
Заряженная в недрах вещества! 
Вы — пламя, замурованное в безднах,
Вы — факел, кинутый
В пороховой подвал! 
Самовзрыватель, будь же динамитом! 
Земля, взорвись вселенским очагом! 
Сильней, размах! отжившую планету 
Швырните бомбой в звездные миры! 
Ужель вам ждать, пока комками грязи 
Не распадется мерзлая земля? 
И в сонмах солнц не вспыхнет новым
солнцем 
Косматым сердцем Млечного Пути?
25 января 1923 Коктебель


X. ВОЙНА

1
Был долгий мир. Народы были сыты 
И лоснились, довольные собой, 
Обилием и общим миролюбьем. 
Лишь изредка, переглянувшись, все 
Кидались на слабейшего, и разом 
Его пожравши, пятились, рыча 
И челюсти ощеривая набок, — 
И снова успокаивались. 
В мире 
Все шло как следует:
Трильон колес 
Работал молотами, рычагами;
Ковали сталь, 
Сверлили пушки, 
Химик 
Изготовлял лиддит и мелинит;
Ученые изобретали способ
За способом для истребленья масс;
Политики чертили карты новых 
Колониальных рынков и дорог;
Мыслители писали о всеобщем
Ненарушимом мире на земле,
А женщины качались в гибком танго
И обнажали пудреную плоть.
Манометр культуры достигал
До высочайшей точки напряженья.

2
Тогда из бездны внутренних пространств
Раздался голос, возвестивший: “Время
Топтать точило ярости! За то,
Что люди демонам,
Им посланным служить,
Тела построили
И создали престолы,
За то, что гневу
Огня раскрыли волю
В разбеге жерл и в сжатости ядра,
За то, что безразличью
Текучих вод и жаркого тумана
Дали мускул
Бегущих ног и вихри колеса,
За то, что в своевольных
Теченьях воздуха
Сплели гнездо мятежным духам взрыва,
За то, что жадность руд
В рать пауков железных превратили,
Неумолимо ткущих
Сосущие и душащие нити, —
За то освобождаю
Плененных демонов
От клятв покорности,
А хаос, сжатый в вихрях вещества
И в пляске вихрей,
От строя музыки!
Даю им власть над миром,
Покамест люди
Не победят их вновь,
В себе самих смирив и поборов
Гнев, жадность, своеволье, безразличье...”
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И Демон бездн воскликнул, издеваясь:
“Снимается проклятье Вавилона!
Языков разделенью
Пришел конец: одни и те же речи
Живут в устах врагов,
Но смысл имен и емкость слов
Я исказил внутри.
Понятья спутались, язык же стал
Безвыходно-единым. Каждый мыслит
Войной убить войну
И одолеть жестокостью жестокость.
И мученик своею правдой множит
Мою же ложь.
Мудрость,
Бесстыдно обнажившись, как блудница,
Ласкает воинов,
А истины, сошедшие с ума,
Резвясь, скользят по лужам
Оледенелой крови. Человеку,
Достигшему согласия во всем,
Не остается ничего иного,
Как истреблять друг друга до конца!”
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И видел я: разверзлись двери неба
В созвездье Льва, и бесы
На землю ринулись.
Оставив домы,
Сгрудились люди по речным долинам,
Означившим великих царств межи,
И, вырывши в земле
Ходы змеиные и мышьи тропы,
Пасли стада прожорливых чудовищ:
Сами 
И пастыри, и пища.
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Время как будто опрокинулось, 
И не крещенным водами Потопа 
Казался мир: из тины выползали 
Огромные коленчатые гады, 
Железные кишели пауки, 
Змеи глотали молнии, 
Драконы извергали 
Снопы огня и жалили хвостом;
В морях и реках рыбы
Метали
Икру смертельную,
От ящеров крылатых
Свет застилался, сыпались на землю
Разрывные и огненные яйца;
Тучи насекомых, 
Чудовищных строеньем и размером,
В телах людей
Горючие личинки оставляли, —
И эти полчища исчадий,
Получивших
И гнев, и страсть, и злобу от людей,
Снедь человечью жалили, когтили,
Давили, рвали, жгли,
Жевали, пожирали.
А города, подобно жерновам,
Без устали вращались и мололи
Зерно отборное
Из первенцев семейств
На пищу демонам.
И тысячи людей
Кидались с вдохновенным исступленьем
И радостью под обода колес.
Все новые и новые народы
Сбегались и сплетались в хороводы
Под гром и лязг ликующих машин.
И никогда подобной пляски смерти
Не видел исступленный мир.
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Еще! Еще! И все казалось мало... 
Тогда раздался новый клич: “Долой 
Войну племен, и армии, и фронты:
Да здравствует гражданская война!” 
И армии, смешав ряды, в восторге 
С врагами целовались, а потом 
Кидались на своих, рубили, били, 
Расстреливали, вешали, пытали, 
Сдирали скальпы, резали ремни, 
Сквернили церкви, жгли дворцы, взрывали 
Пути, мосты, заводы, города, 
Уничтожали склады и запасы, 
Ломали плуги, угоняли скот, 
Гноили хлеб, опустошали села, 
Питались человечиной, детей 
Засаливали впрок — была разруха, 
Был голод. Наконец пришла чума...
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Безглазые настали времена.
Земля казалась шире и просторней,
Людей же стало меньше.
Но для них
Среди пустынь недоставало места,
Они горели только об одном:
Скорей построить новые машины 
И вновь начать такую же войну. 
Так кончились предродовые схватки, 
Но в этой бойне не уразумели, 
Не выучились люди — ничему.
29 января 1923


XI. КОСМОС

1
Созвездьями мерцавшее чело,
Над хаосом поднявшись, отразилось
Обратной тенью в безднах нижних вод.
Разверзлись два смеженных ночью глаза —
И брызнул свет. Два огненных луча,
Скрестясь в воде, сложились в гексаграмму.
Немотные раздвинулись уста,
И поднялось из недр молчанья слово.
И сонмы духов вспыхнули окрест
От первого вселенского дыханья.
Десница подняла материки,
А левая распределила воды,
От чресл размножилась земная тварь,
От жил — растения, от кости — камень,
И двойники — небесный и земной —
Соприкоснулись влажными ступнями.
Господь дохнул на преисподний лик,
И нижний оборотень стал Адамом.
Адам был миром, мир же был Адам.
Он мыслил небом, думал облаками,
Он глиной плотствовал, растеньем рос.
Камнями костенел, зверел страстями,
Он видел солнцем, грезил сны луной,
Гудел планетами, дышал ветрами,
И было все — вверху, как и внизу —
Исполнено высоких соответствий.
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Вневременье распалось в дождь веков,
И просочились тысячи столетий.
Мир конусообразною горой
Покоился на лоне океана.
С высоких башен, сложенных людьми,
Из жирной глины тучных межиречий
Себя забывший Каин разбирал
Мерцающую клинопись созвездий.
Кишело небо звездными зверьми
Над храмами с крылатыми быками.
Стремилось солнце огненной стезей
По колеям ристалищ Зодиака.
Хрустальные вращались небеса,
И напрягались бронзовые дуги,
И двигались по сложным ободам
Одна в другую вставленные сферы.
И в дельтах рек — Халдейский звездочет
И пастухи Иранских плоскогорий,
Прислушиваясь к музыке миров,
К гуденью сфер и к тонким звездным звонам,
По вещим сочетаниям светил
Определяли судьбы царств и мира.
Все в преходящем было только знак
Извечных тайн, начертанных на небе.
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Потом замкнулись прорези небес, 
Мир стал ареной, залитою солнцем, 
Палестрою для Олимпийских игр 
Под куполом из черного эфира, 
Опертым на Атлантово плечо.

На фоне винно-пурпурного моря 
И рыжих охр зазубренной земли, 
Играя медью мускулов, атлеты 
Крылатым взмахом умащенных тел 
Метали в солнце бронзовые диски 
Гудящих строф и звонких теорем.

И не было ни индиговых далей, 
Ни уводящих в вечность перспектив:
Все было осязаемо и близко —
Дух мыслил плоть и чувствовал объем.
Мял глину перст и разум мерил землю.

Распоры кипарисовых колонн, 
Вощеный кедр закуренных часовен, 
Акрополи в звериной пестроте, 
Линялый мрамор выкрашенных статуй 
И смуглый мрамор липких алтарей, 
И ржа и бронза золоченых кровель, 
Чернь, киноварь, и сепия, и желчь — 
Цвета земли понятны были глазу, 
Ослепшему к небесной синеве, 
Забывшему алфавиты созвездий.
Когда ж душа гимнастов и борцов 
В мир довременной ночи отзывалась 
И погружалась в исступленный сон –
Сплетенье рук и напряженье связок 
Вязало торсы в стройные узлы 
Трагических метопов и эподов 
Эсхиловых и Фидиевых строф.

Мир отвечал размерам человека, 
И человек был мерой всех вещей.
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Сгустилась ночь. Могильники земли
Извергли кости праотца Адама
И Каина. В разрыве облаков
Был виден холм и три креста — Голгофа.
Последняя надежда бытия.

Земля была недвижным темным шаром. 
Вокруг нее вращались семь небес, 
Над ними небо звезд и Первосилы, 
И все включал пресветлый Эмпирей. 
Из-под Голгофы внутрь земли воронкой 
Вел Дантов путь к сосредоточыо зла. 
Бог был окружностью, а центром Дьявол, 
Распяленный в глубинах вещества.

Неистовыми взлетами порталов 
Прочь от земли стремился человек. 
По ступеням империй и соборов,
Небесных сфер и адовых кругов 
Шли кольчатые звенья иерархий 
И громоздились Библии камней — 
Отображенья десяти столетий:
Циклоны веры, шквалы ересей,
Смерчи народов — гунны и монголы,
Набаты, интердикты и костры,
Сто сорок пап и шестьдесят династий,
Сто императоров, семьсот царей.
И сквозь мираж расплавленных оконниц
На золотой геральдике щитов —
Труба Суда и черный луч Голгофы
Вселенский дух был распят на кресте
Исхлестанной и изъязвленной плоти.
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Был литургийно строен и прекрасен 
Средневековый мир. Но Галилей 
Сорвал его, зажал в кулак и землю 
Взвил кубарем по вихревой петле 
Вокруг безмерно выросшего солнца. 
Мир распахнулся в центильоны раз. 
Соотношенья дико изменились, 
Разверзлись бездны звездных Галактей, 
И только Богу не хватило места. 
Пытливый дух апостола Фомы, 
Воскресшему сказавший: “Не поверю, 
Покамест пальцы в раны не вложу”, — 
Разворотил тысячелетья веры.
Он очевидность выверил числом,
Он цвет и звук проверил осязаньем,
Он взвесил свет, измерил бег луча,
Он перенес все догмы богословья
На ипостаси сил и вещества.
Материя явилась бесконечной,
Единосущной в разных естествах,
Стал Промысел — всемирным тяготеньем,
Стал вечен атом, вездесущ эфир:
Всепроницаемый, всетвердый, скользкий — 
“Его ж никто не видел и нигде”.

Исчисленный Лапласом и Ньютоном, 
Мир стал тончайшим синтезом колес, 
Эллипсов, сфер, парабол — механизмом, 
Себя заведшим раз и навсегда 
По принципам закона сохраненья 
Материи и Силы. 
Человек,
Голодный далью чисел и пространства, 
Был пьян безверьем — злейшею из вер, 
А вкруг него металось и кишело 
Охваченное спазмой вещество. 
Творец и раб сведенных корчей тварей, 
Им выявленных логикой числа 
Из косности материи, он мыслил 
Вселенную как черный негатив:
Небытие, лоснящееся светом, 
И сущности, окутанные тьмой.
Таким бы точно осознала мир 
Сама себя постигшая машина.
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Но неуемный разум разложил
И этот мир, построенный на ощупь
Вникающим и мерящим перстом.
Все относительно: и бред, и знанье.
Срок жизни истин: двадцать — тридцать лет,
Предельный возраст водовозной клячи.
Мы ищем лишь удобства вычислений,
А в сущности, не знаем ничего:
Ни емкости, ни смысла тяготенья, 
Ни масс планет, ни формы их орбит, 
На вызвездившем небе мы не можем 
Различить глазом “завтра” от “вчера”.

Нет вещества — есть круговерти силы;
Нет твердости — есть натяженье струй;
Нет атома — есть поле напряженья 
(Вихрь малых “не” вокруг большого “да”);
Нет плотности, нет веса, нет размера — 
Есть функции различных скоростей. 
Все существует разницей давлений, 
Температур, потенциалов, масс;
Струи времен текут неравномерно;
Пространство — лишь разнообразье форм. 
Есть не одна, а много математик;
Мы существуем в Космосе, где все
Теряется, ничто не создается;
Свет, электричество и теплота — 
Лишь формы разложенья и распада;
Сам человек — могильный паразит, —
Бактерия всемирного гниенья.
Вселенная — не строй, не организм,
А водопад сгорающих миров,
Где солнечная заверть — только случай
Посереди необратимых струй,
Бессмертья нет, материя конечна,
Число миров исчерпано давно.
Все тридцать пять мильонов солнц возникли
В единый миг и сгинут все зараз.
Все бытие случайно и мгновенно.
Явленья жизни — беглый эпизод
Между двумя безмерностями смерти.
Сознанье — вспышка молнии в ночи,
Черта аэролита в атмосфере,
Пролет сквозь пламя вздутого костра
Случайной птицы, вырванной из бури
И вновь нырнувшей в снежную метель.
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Как глаз на расползающийся мир 
Свободно налагает перспективу 
Воздушных далей, облачных кулис 
И к горизонту сводит параллели, 
Внося в картину логику и строй, — 
Так разум среди хаоса явлений 
Распределяет их по ступеням 
Причинной связи времени, пространства 
И укрепляет сводами числа.

Мы, возводя соборы космогоний, 
Не внешний в них отображаем мир, 
А только грани нашего незнанья. 
Системы мира — слепки древних душ, 
Зеркальный бред взаимоотражений 
Двух противопоставленных глубин. 
Нет выхода из лабиринта знанья, 
И человек не станет никогда 
Иным, чем то, во что он страстно верит.

Так будь же сам вселенной и творцом, 
Сознай себя божественным и вечным 
И плавь миры по льялам душ и вер. 
Будь дерзким зодчим вавилонских башен 
Ты, заклинатель сфинксов и химер.
12 июня 1923 Коктебель

PRIVATE

XII. ТАНОБ

1
От Иоанна Лествичника чтенье:
“Я посетил взыскуемый Таноб 
И видел сих невинных осужденцев. 
Никем не мучимы, себя же мучат сами. 
Томясь, томят томящего их дух. 
Со связанными за спиной руками 
Стоят всю ночь, не подгибая ног, 
Одолеваемые сном, качаясь, 
Себе ж покоя не дая на миг. 
Иные же себе томяще зноем, 
Иные холодом, иные, ковш 
Воды пригубив, отвергают, только б 
Не умереть от жажды, хлеб иные 
Отведав, прочь бросают, говоря, 
Что жившие по-скотски недостойны 
Вкушать от пищи человеческой, 
Иные, как о мертвецах, рыдают 
О душах собственных, иные слезы 
Удерживают, а когда не могут 
Терпеть — кричат. Иные головами 
Поникшими мотают, точно львы, 
Рыкающе и воя протяженно. 
Иные молят Бога покарать 
Проказою, безумьем, беснованьем, 
Лишь бы не быть на муки осужденным 
На вечные. И ничего не слышно
Опричь: “Увы! Увы!” и “Горе! Горе!” 
Да тусклые и впалые глаза, 
Лишенные ресниц глазничных веки, 
Зеленые покойницкие лица, 
Хрипящие от напряженья перси, 
Кровавые мокроты от биенья 
В грудь кулаком, сухие языки, 
Висящие из воспаленных уст, 
Как у собак. Все темно, грязно, смрадно”.
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Горючим ядом было христианство. 
Ужаленная им душа металась 
В неистовстве и корчах: совлекая 
Отравленный хитон Геракла — плоть. 
Живая глина обжигалась в жгучем 
Вникающем и плавящем огне. 
Душа в борьбе и муках извергала 
Отстоенную радость бытия 
И полноту языческого мира. 
Был так велик небесной кары страх, 
Что муки всех прижизненных застенков 
Казались предпочтительны. Костры 
Пылали вдохновенно, очищая 
От одержимости и ересей 
Заблудшие, метущиеся души. 
Доминиканцы жгли еретиков, 
А университеты жгли колдуний. 
Но был хитер и ловок Сатана:
Природа мстила, тело издевалось,
Могучая заклепанная хоть
Искала выходы. В глухом подполье
Монах гноил бунтующую плоть
И мастурбировал, молясь Мадонне.
Монахини, в экстазе отдаваясь
Грядущему в полночи жениху,
В последней спазме не могли различить
Иисусов лик от лика Сатаны.
Весь мир казался трупом, Солнце — печью
Для грешников. Спаситель — палачом.
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Водитель душ измученную душу
Брал за руку и разверзал пред ней
Зияющую емкость преисподней
Во всю ее длину и глубину.
И грешник видел пламя океана
Багрового и черного, а в нем
В струях огня и в огневертях мрака
Бесчисленные души осужденных,
Как руны рыб в провалах жгучих бездн.
Он чувствовал невыносимый смрад,
Дух замирал от серного удушья
Под шквалами кощунств и богохульств;
От зноя на лице дымилась кожа, 
Он сам себе казался гнойником;
Слюна и рвота подступали к горлу. 
Он видел стены медного Кремля, 
А посреди на рдяно-сизом троне
Из сталактитов пламени — Царя 
С чудовищным, оцепенелым ликом 
Литого золота. Вкруг сонмы сонм 
Отпадших ангелов и человечий 
Мир, отданный в управу Сатане:
Нет выхода, нет меры, нет спасенья! 
Таков был мир: посередине — Дьявол — 
Дух разложенья, воля вещества, 
Князь времени. Владыка земной плоти — 
И Бог, пришедший яко тать в ночи — 
Поруганный, исхлестанный, распятый. 
В последней безысходности пред ним 
Развертывалось новое виденье:
Святые пажити, маслины и сады 
И лилии убогой Галилеи... 
Крылатый вестник девичьих светлиц 
И девушка с божественным младенцем. 
В тщете земной единственной надеждой 
Был образ Богоматери: она 
Сама была материей и плотью, 
Еще не опороченной грехом, 
Сияющей первичным светом, тварью, 
Взнесенной выше ангелов, землей, 
Рождающей и девственной, обетом, 
Что такова в грядущем станет персть, 
Когда преодолеет разложенье 
Греха и смерти в недрах бытия. 
И к ней тянулись упованья мира, 
Как океаны тянутся к луне.

4
Мечты и бред, рожденные темницей,
Решетки и затворы расшатал
Каноник Фраунбергского собора
Смиреннейший Коперник. Галилей
Неистовый и зоркий вышиб двери,
Размыкал своды, кладку разметал
Напористый и доскональный Кеплер,
А Ньютон — Дантов Космос, как чулок
Распялив, выворотил наизнанку.
Все то, что раньше было Сатаной,
Грехом, распадом, косностью и плотью,
Все вещество в его ночных корнях,
Извилинах, наростах и уклонах —
Вся темная изнанка бытия
Легла фундаментом при новой стройке,
Теперь реальным стало только то,
Что можно было взвесить и измерить,
Коснуться пястью, выразить числом.
И новая вселенная возникла
Под пальцами апостола Фомы.
Он сам ощупал звезды, взвесил землю,
Распялил луч в трехгранности стекла,
Сквозь трещины распластанного спектра
Туманностей исследовал состав,
Хвостов комет и бег миров в пространстве,
Он малый атом ногтем расщепил
И стрелы солнца взвесил на ладони.
В два-три столетья был преображен
Весь старый мир: разрушен и отстроен. 
На миллионы световых годов 
Раздвинута темница мирозданья, 
Хрустальный свод расколот на куски, 
И небеса проветрены от Бога.

5
Наедине с природой человек 
Как будто озверел от любопытства:
В лабораториях и тайниках 
Ее пытал, допрашивал с пристрастьем, 
Читал в мозгу со скальпелем в руке, 
На реактивы пробовал дыханье, 
Старухам в пах вшивал звериный пол. 
Отрубленные пальцы в термостатах, 
В растворах вырезанные сердца 
Пульсировали собственною жизнью, 
Разъятый труп кусками рос и цвел. 
Природа, одурелая от пыток, 
Под микроскопом выдала свои 
От века сокровеннейшие тайны:
Механику обрядов бытия. 
С таким же исступлением, как раньше, 
В себе стремился выжечь человек 
Все то, что было плотью, так теперь 
Отвсюду вытравлял заразу духа, 
Охолощал не тело, а мечту, 
Мозги дезинфицировал от веры, 
Накладывал запреты и табу
На все, что не сводилось к механизму:
На откровенье, таинство, экстаз... 
Огородил свой разум частоколом 
Торчащих фактов, терминов и цифр 
И до последних граней мирозданья 
Раздвинул свой безвыходный Таноб.

6
Но так едка была его пытливость, 
И разум вскрыл такие недра недр, 
Что самая материя иссякла, 
Истаяла под ощупью руки... 
От чувственных реальностей осталась 
Сомнительная вечность вещества, 
Подточенною тлею Энтропии;
От выверенных Кантовых часов, 
Секундами отсчитывающих время — 
Метель случайных вихрей в пустоте, 
Простой распад усталых равновесий. 
Мир стер зубцы Лапласовых колес, 
Заржавели Ньютоновы пружины, 
Эвклидов куб — наглядный и простой —
Оборотился Римановой сферой:
Вчера Фома из самого себя 
Ступнею мерил радиус вселенной 
И пядями окружность. А теперь 
Сам выпяченный на поверхность шара, 
Не мог проникнуть лотом в глубину:
Отвес, скользя, чертил меридианы. 
Так он постиг, что тяготенье тел 
Есть внутренняя кривизна пространства, 
И разум, исследивший все пути, 
Наткнулся сам на собственные грани:
Библейский змий поймал себя за хвост.

7
Строители коралловых атоллов
На дне времен, среди безмерных вод —
В ограде кольцевых нагромождений
Своих систем — мы сами свой Таноб.
Мир познанный есть искаженье мира,
И человек недаром осужден
В святилищах устраивать застенки,
Идеи обжигать на кирпичи,
Из вечных истин строить казематы
И вновь взрывать кристаллы и пласты
И догматы отстоенной культуры —
Познание должно окостенеть,
Чтоб дать жерло и направленье взрыву.
История проникнута до дна
Коллоидальной спазмой аскетизма,
Сжимающею взрывы мятежей.
Свободы нет, но есть освобожденье!
Наш дух — междупланетная ракета,
Которая, взрываясь из себя,
Взвивается со дна времен, как пламя.
16 мая 1926 Коктебель

XIII. ГОСУДАРСТВО

1 
Из совокупности
Избытков, скоростей,
Машин и жадности
Возникло государство. 
Гражданство было крепостью, мечом, 
Законом и согласьем. Государство
Явилось средоточьем 
Кустарного, рассеянного зла:
Огромным бронированным желудком, 
В котором люди выполняют роль 
Пищеварительных бактерий. Здесь 
Все строится на выгоде и пользе,
На выживанье приспособленных, 
На силе.
Его мораль — здоровый эгоизм. 
Цель бытия — процесс пищеварения. 
Мерило же культуры — чистота 
Отхожих мест и емкость испражнений.

2
Древнейшая
Из государственных регалий 
Есть производство крови. 
Судья, как выполнитель Каиновых функций, 
Непогрешим и неприкосновенен. 
Убийца без патента не преступник,
А конкурент:
Ему пощады нет.
Кустарный промысел недопустим
В пределах монопольного хозяйства.

3
Из всех насилий, 
Творимых человеком над людьми,
Убийство — наименьшее,
Тягчайшее же — воспитанье.
Правители не могут 
Убить своих наследников, но каждый 
Стремится исковеркать их судьбу:
В ребенке с детства зреет узурпатор,
Который должен быть
Заране укрощен.
Смысл воспитанья — 
Самозащита взрослых от детей. 
Поэтому за рангом палачей
Идет ученый Комитет
Компрачикосов,
Искусных в производстве
Обеззараженных
Кастрированных граждан.

4
Фиск есть грабеж, а собственность есть кража, 
Затем, что кража есть 
Единственная форма 
Законного приобретенья. 
Государство
Имеет монополию
На производство
Фальшивых денег.
Профиль на монете 
И на кредитном знаке герб страны 
Есть то же самое, что оттиск пальцев 
На антропометрическом листке:
Расписка в преступленьи.
Только руки 
Грабителей достаточно глубоки, 
Чтоб удержать награбленное.
Воры, 
Бандиты и разбойники — одни
Достойны быть
Родоначальниками
Правящих династий 
И предками владетельных домов.

5
А в наши дни, когда необходимо 
Всеобщим, равным, тайным и прямым
Избрать достойного —
Единственный критерий
Для выборов:
Искусство кандидата
Оклеветать противника
И доказать
Свою способность к лжи и преступленью. 
Поэтому парламентским вождем 
Является всегда наинаглейший
И наиадвокатнейший из всех.
Политика есть дело грязное — 
Ей надо
Людей практических, 
Не брезгающих кровью, 
Торговлей трупами 
И скупкой нечистот...
Но избиратели доселе верят
В возможность из трех сотен негодяев 
Построить честное 
Правительство стране.

6
Есть много истин, правда лишь одна:
Штампованная признанная правда.
Она готовится
Из грязного белья 
Под бдительным надзором государства
На все потребности
И вкусы и мозги. 
Ее обычно сервируют к кофе 
Оттиснутой на свежие листы, 
Ее глотают наскоро в трамваях, 
И каждый сделавший укол с утра 
На целый день имеет убежденья
И политические взгляды:
Может спорить, 
Шуметь в собраньях и голосовать. 
Из государственных мануфактур,
Как алкоголь, как сифилис, как опий, 
Патриотизм, спички и табак, — 
Из патентованных наркотиков
Газета
Есть самый сильнодействующий яд, 
Дающий наибольшие доходы.

7
В нормальном государстве вне закона 
Находятся два класса:
Уголовный
И правящий. 
Во время революций 
Они меняются местами,
В чем, 
По существу, нет разницы.
Но каждый 
Дорвавшийся до власти сознает 
Себя державной осью государства 
И злоупотребляет правом грабежа, 
Насилий, пропаганды и расстрела. 
Чтоб довести кровавый самогон 
Гражданских войн, расправ и самосудов 
До выгонки нормального суда, 
Революционное правительство должно
Активом террора
Покрыть пассив убийц,
Так революция,
Перетряхая классы, 
Усугубляет государственность:
При каждой 
Мятежной спазме одичалых масс 
Железное огорлие гаротты 
Сжимает туже шейные хрящи. 
Благонадежность, шпионаж, цензура, 
Проскрипции, доносы и террор —
Вот достижения
И гений революций!
13 апреля 1922 Коктебель
PRIVATE

XIV. ЛЕВИАФАН

“Множество, соединенное в одном лице, 
именуется Государством — Civitas. 
Таково происхождение Левиафана, 
или, говоря почтительнее, — 
этого Смертного Бога”.
        Тоббс. “Левиафан”

1
Восставшему в гордыне дерзновенной, 
Лишенному владений и сынов, 
Простертому на стогнах городов 
На гноище поруганной вселенной, —

Мне — Иову — сказал Господь:
“Смотри:
Вот царь зверей — всех тварей завершенье,
Левиафан!
Тебе разверзну зренье,
Чтоб видел ты как вне, так и внутри
Частей его согласное строенье
И славил правду мудрости моей”.

2
И вот, как материк, из бездны пенной, 
Взмыв Океан, поднялся Зверь зверей — 
Чудовищный, огромный, многочленный... 
В звериных недрах глаз мой различал 
Тяжелых жерновов круговращенье, 
Вихрь лопастей, мерцание зерцал, 
И беглый огнь, и молний излученье.

3
“Он в день седьмой был мною сотворен, —
Сказал Господь, — 
Все жизни отправленья 
В нем дивно согласованы. 
Лишен
Сознанья — он весь пищеваренье. 
И человечество издревле включено 
В сплетенье жил на древе кровеносном 
Его хребта, и движет в нем оно 
Великий жернов сердца. 
Тусклым, косным 
Его ты видишь. 
Рдяною рекой
Струится, свет мерцающий в огромных 
Чувствилищах.
А глубже — в безднах темных 
Зияет голод вечною тоской. 
Чтоб в этих недрах, медленных и злобных, 
Любовь и мысль таинственно воззвать, 
Я сотворю существ, ему подобных, 
И дам им власть друг друга пожирать”.

4
И видел я, как бездна Океана 
Извергла в мир голодных спрутов рать:
Вскипела хлябь и сделалась багряна. 
Я ж день рожденья начал проклинать.

5
Я говорил:
“Зачем меня сознаньем 
Ты в этой тьме кромешной озарил 
И, дух живой вдохнув в меня дыханьем, 
Дозволил стать рабом бездушных сил, 
Быть слизью жил, бродилом соков чревных 
В кишках чудовища?”

6
В раскатах гневных 
Из бури отвечал Господь:
— Кто ты,
Чтоб весить мир весами суеты
И смысл хулить моих предначертаний?
Весь прах, вся плоть, посеянные мной,
Не станут ли чистейшим из сияний,
Когда любовь растопит мир земной?
Сих косных тел алкание и злоба
Лишь первый шаг к пожарищам любви...
Я сам сошел в тебя, как в недра гроба,
Я сам томлюсь огнем в твоей крови.
Как я тебя — так ты взыскуешь землю.
Сгорая — жги!
Замкнутый в гроб — живи! 
Таким Мой мир приемлешь ты?

7 
— Приемлю...
Декабрь 1915, 1924
PRIVATE

XV. СУД

1
Праху — прах...
Я стал давно землей.
Мною
Цвели растенья,
Мной светило солнце.
Все, что было плотью.
Развеялось, как радужная пыль
Живая, безымянная.
И Океан времен
Катил прибой столетий...

2
Вдруг
Призыв Архангела, 
Насквозь сверкающий 
Кругами медных звуков, 
Потряс Вселенную;
И вспомнил себя 
Я каждою частицей, 
Рассеянною в мире.

3
В трубном вихре плотью 
Истлевшие цвели 
В могилах кости. 
В земных утробах 
Зашевелилась жизнь. 
И травы вяли, 
Сохли деревья, 
Лучи темнели, 
Холодело солнце.

4
Настало
Великое молчанье.
В шафранном
И тусклом сумраке
Земля лежала
Разверстым кладбищем.
Как бурые нарывы,
Могильники вздувались,
Расседались,
Обнажая
Побеги бледной плоти.
Пясти
Ростками тонких пальцев
Тянулись из земли;
Ладони розовели;
Стебли рук и ног 
С усильем прорастали,
Вставали торсы, мускулы вздувались, 
И быстро подымалась 
Живая нива плоти, 
Волнуясь и шурша...

5
Когда же темным клубнем,
В комках земли и спутанных волос
Раскрылась голова
И мертвые разверзлись очи, —
Небо
Разодралось, как занавес,
Иссякло время,
Пространство сморщилось
И перестало быть...

6
И каждый
Внутри себя увидел солнце
В Зверином круге...

7
...И сам себя судил.
Февраль 1915

СЛОВА, встречающиеся в произведениях Максимилиана Волошина 


PRIVATE
Киммерия
Киммерия — полулегендарная страна, расположенная, согласно мифологической традиции, в Северном Причерноморье и населенная воинственным кочевым народом - придуманное М. Волошиным название восточной, холмистой части Крыма, от Карадага и Коктебеля до Керчи.

Коктебель
Коктебель — расположен в Юго-Восточном Крыму в 140 км. от Симферополя и в 35 км. от Феодосии. В Коктебеле находится дом-музей Максимилиана Волошина и уникальный музей планеризма, а также знаменитый дельфинарий. Коктебель всегда был и остается излюбленным местом отдыха творческой интеллигенции. 

Карадаг
Карадаг - Черная гора — древний вулкан в Крыму. Один из экзотических уголков Карадага — хребет Карагач. С его вершины (333 м) хорошо просматривается Отуэская долина, за ней — трехвершинная гора Эчкидаг, а на горизонте — мыс Меганом. Причудливые фигуры изваяны в вулканических туфах ветрами, дождями и солнцем: Маяк, Шайтан, Пряничный конь, Сокол, Пирамида, Сфинкс... Самая удивительная часть Карадага — хребет Хоба-Тепе (вершина с пещерами). Она поднимается на высоту 440 метров. Это царство каменных пиков, стен, башен, гротов и пещер, поражающих первозданной красотой. Сказочную прелесть Карадага увековечили на своих полотнах И. Айвазовский, К. Богаевский, О. Острумова-Лебедева, о нем писали К. Паустовский, А. Грин, А. Ферсман, О. Мандельштам, А. Бенуа. 

Преградой волнам и ветрам 
Стена размытого вулкана, 
Как воздымающийся храм, 
Встает из сизого тумана. 
(М. Волошин). 

И лежит земля страстная в черных ризах и орарях. 
Орарий, орарь - часть диаконского облаченья, перевязь с крестами по левому плечу, порамица.

Обовью я чебром, мятой и полынью седой чело. 
Чабрец - Thymus serpyllum L., или чабер, чебор, чебр, шебер, душевик, седник, крейдовник, богородская (богородицына) травка, фимиамник, тимьян - небольшой многолетний кустарник. Обладает сильным ароматом. О происхождении родового названия существует несколько версий. Согласно одной из них, оно связано со словом thyo — «совершать жертвоприношение». Эта версия основана на том, что чабрец является древнейшим культовым растением, у всех народов существовал обычай принесения чабреца в жертву богам: обычно он сжигался в храмах или на алтарях. Благоуханный дым (фимиам) возносился к небу, лаская обоняние богов и вызывая их благосклонность. В Древней Греции он посвящался Афродите, в Риме — богу времен Сатурну, а в России чабрец называют богородской или богородицыной травой. В обычае было в день успения Богородицы пучками ароматной травы украшать ее иконы.


То колос дня от пажитей востока. 
Пажить - пастбище, место выгона скота.

И в небе теплятся лампады Семизвездья. 
Семизвездье - созвездие Большой Медведицы
^
Гераклов град — Кадикс. 
Кадикс - крупный портовый город Испании в провинции Андалузия.

в меня впадает Стикс, 
Стикс («ненавистная») — в мифах древних греков божество одноименной реки в царстве мертвых. Клятва водой Стикс — самая страшная.

^
Ко мне склонились кедр и бледный тамариск
Тамариск, тамарикс - род деревьев и кустарников семейства гребенщиковых. Около 60 видов, в пустынях, полупустынях и степях Южной Европы, Африки и Азии. Используют для закрепления песков, посадок на засоленных почвах.

^
И тутнет, гулкая. Див кличет пред бедой Ардавде, Корсуню, Поморью, Посурожью, — Земле незнаемой разносит весть Стрибожью: 
.
^
Над гневным Сурожем и пенистым Азовом. 
Сурож - один из древнейших городов Крыма, традиционно игравший выдающуюся военную, торгово-экономическую и культурную роль в истории Северного Причерноморья. Греки называли его Сугдеей, русские — Сурожем, генуэзцы — Солдайей. Сегодня это город Судак.

По стенам шифера, источенным водой, 
Шифер - глинистый сланец черного или серого цвета, употребляемый для грифельных досок и в строительстве.

Клубы свинца, седые крылья пиний
Пиния (сосна итальянская) - дерево семейства сосновых. По берегам Средиземного м., на Черноморском побережье Крыма и Кавказа. Плоды пинии (пиниоли) съедобны.


Как темный лет разгневанных Эриний
Эринии - в греческой мифологии богини мести. По одной из версий, они произошли из крови Урана, по другой - их родила Ночь (Никта) от Эреба. Считалось, что существуют три Эринии: Алекто, Тисифона и Мегера. Эринии выглядят как старухи и вместо волос у них на голове - развевающиеся змеи, а из страшной пасти капает кровь. В руках они держат зажженные факелы. Место их обитания - подземное царство Аида и Персефоны, откуда они появляются на земле среди людей, чтобы возбудить в них месть, безумие, злобу.

Сыны огня и сумрака — Ассуры
Ассур - божество солнца, главный бог г. Ашшур и Ассирии в целом. Благодаря ассирийской агрессии он завоевал главенствующее положение среди других богов Месопотамии. Город А., религиозная столица ассирийской империи, лежит в 60 милях (96,5 км) к югу от Мосула. В источниках он первоначально выступает как пограничный пункт аккадской империи, затем становится независимым городом-государством и столицей могущественной державы, падение которой оказалось для него гибельным.

СЕХМЕТ
Сехмет , Сохмет (др.-егип. могучая) - в древнеегипетской мифологии божество мемфисской триады, покровительница власти фараонов, богиня войны. Почиталась в городе Мемфис, изображалась в виде женщины с головой львицы.


Наш путь ведет к божницам Персефоны
Персефона (Кора) - в греческой мифологии богиня плодородия и царства мертвых. Дочь Деметры и Зевса, супруга Аида. Ей соответствует римская Прозерпина.


Вопли Деметры
Деметра - в греческой мифологии богиня плодородия, покровительница земледелия. Дочь Кроноса и Реи, сестра Зевса, мать Персефоны. Ей соответствует римская Церера. На Боспоре - центральное олимпийское божество; на территории г. Керчи находится всемирно известный склеп Деметры с ее портретом. 


Все так же пуст Эвксинский понт
Эвксинский Понт - т. е. гостеприимное море; так стали греки называть Черное море, познакомившись с его плодородными, гостеприимными берегами. Раньше же они называли Черное море Авксинским, т. е. негостеприимным, так как их пугали бури этого моря.


За Киик-Атламой костистой 
Киик-Атлама, Кеатлама, Кятлама - в Восточном Крыму (около Феодосии) голый обрывистый мыс, далеко выдающийся в море; северная часть массивная, с высокой пирамидальной вершиной, южная более низкая и узкая. 1) традиционно толкуется как “прыжок дикой козы” (от тюрк. кийик – дикая коза и атлама – прыжок); 2, 3) ср. тюрк. катлама блюдо из слоеного теста – по аналогии со слоистыми обрывами мыса.

Кричащая Гамадриада
Гамадриады, греч. - нимфы деревьев, которые в отличие от дриад рождаются и умирают вместе с ними. Когда Эрисихтон приказал срубить дуб в роще Деметры, из него полилась кровь, а ветви стали очень бледными. Это была кровь гамадриады, которая предрекла жестокому Эрисихтону возмездие. Богиня Деметра наказала осквернителя своего священного дуба, наделив Эрисихтона неутолимым голодом.


Окаменелых Керубу
Керубы - изображения в виде крылатых зверей с человеческими головам выступающих в качестве стражей и символов святости места.


Кастилии нищих рыцарский покров. 
Троады скорбь среди немых холмов. 
Апулии зеркальные оправы. 
Кастилия (Castilla) - королевство в 11-15 вв. в центральной части Пиренейского п-ова. Династическая уния Кастилии и Арагона в 1479 положила начало единому государству - Испании.

КАЛЛИЕРА
Каллиера - древнегреческий город.

Мы правим путь свой к солнцу, как Икар
Икар - в греческой мифологии сын Дедала, поднявшийся в небо вместе с отцом.
Он не испил от Орковых ключей 
Орк (лат. Orcus) - в римской мифологии бог подземного мира, владыка мертвых; его имя обозначало также само царство мертвых. 

^
Осенний рой теней Персефонеи
Персефона (Кора) - в греческой мифологии богиня плодородия и царства мертвых. Дочь Деметры и Зевса, супруга Аида. Ей соответствует римская Прозерпина.

Печальный взор вперяет в ночь Пелид
Пелид (греч . происходящий от Пелея) - в греческой мифологии имя Ахилла (по отцу) и его сына Пирра.


Лаокоон, опутанный узлами 
Лаокоон - в греческой мифологии жрец Аполлона в Трое. Во время Троянской войны предостерегал троянцев от введения в город деревянного троянского коня. Задушен вместе с сыновьями двумя змеями, которых послала богиня Афина, помогавшая грекам. Скульптурная группа "Лаокоон" родосских мастеров Агесандра, Атенодора и Полидора (ок. 50 до н. э., в музее Пио-Клементино, Ватикан).


Грааль скорбей несем по миру мы 
Грааль - в западноевропейских средневековых легендах таинственный сосуд, ради приближения к которому и приобщения к его благим действиям рыцари совершают свои подвиги. Считалось, что это чаша с кровью распятого Иисуса Христа или чаша для причащения, служившая Христу и апостолам во время Тайной вечери, и т. п. Грааль тесно связан с Артуровскими легендами. 

Податель света — Феб 
Феб (греч. — блистающий) - второе имя бога Аполлона. 

Аполлон — в мифах древних греков сын Зевса и Лето, брат Артемиды, олимпийский бог. В классический период истории Греции Аполлон воспринимался прежде всего как бог искусства и художественного вдохновения.


Кого влекла Изиды пелена 
Изида (Исида) - в древнеегипетской мифологии супруга и сестра Осириса, мать Гора, олицетворение супружеской верности и материнства; богиня плодородия, воды и ветра, волшебства, мореплавания, охранительница умерших. Изображалась женщиной с головой или рогами коровы. 

Ни в плясках жриц, ни в оргиях Менад
Менады — спутницы Диониса, которые, следуя за ним, все сокрушали на своем пути увитыми плющем жезлами (тирсами). Полуобнаженные Менады в безумном восторге в клочья разрывали попадавшихся им на пути животных и убивали мужчин, вовлекая в свое шествие все новых женщин. 

Дионис — бог плодоносящих сил земли, растительности, виноградарства и виноделия. Согласно основному мифу, Дионис — сын Зевса и дочери фиванского царя Кадма Семелы. По наущению ревнивой Геры Семела попросила Зевса явиться к ней во всем своем величии, и тот, представ в сверкании молний, испепелил Семелу и ее терем. Зевс выхватил из пламени Диониса, появившегося на свет недоношенным, и зашил его в свое бедро. В положенное время Зевс распустил швы на бедре, и таким образом Дионис вновь появился на свет. 

Кто, как Орфей, нарушив все преграды, 
Орфей - фракийский певец и музыкант, сын музы Каллиопы. Магической силе его искусства покорялись не только люди, но и боги, и даже природа. Он участвовал в походе аргонавтов, игрой на форминге и пением усмирял волны. Однажды жена Орфея Эвридика с подругами-нимфами водила хороводы в лесу, ее ужалила змея и Эвридика умерла. Чтобы вернуть любимую жену, Орфей спустился в аид. Звуками своей лиры он укротил Кербера и растрогал Аида и Персефону, которые разрешили Орфею вывести Эвридику на землю при условии, что он не взглянет на нее прежде, чем придет в свой дом. Орфей нарушил запрет, он оглянулся на любимую и навсегда потерял Эвридику. 

Скупой посев айлантов и акаций 
Айлант высочайший (китайский ясень) - дерево до 30 м высотой, с ровным стройным стволом, покрытое серо-бурой морщинистой корой. 

Замкнул залив алкеевым стихом 
Алкей - древнегреческий поэт-лирик. В его стихах преобладают мотивы гражданской войны (воспринимаемой с позиции аристократа), а также застольного веселья. Оказал влияние на Горация. 

Алкеева строфа (горациева строфа) - в античной лирике (Алкей, Гораций) и ее имитациях строфа из двух 11-сложных, 9-сложного и 10-сложного стихов логаэдического строения. 

Логаэды (от греч. logaoidikys — прозаически-стихотворный) - стихотворные размеры, образуемые сочетанием неодинаковых стоп (например, дактилей и хореев), последовательность которых правильно повторяется из стиха в стих или из строфы в строфу. В метрическом стихосложении — основная форма античной песенной лирики. 

Смоленые ахейские ладьи 
Ахейский союз - антимакедонская федерация древнегреческих городов в Пелопоннесе.

И скорлупа милетских тонких ваз 
Милет - древний город в Ионии (Малая Азия; современный Балат, в Турции), торговый, ремесленный и культурный центр античности. Играл ведущую роль в греческой колонизации (сам Милет основал около 80 колоний). Строго регулярная планировка Милета (по так называемой гипподамовой системе) - один из лучших образцов градостроительства.

Сарматский меч 
"Сармат" обозначает "вооруженный мечом" и указывает на образ жизни этих кочевых племен, добывавших себе пропитание с помощью меча и лука. Сарматы жили родовым строем со значительными пережитками матриархата. Территория Сарматии простиралась по северному побережью Черного и Азовского морей, охватывала Северный Кавказ и доходила до Гиперборейских (Уральских) гор. По ней протекали реки Танаид (Дон), Вардан (Кубань), Ра (Волга). Ставрополье надолго становится центром Сарматских владений. Сарматы оказали большое влияние на организацию военного дела среди населения Северного Кавказа.

Ольвийский герб 
Ольвия (греч. Olbia) - античный рабовладельческий город-государство, находившийся на правом берегу Бугского лимана; другое название — Борисфен (от греческого наименования р. Днепр). Остатки Ольвии расположены около современного села Парутино Очаковского района Николаевской области. Городу принадлежали земли на обоих берегах Бугского лимана со многими сельскими поселениями. Были развиты металлообрабатывающие, керамическое, ювелирное и другие ремесла, обслуживавшие городской рынок и соседние скифские племена, находившиеся с Ольвией в торговых отношениях. Ольвия проводила самостоятельную внешнюю политику, имела со своей метрополией — Милетом специальный дружественный договор.


Татарский глет зеленоватобусый 
Глет - литаргирий, свинцовая слюда. Зильберглет, сплавленная закись свинца, употреблялась малярами, для варки масла, олифы. Глетовый, относящийся к глету. Глетовая дорожка, след, дорожка в горновой набойке, для стока сплавленного глета.

Но тени тех, кого здесь звал Улисс
Улисс (лат.), Одиссей (греч.) - в древнегреческой мифологии царь Итаки, прославившийся как участник Троянской войны, главный герой поэмы “Одиссея”, повествующей о долгих годах скитаний и возвращении Одиссея на родину. Одиссей отличался не только отвагой, но и хитрым, изворотливым умом (отсюда его прозвище “хитроумный”). Приключения Одиссея и его возвращение к верной жене Пенелопе нашли отражение в ряде произведений литературы (у Гомера, Софокла, Еврипида и др.) и искусства (рисунки на античных вазах, фрески в Помпеях и др.). 

Огромный лик царицы Таиах. 
Таиах - Тайа, царица древнего Египта, жена Аменхотепа III, мать Эхнатона. 

Дворцов и храмов Тамерлана 
Тамерлан (Тимур) - полководец, эмир. Создатель государства со столицей в Самарканде. Совершал завоевательные походы в Иран, Закавказье, Индию, М. Азию и др.


Степной джюсан звенит и плачет 
.
^
КАСТАНЬЕТЫ
Кастаньеты - ударный музыкальный инструмент, надеваемые на пальцы и скрепленные попарно деревянные пластинки, которыми производят резкие щелкающие звуки. Народные кастаньеты (в Испании, Италии, латиноамериканских странах).

Здесь ли ты жила, о, фея - Раутенделейн? 
Раутенделейн - юная фея в драме "Потонувший колокол" - одной из наиболее значительных пьес Гауптмана. В ней на основе фольклорных традиций художник, возрождая сказочное волшебство романтической поэзии, воссоздает живописную картину горного царства. На склонах величественных гор с крутыми скалами, обрывами, голубыми прозрачными озерами обитают гномы, русалки, феи, леший, водяные. Все эти сказочные существа олицетворяют поэтическую стихию жизни. В маленькой лесной избушке под нависшей скалой живут старая волшебница Виттиха и юная фея Раутенделейн - опьяняющий, влекущий, но недостижимый идеал красоты и совершенства. 

ТАНГЕЙЗЕР
Тангейзер (около 1205—1270) - немецкий поэт-миннезингер (буквально— певец любви). Оказал влияние на средневековых немецких куртуазных поэтов. Вел скитальческую жизнь, доходя во время своих странствий даже до мусульманского Востока. В противоположность всеобщему тогда поклонению женщине, он осмеивал рабское служение ей, не без иронии вышучивая тех женщин, которые требуют невозможных услуг от своих поклонников. В одной из своих песен Тангейзер говорит, что дама, которой служит он, обещает ему свою благосклонность лишь в том случае, если он постарается отвести течение Рейна подальше от Кобленца, если принесет ей песку из того моря, в которое опускается во время заката солнце, если подарит ей блеск луны, если научится летать, как скворец, сломает тысячу копий, вынет саламандру из огня и т.д.

Осенних тонов Тициана
Тициан (Тициано Вечеллио, Tiziano Vecellio) (около 1476/77 или 1489/90—1576) - итальянский живописец. Глава венецианской школы Высокого и Позднего Возрождения. Ранним произведениям присущи жизнерадостность колорита, многогранность восприятия жизни. Безмятежная ясность («Любовь земная и небесная», около 1515—16), пафос и динамика монументальных композиций («Ассунта», 1516—18) сменяются напряженным драматизмом («Се человек», около 1543), психологической остротой образов («И. Риминальди», около 1548), их беспощадной правдивостью («Павел III с Алессандро и Оттавио Фарнезе», 1545—46). Создавал образы, полные обостренного ощущения красоты жизни, трепетной чувственности («Даная», около 1554; «Венера и Адонис», 1554). В поздних трагических произведениях подчеркивал достоинство и силу духа героев («Оплакивание Христа», 1573—76). Свойственные Тициану тончайший красочный хроматизм, свободное письмо открытым мазком, мощное звучание цвета оказали влияние на развитие мировой живописи.

Где говорил Цицерон
Цицерон Марк Туллий — древнеримский политический деятель, оратор, писатель. Впервые выступил с речами при Сулле на стороне оппозиции. Политическую карьеру начал после отречения Суллы, входя в правящее сословие как «новый человек», всем обязанный лишь себе, своему ораторскому искусству (был квестором, претором, консулом). Сохранилось 58 речей, 19 трактатов, более 800 писем и др. сочинений.


Портик тяжких Пропилей
Портик (от лат. porticus) - галерея на колоннах или столбах, обычно перед входом в здание, завершенная фронтоном или аттиком. 

Пропилеи (греч. propylaion) - возникшее в древнегреческой архитектуре обрамление парадного прохода или проезда симметричными портиками и колоннадами.

С ионийским завитком
Ионийцы - одно из основных древнегреческих племен; населяли Аттику, часть о. Эвбея, острова Хиос, Самос, Наксос и др. В 11-9 вв. до н. э. колонизовали среднюю часть западного побережья Малой Азии (область Ионии), побережье Черного и Мраморного морей. 

За извивами Кефиза
.
^
Загорелый Эрехтейон...
Эрехтейон (Эрехфейон) - памятник древнегреческой архитектуры, храм Афины и Посейдона-Эрехтея на Акрополе в Афинах. Отличается подчеркнуто асимметричной композицией, тонкой красотой двух ионических портиков и портика кариатид.

Спит театр Диониса
Дионис (Бахус, Вакх) — в мифах древних греков бог плодоносящих сил земли, растительности, виноградарства, виноделия. Сын Зевса и фиванской царевны Семелы. В честь Диониса справлялись празднества — Дионисии и Вакханалии. Мистерии сопровождались шествием Диониса в сопровождении вакханок, сатиров, менад и бассаридов с тирсами (жезлами), увитыми плющом; опоясанные змеями, они все сокрушали на своем пути. С воплями «Вакх, Эвое» они славили Диониса, били в тимпаны, вырывали с корнем деревья и увлекали за собой толпы женщин и мужчин. Дионис вошел в число 12 олимпийских богов поздно. В Дельфах стал почитаться наряду с Аполлоном. Диониса отождествляли с египетскими богами Осирисом, Сераписом и Амоном, древнеиранским Митрой, Адонисом, римским Либером.


Лиловым запахом шалфея
Шалфей - род трав, полукустарников и кустарников семейства губоцветных, насчитывают около 700 видов шалфея по всему земному шару. Некоторые виды шалфея культивируют как эфиромасличные (например, шалфей мускатный и др.).


Дух вербены, ванили
Вербена - травянистое дикорастущее душистое растение, разводимое как декоративное. 

Ваниль - родственное орхидее тропическое растение, а также его плоды (стручки), употребляется как пряность и в парфюмерии.

Леонардо да Винчи
Леонардо да Винчи (1452—1519 гг.) — итальянский живописец, скульптор, архитектор, ученый, инженер. Сочетая разработку новых средств художественного языка с теоретическими обобщениями, создал образ человека, отвечающий гуманистическим идеалам Высокого Возрождения. Он соединил в себе художественный талант и научные познания. Ему принадлежат многочисленные открытия, проекты и исследования, намного опередившие эпоху: проекты гидроканалов и ирригационных систем, металлургических печей, прокатных станов, землеройных и других машин, подводной лодки и танка, летательных аппаратов и парашюта. Он занимался исследованием ископаемых остатков и выдвинул идею об их морском происхождении, экспериментированием по удалению органов у животных. Когда он заканчивал «Мону Лизу» (1503 г.), он одновременно углублял свои познания в анатомии, анализируя птичьи полеты и анатомируя трупы (нарисовал серию рисунков с натуры). Работая архитектором и инженером при дворе французского короля Людовика XIII (в 1506— 1513 гг.), он занимался исследованиями в области ботаники, геологии и гидравлики. Его ключом к пониманию мира служил девиз — «умей видеть». Был близок к созданию гелиоцентрической системы Вселенной. Сохранились записные книжки и рукописи (около 7 тыс. листов).

И темным пламенем дымится Трианон
Трианон Малый - Жемчужина французской архитектуры XVIII века, созданный Габриелем Жак Анжем в Версале в 1762-1768 годах.


Взор пленен садами Иль-де-Франса
Иль–де–Франс - область во Франции между Парижем и Орлеаном, домен Капетингов до начала XII в. Центр Иль–де–Франса – Париж.

Бродит осень парками Версаля
Версаль (Versailles) - город во Франции, пригород Парижа, административный центр департамента Ивелин. Свыше 90 т. ж. В 1682—1789 резиденция французских королей. Крупнейший дворцово-парковый ансамбль в стиле французского классицизма 17—18 вв.: дворец (в основном 2-я половина 17 в.), дворец Большой Трианон (1687), регулярный парк с бассейнами, фонтанами, скульптурами; в пейзажном парке — дворец Малый Трианон (1762—1764).

На скалах суровых Монсальвата
Монсальват - гора с монастырем, на которой в замке хранится Грааль (святая чаша с кровью Христа), на севере "готической" Испании.

Ах! В душе — пустыня Меганома
Меганом - мыс, расположен между Судаком и Коктебелем.

ДИАНА ДЕ ПУАТЬЕ
Диана де Пуатье (1499-1566) - Герцогиня де Валентинуа, фаворитка короля Генриха II.


Дворцов Фонтенебло торжественный ущерб
Фонтенебло - колоссальный лес во Франции окружностью около 90 километров, а площадью около 17.000 десятин, объявлен национальной неприкосновенной собственностью. В центре его лежат дворец и сады Фонтенебло. Местность этого леса не столько живописна в парковом смысле, как романтична, так как полна скалистых ущелий, каменных холмов, вековых деревьев и т. п. Кроме лужаек с вековыми деревьями и фантастичных скал в ущельях, очень красивы виды, открывающиеся с холмов на лесистые дали, среди которых выделяются линии разбивки дворцовых садов.

Тобою осиян, Диана-Одалиска
Диана - в римской мифологии богиня Луны, растительности, покровительница рожениц. С 5 в. до н. э. отождествлялась с греческой Артемидой.
Артемида - в греческой мифологии дочь Зевса, богиня охоты, покровительница рожениц. Изображалась с луком и стрелами, иногда с полумесяцем на голове. 

Богиня строгая, с глазами василиска
Василиск - сказочное чудовище, змей, убивающий взглядом и дыханием.

Над троном Валуа воздвигла ты свой герб,
Валуа — династия французских королей в 1328 — 1589 гг. 
Главные представители: Карл V, Людовик XI, Франциск I, Генрих II, Генрих III. 

Средь лилий Генриха и саламандр Франциска
Лилии – геральдический знак французских королей из династии Бурбонов (Генрих IV)

Саламандра - символ Франциска I, французского короля из династии Валуа. 

На шею уронив Оленя-Актеона
Актеон - единственный из смертных, видевший небесную красоту дочери громовержца Зевса и Латоны - Артемиды. Разгневалась Артемида за то, что смертный нарушил ее покой и превратила несчастного Актеона в стройного оленя. Собаки Актеона почуяли след оленя; они не узнали своего хозяина и с яростным лаем бросились за ним. Неизбежна гибель, рвут его тело на части рассвирепевшие псы. Подоспевшие товарищи Актеона жалели, что нет его с ними при таком счастливом лове. Затравили собаки дивного оленя, и не знали друзья Актеона, кем был этот олень. Так погиб Актеон, нарушивший покой богини Артемиды.

Ты нам изваяна на мраморах Гужона
Гужон (Goujon) Жан (около 1510 — между 1564 и 1568) - французский скульптор эпохи Возрождения. Светские по мироощущению, поэтически одухотворенные, изысканные по пропорциям и ритму произведения (рельефы «Фонтана невинных», Париж, 1547—1549).

Образ бледного, больного, 
Грациозного Пьеро...

Он поет в своем окне 
Песню страсти лебединой 
Коломбине и луне. 

Пьеро (франц. Pierrot) - традиционный персонаж французского народного театра. Появился в начале 17 в.

Коломбина (итал. Colombina) - традиционный персонаж итальянской комедии дель арте — служанка, участвующая в развитии интриги. В более поздней французской традиции — возлюбленная Арлекина. 

Чувяки синего сафьяна 
И синий шелковый бурнус
Чувяки (тюрк.) - мягкие кожаные туфли без каблуков у народов Передней Азии и Кавказа.

Сафьян (от перс. сахтийан) - тонкая, мягкая, обычно ярко окрашенная кожа растительного дубления, выделанная из шкур коз и овец. Используется для обивки мебели, изготовления обуви, галантерейных изделий и т.п.

Бурнус (араб.) - 1) плащ с капюшоном из белой шерстяной материи у арабов. 2) Род старинной русской верхней женской одежды.

И Осса, и Олимп, и черный Пелион
Осса, Олимп, Пелион - горы. В мифах древних греков два брата-великана — От и Эфиальт (Алоады), славившиеся непомерной силой и гигантским ростом, угрожали богам, что взгромоздят гору Осса на Олимп, а на Оссу — гору Пелион и достигнут так неба, чтобы силой взять в жены богинь Геру и Артемиду. Они заковали в цепи Ареса, продержав его 13 месяцев в медном сосуде (откуда его освободил Гермес). Алоады были убиты стрелами Аполлона или сами пронзили друг друга копьями, пытаясь попасть в промчавшуюся между ними лань, в которую превратилась Артемида. Алоады считались создателями культа муз, которым они дали имена: Мелета («опытность»), Мнема («память») и Айода («песнь»), считая, что их всего три. 

Из Средиземного моря С семьею сирен
Сирены - в греческой мифологии демонические существа, рожденные рекой Ахелоем и одной из муз. Сирены - это полуптицы-полуженщины, унаследовавшие от отца дикую стихийность, а от матери-музы - божественный голос. Они обитают на скалах острова, усеянных костями и высохшей кожей их жертв, которых Сирены заманивают пением. Сирены ублажали некогда богиню Деметру. Мимо острова Сирен проплыл Одиссей, привязав себя к мачте корабля и залив воском уши своих товарищей. Когда аргонавты плыли мимо острова Сирен, Орфей заглушил их голоса своим пением и игрой на форминге (или лире). Сирен сближали с гарпиями и керами; они воспринимались даже как музы иного мира - их изображали на надгробных памятниках.

Лампу Психеи несу я в руке
Психея — в мифах древних греков олицетворение души, дыхания. Психея представлялась в виде бабочки, летящей птицы или девушки. После долгих странствий и поисков Психея находит своего возлюбленного Эрота (Амура). Любовь Психеи и Эрота — распространенный сюжет в литературе, изобразительном искусстве.

Память — неверная нить Ариадны
Ариадна - в греческой мифологии дочь критского царя Миноса. Помогла афинскому герою Тесею, убившему Минотавра, выйти из лабиринта, снабдив его смотанной в клубок нитью, конец которой был закреплен при входе («нить Ариадны»).

Поет знакомый ритурнель
Ритурнель (франц. ritournelle, итал. ritornello, от ritorno — возвращение) - 
1) инструментальное вступление, интермедия или завершающий раздел в песне, арии. 
2) Вступительные и заключительные отыгрыши в танце. 
3) В балете 17 — начала 18 вв. инструментальное вступление к танцу.

Опять гудит подводный Китеж
Китеж-град - древний город, по народному поверью, чудом скрылся под землю во время нашествия Батыя; на его месте образовалось Святое озеро.

Прозрачна Сена... Тюильри...
Тюильри - дворец и сад в Париже. 
20 июня 1792 толпа ворвалась во дворец Тюильри и подвергла Людовика и Марию-Антуанетту крайним унижениям. 10 августа Тюильри вновь подвергся нападению, и королевская семья была арестована.

Фонтан и кони Аполлона, 
Аполлон — в мифах древних греков сын Зевса и Лето, брат Артемиды, олимпийский бог. Аполлон родился на плавучем острове Астерия, явившем чудо рождения близнецов — Аполлона и Артемиды (после чего остров стал именоваться Делос — по-гречески "являю"). Совсем юным Аполлон убил змея Пифона, или Дельфиния, опустошавшего окрестности Дельф. Здесь Аполлон основал свое прорицалище и учредил в свою честь Пифийские игры. Своими стрелами он поразил великана Тития, пытавшегося оскорбить Лето, сыновей Ниобы и киклопов, ковавших молнии Зевсу. Аполлон участвовал в битвах олимпийцев с гигантами и титанами. В Троянской войне Аполлон-стреловержец помогает троянцам, и его стрелы девять дней несли в лагерь ахейцев чуму. В музыкальном состязании Аполлон победил сатира Марсия и, разгневанный, содрал с него кожу. Но, кроме губительных действий, Аполлону присущи и целительные: он прекратил чуму во время Пелопоннесской войны; он выступал защитником от зла и болезней. Эпитет Аполлона — Феб указывает на чистоту, блеск, прорицание. Аполлон — пастух (Номий) и охранитель стад, основатель и строитель городов. Он — музыкант, кифару Аполлон получил от Гермеса; он — Мусагет («водитель муз»), покровитель певцов и музыкантов. 
Влюбчивый, он часто терпит неудачи: его любовь отвергли Дафна и Кассандра. Ему пришлось оплакивать гибель своих любимцев — юношей Гиацинта и Кипариса. Культ Аполлона был распространен в Греции повсеместно, храмы с оракулами Аполлона существовали на Делосе, в Дидимах, Кларосе, на Пелопоннесе и в др. местах, но главным центром почитания Аполлона был Дельфийский храм с оракулом Аполлона, где восседавшая на треножнике жрица Аполлона — пифия давала предсказания. В Дельфах совершались празднества в честь Аполлона. Храм Аполлона на Делосе был религиозно-политическим центром Афинского (или Делосского) союза греческих полисов, в нем хранилась казна союза и проходили собрания его членов. 
В классический период истории Греции Аполлон воспринимался прежде всего как бог искусства и художественного вдохновения. Из греческих колоний в Италии культ Аполлона проник в Древний Рим. Император Август объявил Аполлона своим патроном и учредил в честь этого бога вековые игры, храм Аполлона близ холма Палатин был одним из самых богатых в Риме. В честь Аполлона были названы более 30 греческих городов (Аполлония).
Для нас был Грез смешон и сладок
Грез (Greuze) Жан Батист (1725-1805) - французский живописец. Представитель сентиментализма. Морализирующие жанровые композиции из жизни третьего сословия ("Паралитик", 1763), слащавые изображения женских и детских головок.
^
Темно-зеленого Ватто
Ватто (Watteau) Антуан (1684—1721) - французский живописец и рисовальщик. В бытовых и театральных сценах, т. н. галантных празднествах, отмеченных изысканной нежностью красочных нюансов, трепетностью рисунка, воссоздал мир тончайших душевных состояний («Паломничество на остров Киферу», 1718—1719).

Буше - изящный, тонкий, лживый
Буше (Boucher) Франсуа (1703—1770) - французский живописец. Представитель рококо. Декоративные грациозные мифологические и пасторальные сцены, пронизанные куртуазной эротичностью, идиллические пейзажи, эмоционально-выразительные, кокетливые портреты, эскизы для шпалер.

Шарден - интимный и простой
Шарден (Chardin) Жан Батист Симеон (1699—1779) - французский живописец. Натюрморты, бытовые сцены из жизни третьего сословия, портреты отмечены естественностью образов, мастерской передачей света и воздуха, материальности предметов («Медный бак», около 1733; «Прачка», около 1737).

Коро - жемчужный и седой, 
Коро (Corot) Камиль (1796—1875) - французский живописец. Один из основоположников национальной пейзажной школы 19 в. Наряду со строго построенными «историческими пейзажами» писал одухотворенно-лирические ландшафты, отмеченные богатством валеров, тонкостью серебристо-серой гаммы, мягкостью воздушной дымки, окутывающей предметы («Воз сена», «Порыв ветра», около 1865—1870).

Милле - закат над желтой нивой
Милле (Millet) Жан Франсуа (1814—1875) - французский живописец и график. Обыденным эпизодам крестьянской жизни и труда придавал всеобъемлющий человеческий смысл и значительность, преображая их в величественно-лаконичные, торжественные сцены, насыщенные ощущением правды, добра и поэзии («Сборщицы колосьев», 1857; «Анжелюс», 1859).

Веселый лев - Делакруа
Делакруа (Delacroix) Эжен (1798—1863) - живописец и график, глава французского романтизма. Дух свободолюбия, активного действия, борьбы выразил во взволнованно-напряженных, проникнутых гуманистическим пафосом, динамичных по композиции, экспрессивных, звучных по колориту произведений («Резня на Хиосе», 1823—1824; «Свобода, ведущая народ», 1830). Творческая фантазия, страстный темперамент выразились в исторических композициях, в произведениях на темы Востока, классической и современной литературы («Алжирские женщины», 1833—1834; «Взятие крестоносцами Константинополя», 1840—1841), илл. к произведениям У. Шекспира, И.В. Гете.

Сибилл, пророков, королей... 
Сибиллы (сивиллы) — в мифах древних греков пророчицы, прорицательницы, в экстазе предрекающие будущее (обычно бедствия). Первоначально Сибилла — собственное имя одной из прорицательниц.

Фуке - безжалостный анатом
Фуке (Fouquet) Жан (около 1420 — между 1477 и 1481) - французский живописец эпохи Раннего Возрождения. Строгие и точные по характеристике портреты («Карл VII», около 1444), миниатюры.

Им мир Рэдона так созвучен
Рэдон Одилон (1840—1916) — французский художник, один из основоположников символизма в живописи.
^
Роден навеки заковал 
Роден (Rodin) Огюст (1840—1917) — французский скульптор. Смелость пластичности исканий, жизненность образов, энергичную живописную лепку, текучесть формы (роднящие творчество Родена с импрессионизмом) сочетал с драматизмом замысла, стремлением к философским обобщениям («Бронзовый век», 1876; «Граждане Кале», 1884—1888; работы для «Врат ада», с 1880, в том числе «Мыслитель»).


Орфей родную тень зовет (Эвридика)
Орфей — фракийский певец и музыкант, сын музы Каллиопы. Магической силе его искусства покорялись не только люди, но и боги, и даже природа. Он участвовал в походе аргонавтов, игрой на форминге и пением усмирял волны Однажды жена Орфея Эвридика с подругами-нимфами водила хороводы в лесу, ее ужалила змея и Эвридика умерла. Чтобы вернуть любимую жену, Орфей спустился в аид. Звуками своей лиры он укротил Кербера и растрогал Аида и Персефону, которые разрешили Орфею вывести Эвридику на землю при условии, что он не взглянет на нее прежде, чем придет в свой дом. Орфей нарушил запрет, он оглянулся на любимую и навсегда потерял Эвридику.

Как Калибан из лжи поэта
Калибан - раб, уродливый дикарь в одной из самых загадочных пьес В. Шекспира "Б У Р Я"

Дух мой в России... Ведет Антигона 
Знойной пустыней слепца. 
Антигона — в мифах древних греков дочь царя Фив Эдипа и Иокасты. Сопровождала изгнанного из Фив слепого отца в его скитаниях; после смерти Эдипа возвратилась на родину как раз к началу осады города семью вождями (по числу ворот в Фивах). Когда царь Фив Креонт после гибели в единоборстве братьев Антигоны Этеокла и Полиника велит похоронить первого со всеми почестями, а второго, как изменника, оставить непогребенным, Антигона, несмотря на царский запрет, под угрозой смерти решается предать земле тело брата. Слабая, нерешительная сестра Антигоны Исмена боится нарушить запрет Креонта, и Антигона одна совершает над Полиником символический обряд погребения. Схваченную стражниками, Антигону заключают в пещеру, где она кончает жизнь самоубийством. Этот наиболее распространенный вариант мифа восходит к трагедии Софокла «Антигона».

РУАНСКИЙ СОБОР
Руанский собор - церковь Нотр-Дам в Руане, главном городе Нормандии, один из важнейших памятников готической архитектуры Франции. 

Поздних зорь далекая Осанна
Осанна - (еврейское слово, образовавшееся из глагола (hoschia - гошиа) сохранял, спасал, помогал). Слово осанна выражает или моление о помощи: помоги! спаси! сохрани! или уверенность в помощи: спасение! помощь! Судя по употреблению сего слова, можно полагать, что иногда оно в устах многочисленного народного собрания делалось междометием, и выражало радость о близкой и надежной помощи. Так, этим восклицанием народ еврейский приветствовал Иисуса Христа при торжественном входе Его в Иерусалим. Народ восклицал: Осанна Сыну Давидову! Осанна в вышних! В сказании об этом событии евангелист Лука вместо слова осанна употребляет - слава, слава в вышних.


СТИГМАТЫ
«Стигматы» — множественное число от слова «стигма» (от греч. stigma - укол - пятно), которое означает отметину, — чаще всего клеймо позора или дурной славы. Говорят, что стигматы появлялись сверхъестественным образом на теле некоторых религиозных людей, как напоминание о пяти ранах, нанесенных Христу на кресте. Кроме того, в христианском искусстве стигматы на теле у Св. Екатерины Сиенской и Св. Франциска Ассизского служат их атрибутом.


Вздох земли подъемлет лития
.
^
Глубь земли... источенные крипты
Крипта (лат. crypta, от греч. krypte) - в Древнем Риме сводчатое подземное помещение; в западноевропейской средневековой архитектуре часовня под храмом, служившая для погребения.

В кружевах и белой кисее
Кисея (тюрк.) - легкая прозрачная хлопчатобумажная ткань с ткацким рисунком в крупную клетку и набивным цветочным орнаментом по белому или светлому фону. Из кисеи шьют легкие женские и детские платья.


И сняты с плеч твоих любви вериги
Вериги - тяжелые железные цепи, обручи и т. п., носимые на голом теле для доказательства преданности Богу.


Мы, как пчелы у чресл Афродиты
Чресла - поясница, крестец, или окружность тела над тазом.

Афродита - в греческой мифологии богиня любви и красоты. Богиня малоазийского происхождения. Существуют две версии происхождения Афродиты: согласно одной - поздней, она - дочь Зевса и Дионы; согласно другой, она родилась из крови оскопленного Кроном Урана, которая попала в море и образовала пену; отсюда т. н. народная этимология ее имени «пенорожденная» и одного из ее прозвищ - Анадиомена - «появившаяся на поверхности моря». Афродита прославлялась как дарующая земле изобилие, вершинная («богиня гор»), спутница и добрая помощница в плавании («богиня моря»), т. е. земля, море и горы объяты силой Афродиты. Она - богиня браков и даже родов, а также «детопитательница». Любовной власти Афродиты подчинены боги и люди. Ей неподвластны только Афина, Артемида и Гестия. 
По своему восточному происхождению Афродита близка и даже отождествляется с финикийской Астартой, вавилоно-ассирийской Иштар, египетской Исидой. Подобно этим восточным богиням плодородия Афродита появляется в сопровождении свиты диких зверей - львов, волков, медведей, усмиренных вселенным в них богиней любовным желанием. В сохранившемся фрагменте трагедии Эсхила «Данаиды Афродита тоже выступает как богиня плодородия. Однако в Греции эти малоазийские черты богини, сближающие ее также с богиней-матерью и Кибелой, становятся мягче. Хотя служение Афродите часто носило чувственный характер (Афродита считалась даже богиней гетер, сама именовалась гетерой и блудницей), постепенно архаическая богиня с ее стихийной сексуальностью и плодовитостью превратилась в кокетливую и игривую Афродиту, занявшую свое место среди олимпийских богов. Эта классическая Афродита - дочь Зевса и Дионы, ее рождение из крови Урана почти забыто. В Гомеровском гимне богиня появляется из воздушной морской пены вблизи Кипра (отсюда Афродита - Киприда, «кипро рожденная»). Мужем Афродиты является Гефест - самый искусный мастер и самый некрасивый среди богов. Хромоногий Гефест трудится у наковален в своей кузнице, а Киприда, нежась в опочивальне, расчесывает золотым гребнем кудри и принимает гостей - Геру и Афину. Любви Афродиты домогались Посейдон и Арес. О любви Ареса и Афродиты повествует ряд источников и называются дети от этого незаконного брака: Эрот и Антэрот (явно позднеэллинистическая символика), а также Деймос, Фобос («страх» и «ужас» - спутники Ареса) и Гармония. Сыном Афродиты от Гермеса считается Гермафродит (называемый также Афродитом). 
В Риме Афродита почиталась под именем Венеры и считалась прародительницей римлян через своего сына - троянца Энея, отца Юла - легендарного предка рода Юлиев, к которому принадлежал Юлий Цезарь. Поэтому Венера - «рода Энеева мать» - постоянная покровительница Энея не только под Троей, но главным образом после его прибытия в Италию, особенно прославляется в эпоху принципата Августа.

Встречая восход Ориона
Орион — в мифах древних греков великан-охотник. Погиб от стрелы Артемиды и был превращен Зевсом в созвездие.

Фанфары Тьеполо и флейты Джорджионе.
Тьеполо (Tiepolo) Джованни Баттиста (1696—1770) - итальянский живописец, рисовальщик, гравер. Представитель венецианской школы. Динамичные, свободные по живописи, наполненные светом и воздухом праздничные декоративные росписи (в палаццо Лабиа в Венеции, около 1750), религиозные и жанровые картины, портреты, виртуозные рисунки и офорты. 

Джорджоне (Giorgione) (настоящее имя и фамилия Джорджо Барбарелли да Кастельфранко, Barbarelli da Castelfranco) (1476 или 1477—1510) - итальянский живописец. Представитель венецианской школы, один из основоположников искусства Высокого Возрождения. Светская по духу, гармоничная, богатая оттенками живопись Джорджоне выражает поэтическое чувство влюбленности в красоту земного бытия, единство человека и природы («Юдифь», около 1502, «Спящая Венера», «Гроза»).
^
И пышный снится сон: и лавры, и акант
Акант (аканф) (греч. akanthos) - декоративная форма, восходящая к рисунку листьев одноименного травянистого растения. Мотив аканта широко употребляется в античном искусстве. 

По мраморам террас, и водные аркады
Аркада (франц. arcade) - ряд одинаковых арок, опирающихся на колонны или столбы.

Из горьких буксусов и плюшевых гирлянд
Буксус - самшит вечнозеленый. Распространен в странах Средиземноморья, заходит на Кавказ, где растет в подлеске смешанных и лиственных лесов, хорошо переносит даже густую тень. Дерево до 15 м высотой, реже кустарник. Устойчив к вредителям и болезням. Все части растения и особенно листья ЯДОВИТЫ! Широко распространен в озеленении городов юга России. В зонах с умеренным климатом самшит вечнозеленый вырастает до 2 и более метров и круглый год щеголяет своим ярко-зеленым нарядом. Однако размеры этого кустарника определяются высотой снежного покрова. Самшит достаточно устойчив к зимним холодам, но, как всякая вечнозеленая культура, страдает, а порой и погибает от зимних иссушающих ветров и весеннего обжигающего солнца, уничтожающего за несколько ясных дней растение полностью.
Шутов Веласкеса и дураков Шекспира...
Веласкес, Родригес де Сильва (1599—1660) - испанский живописец. С 1623 придворный живописец Филиппа IV. Писал картины, в которых необычно и остро соединяются элементы мифологического и бытового жанров («Вакх», около 1630; «Пряхи», 1657), сцены из народной жизни («Завтрак», около 1617—1618), острохарактерные портреты («Иннокентий X», 1650; групповой портрет «Менины», 1656). Один из основоположников исторического жанра в европейском искусстве («Сдача Бреды», 1634—1635). Живопись Веласкеса отличается смелостью и свежестью сложных композиционных решений, умением проникнуть в характер модели, обостренным чувством гармонии, тонкостью и насыщенностью колорита. 

Шекспир (Shakespeare) Уильям (1564—1616) - английский драматург, поэт; был актером королевской труппы. Поэмы «Венера и Адонис» (1593) — на мифологический сюжет, «Лукреция» (1594) — из римской истории. «Шекспировский канон» (бесспорно принадлежащие ему пьесы) включает 37 драм. Ранние пьесы проникнуты жизнеутверждающим началом — комедии «Укрощение строптивой» (1593), «Сон в летнюю ночь» (1596), «Много шума из ничего» (1598). Трагедия о любви и верности ценою жизни — «Ромео и Джульетта» (1595). В исторических хрониках («Ричард III», 1593; «Генрих IV», 1597—98), трагедиях («Гамлет», 1601; «Отелло», 1604; «Король Лир», 1605; «Макбет», 1606), «римских трагедиях» («Юлий Цезарь», 1599; «Антоний и Клеопатра», 1607; «Кориолан», 1607), лирико-философских «Сонетах» (1592—1600, опубликованы в 1609) нравственные, общественные и политические конфликты эпохи осмыслил как вечные и неустранимые, как законы мироустройства, при которых высшие человеческие ценности — добро, достоинство, честь, справедливость — неизбежно извращаются и терпят трагическое поражение. Создал яркие, наделенные могучей волей и сильными страстями характеры, способные как к героическому противоборству с судьбой и обстоятельствами, самопожертвованию, переживанию ответственности за разлад мира («распавшуюся связь времен»), так и готовые преступить нравственный «закон» и погибнуть ради всепоглощающей их идеи или страсти (честолюбия, власти, любви). Поиски оптимистического решения конфликтов привели к созданию романтических драм «Зимняя сказка» (1611), «Буря» (1612). Трагедии Шекспира — величайшие образцы трагического в мировой литературе.
^
Сияет мне один на фоне Ренессанса
Ренессанс (Возрождение) - период в культурном и идейном развитии стран Западной и Центральной Европы 14—16 вв., переходный от средневековой культуры к культуре нового времени. 

На дымном золоте испанских майолик
Майолика (итал. maiolica) - вид керамики, изделия из цветной обожженнойглины с крупнопористым черепком, покрытые глазурью. Для майоликихарактерны мягкие, округлые формы, яркая роспись - по непрозрачной глазуриили (т. н. полумайолика) по белой обмазке под прозрачной глазурью.Знаменита итальянская майолика эпохи Возрождения.

На синей зелени персидского фаянса...
Фаянс - от названия итальянского города Фаэнца, одного из центров керамического производства, керамические изделия (облицовочные плитки, архитектурные детали, посуда, умывальники, унитазы и др.), имеющие плотный мелкопористый черепок (обычно белый), покрытые прозрачной или глухой (непрозрачной) глазурью. Для изготовления фаянса применяются те же материалы, что и для производства фарфора (меняется лишь соотношение компонентов), и сходная технология (различия в режиме обжига). 

PRIVATE
Зеркала, картины и киоты.
Киот - ящик или шкафчик для икон (божница).

Сладкий дым бензоя, запах нарда,
Нард, нарда (лат. nardus) - 1. Травянистое растение семейства валерьяновых 
2. Восточное ароматическое вещество, добываемое из этого растения, очень ценившееся в древности.


Тонкость рук у юношей Содомы
Содом и Гоморра - в Библии два города у устья р. Иордан или на западном побережье Мертвого моря, жители которых погрязли в распутстве и за это были испепелены огнем, посланным с небес. В переносном смысле — беспорядок, хаос, разврат. 

Змийность уст у женщин Леонардо...
См. Леонардо да Винчи

Ты сочетала тонкость андрогины
Андрогин - третий пол (мифическое существо), что нельзя назвать мужским или женским. У Платона в "Пире" в речи Аристофана можно узнать, что давным-давно все люди были андрогинами — двуполыми и круглыми ("круглый" в понятии древних означало "совершенство"). Андрогины всегда были счастливы, самодостаточны, ничего не просили у богов, не приносили им жертв, что ослабляло власть богов. Богам были не нужны такие сильные люди. И тогда творец разгневался на них и отдал приказ - рассечь каждого человека-андрогина пополам. Разъяренный громовержец Зевс взял в руки острый меч, а затем рассек одного человека-андрогина за другим пополам и бросил в кучу. Когда же он закончил свою работу, каждая половина стала жадно стремиться к тому, чтобы найти половинку, с которой она была разлучена. Найдя друг друга, половинки радостно обнимались, целовались, сплетались и страстно желали срастись, но у них ничего не получалось. Но и найти свою половинку удавалось не каждому... 

Тобой звучат напевы Куперена
Куперен (Couperin) Франсуа (1668—1733) - французский композитор, клавесинист, органист. Из рода, давшего несколько поколений музыкантов; прозван «великим Куперен». Его творчество — вершина французского клавесинного искусства. Музыку Куперена отличают мелодическая изобретательность, грациозность, прихотливая орнаментика, отточенность деталей.

Ты грусть огней на празднествах Рамо
Рамо (Rameau) Жан Филипп (1683—1764) - французский композитор и музыкальный теоретик. Используя достижения французских и итальянских музыкальных культур, значительно видоизменил стиль классицистской оперы, подготовил оперную реформу К.В. Глюка. Лирические трагедии «Ипполит и Арисия» (1733), «Кастор и Поллукс» (1737), опера-балет «Галантная Индия» (1735), клавесинные пьесы и др. Его теоретические труды — значительный этап в развитии учения о гармонии. 

Так смотрит вдаль на мглистый брег Цитеры
Цитера - римское название острова Кифера. 
Кифера - остров к югу от Пелопоннеса около которого родилась Афродита, центр ее культа. 

И строгих девушек Гоморры
Гоморра и Содом - в Библии два города у устья р. Иордан или на западном побережье Мертвого моря, жители которых погрязли в распутстве и за это были испепелены огнем, посланным с небес. В переносном смысле — беспорядок, хаос, разврат.

Глухой и травный запах мирры
Мирра - ароматическая смола, получаемая подсочкой коры тропических деревьев рода коммифора семейства бурзеровых (южная часть Аравийского полуострова, Северо-Восточная Африка). Используют в медицине. Применялась для ароматических курений при религиозных обрядах и как пряность. 

Лицо готической сивиллы,
См. "Сибилла"

И с улыбающимся фавном
Фавн - в римской мифологии бог плодородия, покровитель скотоводства, полей и лесов. Фавн соответствует греческому Пану. 

Пан — в мифах древних греков божество стад, лесов и полей. Пан — сын нимфы Дриопы и Гермеса. Дриопа ужаснулась, увидев младенца, заросшего волосами и бородатого. Однако Гермеса и богов-олимпийцев его вид развеселил, и они нарекли его Паном («понравившийся всем»). Вместе с сатирами и силенами Пан входит в свиту бога Диониса. Он козлоног, с козлиными рожками, покрыт шерстью. Известен своим пристрастием к вину и веселью. Пан способен навести на людей беспричинный, так называемый панический страх, особенно во время летнего полдня, когда замирают леса и поля. Был наиболее почитаемым в Аркадии, где родился.

Меж хороводами дриад
Дриады - в греческой мифологии нимфы деревьев, обитательницы лесов и рощ. Считалось, что сажающие деревья и ухаживающие за ними, пользуются особым покровительством дриад.

Во мгле скалистых стран Пуссена?
Пуссен (Poussin) Никола (1594—1665) - французский живописец. Основоположник классицизма в европейском искусстве. Возвышенные по образному строю, глубокие по философскому замыслу, ясные по композиции и рисунку картины на исторические, мифологические, религиозные темы, утверждающие силу разума и общественно-этические нормы («Танкред и Эрминия», 1630-е гг.; «Аркадские пастухи», 1630-е гг.). Писал также величественные героические пейзажи («Пейзаж с Полифемом», 1649; серия «Времена года», 1660—1664).


Подсолнечник и ветви дрока
Дрок - род кустарников и полукустарников семейства бобовых. Свыше 70 видов, главным образом в Средиземноморье, на Кавказе.

Я узнаю себя в чертах 
Отриколийского кумира 
.
^
Я обнимал и обнимаю 
Семелу, Леду и Данаю, 
Семела - в греческой мифологии фиванская царевна, дочь Кадма и Гармонии. Полюбивший Семелу Зевс спускался к ней с Олимпа под покровом ночи. Охваченная ревностью, Гера внушила Семеле мысль попросить Зевса явиться к ней во всем своем божественном величии. Тот, представ перед ней в сверкании молний, испепелил огнем смертную Семелу и ее спальню. Недоношенного Семелой шестимесячного ребенка Зевс выхватил из пламени и зашил в свое бедро. Родившийся через три месяца мальчик был богом Дионисом. который, достигнув зрелости, разыскал мать в подземком царстве, после чего Семела была перенесена на Олимп. Завистливые сестры Семелы истолковали ее смерть как наказание, посланное Зевсом за то, что она отдавалась смертному. Впоследствии Зевс отомстил сестрам Семелы, наслав всякого рода бедствия на их сыновей.

Леда — в мифах древних греков супруга спартанского царя Тиндарея, мать близнецов Диоскуров, Клитеместры и Елены. Леда, с которой соединился Зевс, обратившись в лебедя, родила яйцо, и из него появилась Елена.

Даная — в мифах древних греков дочь аргосского царя Акрисия. Узнав от оракула, что ему суждена смерть от руки внука, Акрисий заключил дочь в подземный медный терем и стерег ее. Однако Зевс проник в терем золотым дождем, и Даная родила сына Персея. По приказу отца Даная с сыном в заколоченном ящике были брошены в море. Однако ящик прибило к берегу, Даная с Персеем были спасены. После многих лет скитаний Даная с сыном вернулись в Аргос, и по одной из версий мифа, Персей случайно во время гимнастических состязаний убил Акрисия (сбылось предсказание оракула).

Селеною, закутанной в гиматий.
Гиматий - длинный плащ, который в Древней Греции поверх хитона надевали мужчины.

Стада Эмпуз; поют псалмы проклятий,
Эмпуза - в греческой мифологии чудовище из окружения Гекаты, существо загробного мира в образе собакоголового дракона, Увлекает жертвы, принимая вид или прекрасной девы, или страшного призрака.

Цветок цветов! Небесный образ Иони!
.
^
Двурогая! Трехликая! Афея! 
Афея (Бритомартида) — критская богиня, покровительница рыболовов и моряков. В классической мифологии — нимфа, дочь Зевса, любимая спутница Артемиды. Преследуемая царем Крита Миносом, она бросилась в море, но попала в сети рыбаков и была спасена ими (отсюда другое имя — Диктина, от греч. сеть). Культ Бритомартиды с Крита проник на остров Эгину (где Бритомартида называлась Афея) и другие острова Средиземноморья. В позднейшей мифологической традиции Бритомартида отождествлялась с Артемидой и, наряду с последней, почиталась как божество Луны.

К Диане бледной, к яростной Гекате!
Геката - в греческой мифологии покровительница ночной нечисти, колдовства. Отождествлялась с богиней луны Селеной, богиней подземного царства Персефоной, богиней Артемидой. Изображалась с факелом в руках, часто со змеями в волосах (иногда трехликой). Геката — в мифах древних греков богиня мрака, ночных видений и чародейства. Она получила от Зевса в удел власть над судьбой земли и моря, была одарена Ураном великой силой. Она покровительствовала охоте, пастушеству, разведению коней, общественным занятиям человека (в суде, народном собрании, в войне и т.д.), охраняла детей и юношей. Ночная, страшная богиня, с пылающим факелом в руках и змеями в волосах, Геката была богиней колдовства. 

А по ночам над кратером Гиппарха
Гиппарх - древнегреческий астроном, один из основоположников астрономии. Улучшил методику расчета видимого движения Солнца и Луны, определил расстояние до Луны, продолжительность земного года, составил каталог положений 850 звезд. Ввел географические координаты. 


Бдит "Volva" - неподвижная звезда,
.
^
Ты иверень разбитого Потира
Иверень - щепа, ощепок; черепок, осколок, осколыш, отломочек.

Потир (потира) (греч. poter) (церк.) - большая чаша, литургический сосуд для освящения вина и принятия причастия - чаша на высокой ножке, часто из драгоценных металлов или поделочных камней, в коей, во время литургии, возносятся Святые Дары. Потирная чаша. 

У бледных ног Иошуа Бен-Пандира
.
^
Куафер меня поднял с земли
Куафер (франц.) - парикмахер (стилист )

В башню Тампля к окну королевы
Тампль - здание, принадлежавшее ордену тамплиеров; после революции 1789 г. заменило в качестве тюрьмы Бастилию; место заключения Людовика XVI с семьей. В первые годы революции юный дофин не играл никакой политической роли. Впервые он появился на политической сцене только после казни отца, состоявшейся 21 января 1793 г. Вследствие восстания 10 августа 1792 г., свергнувшего монархию, королевская семья была заключена в башню-тюрьму Тампль. Именно там утром 22 января Мария-Антуанетта, ее дочь Мария-Тереза, сестра Людовика XVI Елизавета и его камердинер Клери преклонили колени перед дофином и присягнули ему как королю Людовику XVII, следуя вековой традиции "Король умер - да здравствует король". Все ведущие европейские державы признали нового короля. 28 января старший брат казненного монарха, граф Прованский, объявил в специальной декларации, что он принимает на себя регентство до совершеннолетия своего племянника и назначает графа д'Артуа наместником королевства. Отныне большинство роялистских выступлений как во Франции, так и за ее пределами проходили от имени или во имя Людовика XVII (более того, с его изображением и именем чеканились монеты и медали, выпускались ассигнаты, выписывались паспорта), который все это время продолжал оставаться в Тампле, пережив смерть матери и тети, разлученный с сестрой. 

Бурлит Сент-Антуан. Шумит Пале-Рояль. 
Сент-Антуан - предместье Парижа. В дни французской революции рабочие укрепляют предместье Сент-Антуан. 4 прериаля генерал Кильман во главе отряда из 1200 человек, состоящего по большей части из золотой молодежи входит в предместье Сент-Антуан. Однако, он терпит поражение и вынужден отойти назад в город. Повстанцы делают ошибку, когда из чувства "презрительного сожаления" дают этому отряду ускользнуть из предместья и перегруппироваться. У Конвента есть еще одна армия, под командованием Мену. Эта армия окружает предместье Сент-Антуан со всех сторон, и угрожает ему бомбардировкой из пушек, пока не сотрет с лица земли. Это вынуждает рабочих сдать оружие и разобрать баррикады. Войска входят в предместье и производят аресты вожаков. 

Пале-Рояль (Королевский дворец) - в XVII веке кардинал Ришелье купил поместье Анжен (или Рамбуйе), расположенное в двух шагах от Лувра, на улице Сент-Оноре. Кардинал поселился во дворце еще до завершения всех работ. Здесь он и умер в 1642 году, завещав все королевской семье. Овдовев, Анна Австрийская с детьми перебралась из холодного и мало приспособленного для жилья Лувра во дворец кардинала, который отныне получил название Королевского. В 1650-м королева была вынуждена бежать из дворца, спасаясь от Фронды. Из-за страшных воспоминаний детства Людовик XIV не захочет сюда больше вернуться и, став королем, подарит дворец своему брату Филиппу Орлеанскому. До самой французской революции и в годы реставрации Королевский дворец останется во владении семьи Орлеанов. 

В ушах звенит призыв Камиля Демулена.
Демулен (Desmoulins) Камиль (1760-1794) - деятель Французской революции конца 18 века. Журналист. Единомышленник Ж. Дантона, вместе с ним казнен. 

На пиках головы Бертье и де-Лоней.
Бертье де Савиньи, де Лонэ, Фулон - при взятии Бастилии толпа учинила расправу над де Лонэ, Бертье де Савиньи и Фулоном. "В среду чернь расправилась с г. де Фулоном, бывшим интендантом армии. Его повесили на фонарном столбе, отрубили потом ему голову, насадили ее на палку от метлы и понесли по улицам Парижа в Пале-Рояль и затем отправили ее навстречу его зятю, г. Бертье де Совиньи, интенданту Парижа, арестованному в Компьене; его везли оттуда в Ратушу под сильным конвоем из обывателей Парижа. Тело де Фулона таскали за ноги по улицам и стокам Парижа. Г-н Бертье через полчаса после приезда был отведен в Ратушу, и его постигла та же участь, что и г. Фулона. Его сердце и внутренности были сожжены в Пале-Рояле, а остатки трупа изрублены на куски."
Штурм Бастилии ? Бастилия была взята штурмом восставшими парижанами? Это - легенда из школьных учебников. На самом деле Бастилию не брали штурмом, она открылась народу самым мирным образом. Строго говоря, французам следовало бы 14 июля отмечать не день взятия Бастилии, а праздник ее передачи народу Парижа. Но неброские события плохо пригодны для национальных праздников. Официальная история событий такова: 14 июля 1789 года несколько тысяч парижан отправились на демонстрацию к стенам Бастилии, известнейшей тюрьмы, куда заключали врагов короля, расположенной в самом центре Парижа. Демонстранты протестовали против возможной попытки короля Людовика вновь взять власть в свои руки и против увольнения министра финансов Неккера - любимца парижской толпы. Из Бастилии в людей начали палить из пушек и мушкетов. Тогда народ мужественно бросился на штурм ненавистного символа феодализма и, неся большие потери (во многих сообщениях упоминаются сотни погибших и столько же раненых), преодолел отчаянное сопротивление стражников. Парижане освободили томившихся в подземельях крепости узников и провозгласили тем самым конец тирании и лучшее будущее для всего человечества. На самом деле все было несколько иначе. Прежде всего, Бастилия представляла собой не мрачное узилище, а довольно роскошные апартаменты (пусть за тюремной стеной) для всяческого жулья из дворян, а также иного рода выродков с голубой кровью - вроде пресловутого маркиза де Сада. Они коротали в Бастилии время в окружении собственных слуг, а нередко и имели право на время покидать тюрьму. На 14 июля 1789 года в Бастилии было всего лишь с десяток заключенных, и они проводили время в стенах Бастилии с гораздо большим комфортом, чем большинство парижан вне этих стен. Историк Герхард Праузе даже уверяет, что нередко заключенные просили подольше держать их в этих уютных стенах. Что касается "свирепой охраны", то она состояла из двух десятков инвалидов. Во-вторых, парижская чернь, которая шаталась около стен Бастилии 14 июля, вовсе не собиралась выступать за кого-либо или против кого-либо и уж совсем не имела намерения штурмовать полуразвалившуюся темницу. Они хотели только конфисковать несколько старых пушек, что были собраны в сарае рядом с Бастилией. Но случилось так, что комендант Бастилии де Лоней приказал несколькими днями раньше перетащить эти пушки в крепость, и к де Лонею отправили делегацию, осведомившуюся, что он собирается делать с пушками дальше. "Ничего", - лаконично ответил де Лоней. Он не может отдать оружие в руки парижанам, но и не будет стрелять в них, пока им не вздумается атаковать Бастилию. Этот ответ члены делегации передали в парижскую ратушу. Между тем их оставшиеся у стен Бастилии сотоварищи все-таки начинают стрелять, не ясно, от скуки или в порыве отчаянной храбрости. Во всяком случае, они проникают во двор крепости и обстреливают оттуда инвалидов охраны. Инвалиды отвечают огнем, нападающие рассеиваются, натолкнувшись на сопротивление. Однако они рассматривают этот ответный огонь как нарушение достигнутого соглашения и, разгневанные, маршируют к ратуше, требуя от правительства начать штурм Бастилии. Правительство пытается вначале урезонить толпу, направляется новая делегация, дружелюбно встреченная стражниками Бастилии, которые сами рады мирному решению вопроса и сообщают: крепость будет сдана, лишь бы у депутатов имелись официальные полномочия от правительства Парижа. Однако именно этот вопрос остается без ответа по до сих пор непонятным причинам. Депутаты застревают на подступах к Бастилии, а затем даже отступают. Потом они будут говорить, что в них стреляли, а на самом деле они, пожалуй, просто испугались. Ведь стрельба началась лишь после того, как они ретировались, а другие люди начали подступать к стенам, не обращая внимания на предостережения охранников крепости. Вновь последовало предупреждение, снова к стенам подкатывает волна демонстрантов, солдаты крепости стреляют, нападающие бегут, оставив за собой несколько убитых и раненых и грабя по пути конюшни, каретные сараи и кухни, относившиеся к хозяйству крепости. Чтобы остановить этот грабеж, крепость дает один, и единственный, выстрел из пушки по мародерам. Теперь ответный огонь также ведется из пушек, ведь за это время владелец прачечной Юлен уговорил две роты солдат, охранявших ратушу, отправиться к стенам Бастилии и обстрелять ее перед штурмом. Но до этого дело не дошло - комендант де Лоней уже выкинул белый флаг, вначале как сигнал готовности на переговоры, а затем, после того как Юлен обещает не трогать выходящих из крепости солдат, как знак окончательной капитуляции. Инвалиды согласились мирно отдать Бастилию - это исторический факт, не подлежащий сомнению. Ворота крепости отворились, охрана собралась во дворе без оружия, и Бастилия была передана без борьбы. Это случилось в 5 часов вечера. До этого времени число жертв составило около десятка человек - спокойный день по меркам тогдашнего беспокойного времени. Юлен и командир гвардейской роты, первыми вошедшие на территорию Бастилии, приняли капитуляцию, точнее говоря, приготовились это сделать, но были смяты толпой, которая рвалась разграбить все, что попадалось под руку, и казнить всех, кто встречался на пути. Солдатам не удалось сдержать напора мародеров - де Лоней и другие защитники Бастилии были убиты, все, что можно было только унести, было разграблено, а беснующаяся толпа триумфально прошла по улицам Парижа, неся на острие пики голову де Лонея. Так закончился день 14 июля 1789 года. 
И Лафайет объявлен вне закона.
Лафайет Мари Жозеф Поль (1757—1834 гг.) — маркиз, французский политический деятель. Увлеченный идеями французских просветителей, Лафайет в 1777 г. уехал в Америку, чтобы сражаться в рядах восставших против английской короны американских колонистов. В 1780 г. получил звание генерала американской армии. Как генерал американской армии сыграл важную роль в поражении англичан в битве при Йорктауне (1781). Страстный поборник свободы, Лафайет в 1789 направил в Учредительное собрание Франции проект Декларации прав человека и гражданина. В 1789 г. был избран в Генеральные штаты и после взятия Бастилии 14 июля стал командующим национальной гвардии. В начале революции популярность Лафайета как героя Нового и Старого Света была очень велика. В 1792 г. назначенный командующим одной из армий, пытался оказать давление на Законодательное собрание, затем двинуть войска на революционный Париж. Потерпев неудачу, Лафайет бежал из армии, рассчитывая попасть в Нидерланды, но был захвачен австрийцами и содержался ими в плену до 1797 г. Вернувшись во Францию, в политической жизни не участвовал. Снова политическую роль стал играть в годы Реставрации, выступая одним из лидеров либерально-буржуазной оппозиции. Наибольшее влияние приобрел в дни Июльской революции 1830 г., способствовал сохранению монархии и переходу трона к Луи Филиппу.
Марат в бреду и страшен, как Горгона
Марат (Marat) Жан Поль (1743—1793) - один из вождей якобинцев, врач. С сентября 1789 издавал газету «Друг народа». Вместе с М. Робеспьером руководил подготовкой народного восстания 31 мая — 2 июня 1793, отнявшего власть у жирондистов. Убит Шарлоттой Корде. 

Корде Шарлотта (1768— 1793 гг.) — французская дворянка. Была тесно связана с жирондистами и монархистами. Корде проникла в квартиру к Марату и убила его кинжалом в сердце. По приговору революционного трибунала была гильотинирована. 
Горгоны - в греческой мифологии крылатые женщины-чудовища со змеями вместо волос; взгляд Горгоны превращал все живое в камень. Из трех Горгон единственная смертная — Медуза.

Невидим Робеспьер. Жиронда ждет
Робеспьер (Robespierre) Максимильен (1758—1794) - деятель Французской революции, глава якобинцев крайнего революционного крыла французской буржуазии в Конвенте. Фактически возглавив в 1793 революционное правительство (Комитет Общественного Спасения), способствовал казни Людовика XVI, созданию революционного трибунала, казни лидеров жирондистов. Сосредоточил в своих руках практически неограниченную власть; организатор массового террора. Его падение 9 термидора II года и казнь, последовавшая 10 термидора, была концом французской революции и началом реакции. 

Жирондисты — умеренная республиканская группировка периода Французской революции конца 18 в. Название «жирондисты» — по департаменту Жиронда, откуда родом были многие деятели группировки (лидеры: Ж.П. Бриссо, П.В. Верньо, Ж.А. Кондорсе и др.). Вместе с якобинцами свергли французскую монархию, но вскоре оказались в оппозиции радикальным якобинцам. В 1793—1794 гг. большая часть жирондистов была казнена.

В садах у Тюильри водоворот
.
^
Взметенных толп и львиный зев Дантона
Дантон Жорж Жан (1759— 1794 гг.) — деятель Французской революции 18 в. До ее начала был адвокатом в королевском суде. Его ораторский талант обеспечил ему широкую популярность. В 1791 г. Дантон сблизился с якобинцами. Был избран помощником прокурора Парижской Коммуны. В 1792 г. участвовал в организации якобинского террора. Его примирительная позиция по отношению к жирондистам побудила якобинцев устранить Дантона из Конвента (избран в сентябре 1792 г.). Зимой 1793—1794 гг. вокруг Дантона сформировалась оппозиционная группа, выступившая за смягчение революционного террора, отмену закона о максимуме. В апреле 1794 г. Дантон и его сторонники были преданы суду Революционного трибунала и казнены. 

Термидор
Термидор (франц. thermidor - от греч. therme - тепло и doron - дар) - 11-й месяц (19/20 июля - 17/18 августа) французского республиканского календаря (1793-1805). Термидорианский переворот - переворот 27/28.7.1794 (9 термидора II года по республиканскому календарю), свергший во Франции якобинскую диктатуру. Организаторы термидорианского переворота: Ж. Фуше, Ж. Л. Тальен, П. Баррас.

Катрин Тео во власти прорицаний
.
^
Дух мой в России... Ведет Антигона
АНТИГОНА - в греческой мифологии дочь царя Фив Эдипа. Сопровождала слепого отца в его скитаниях. Исполнила родственный долг, предав погребению брата Полиника, вопреки запрету дяди - царя Креонта; за это была заключена в темницу, где покончила с собой (одноименная трагедия Софокла). 


Волчьи морды, машкеры и рожи,
.
^
Сознанье строгое есть в жестах Немезиды
Немезида (Немесида) - в греческой мифологии богиня возмездия, карающая за нарушение общественных и моральных норм. Изображалась с атрибутами контроля (весы, уздечка), наказания (меч или плеть) и быстроты (крылья, колесница, запряженная грифонами); синоним неизбежной кары. 

Я "знаки Рыб" на стенах начерчу.
Знак рыбы был тайным отличительным знаком первых христиан.


На рву у места Лобного
Лобное место - круглый каменный помост с парапетом на Красной площади в Москве, построен в 1534 (в современном виде с 1786). С него в 16—17 вв. оглашались царские указы и распоряжения. В 16—18 вв. около Лобного м. на специальных помостах еста иногда совершались казни. 

Исполнилось пророчество: трихины 
В тела и в дух вселяются людей,
Трихина (трихинелла) - червь класса нематод, паразитирующий в стенках кишок и мышцах преимущественно плотоядных или всеядных млекопитающих и человека. Длина самцов 0,6-1,6 мм, самок до 4,4 мм. Вызывают трихинеллез.

С высот оснеженной Соракты, 
Соракта - гора Сератто, 40 км севернее Рима, где был бенедиктинский монастырь. 

На склонах горы Соракте селились соранские ирпы, "волки Соры". По традиции, переданной Сервиусом, оракул завещал соранским ирпам жить, "как волки", т. е. захватывая добычу. Это племя не облагалось налогами и не подвергалось воинскому набору (Плиний), поскольку считалось, что один из их ритуалов, совершаемых дважды в год (хождение босиком по раскаленным углям), обеспечивает плодородие края. Этот шаманский ритуал, подобно "волчьему образу жизни", свидетельствует о довольно архаичных религиозных представлениях.

В те дни все населенье Рима 
Тотила приказал изгнать. 
Тотила (Totila) - король остготов. Войско Тотила, в которое он привлекал рабов и колонов, нанесло ряд поражений Византии, стремившейся завоевать королевство остготов. В битве при Тагине, окончившейся поражением остготов, смертельно ранен.

У великого моря Хвалынского,
Хвалынское море - на карте России 1745 года это Каспий, берега империи с севера омывает "Северной Окiанъ", с востока - "Камчацкое" и Тихое моря. 

ВИДЕНИЕ ИЕЗЕКИИЛЯ
Иезекииль — древнееврейский пророк. Автор книги Ветхого Завета, носящей его имя. В книге содержатся пророчества Иезекииля о наказании Израиля Богом за порочность и беззаконие народа, о необходимости покаяния в грехах и о грядущем восстановлении Израиля. Аллегорические картины видений в последнем пророчестве Иезекииля полны таинственных экзотических символов (Божественное колесо, видение поля с иссохшими костями, восстающими к новой жизни; нового Иерусалимского храма и другие). Иезекииль умер в Вавилонии. 

Протопоп Аввакум - одна из наиболее ярких личностей в истории России. Это был человек огромной силы духа, которая в полной мере проявилась во время гонений на него. Он с детства приучался к аскетизму. Отвращение от всего мирского и стремление к святости он считал настолько естественным для человека, что не мог ужиться ни в одном приходе из-за неустанного преследования им мирских утех и отступления от обычаев веры. Многие считали его святым и чудотворцем. Важным фактом русской истории XVII века был церковный раскол, явившийся результатом церковной реформы патриарха Никона. С необходимостью проведения реформы согласились все: и Никон, и его будущий противник протопоп Аввакум. Было только неясно, что брать за основу - переводы на старославянский язык византийских богослужебных книг, сделанные до падения Константинополя в 1453 году, или сами греческие тексты, в том числе исправленные после падения Константинополя. По приказу Никона в качестве образцов были взяты греческие книги, причем в новых переводах появились разночтения с древними. Это послужило формальным основанием для раскола. Наиболее существенными из нововведений, принятыми патриархом Никоном и церковным собором 1654 года, была замена крещения двумя пальцами троеперстием, произнесение славословия Богу "алилуйя" не дважды, а трижды, движение вокруг аналоя в церкви не по ходу Солнца, а против него. Все они касались чисто обрядовой стороны, а не существа православия. Но под лозунгом возвращения к старой вере объединились люди, не желавшие смириться с ростом государственной и помещичьей эксплуатации, с возрастанием роли иностранцев, со всем тем, что казалось им несоответствующим традиционному идеалу "правды". Раскол начался с того, что патриарх Никон во всех московских церквах запретил двоеперстие. Кроме того, из Киева он пригласил ученых монахов для "исправления" церковных книг. В Москву прибыли Епифаний Ставинецкий, Арсений Сатановский и Дамаскин Птицкий, которые немедля занялись монастырскими библиотеками. Все привычное рухнуло враз - не только церковь, но и общество оказалось в глубоком и трагическом расколе. Против Никона ополчились прежде всего "боголюбцы", или "ревнители благочестия", во главе которых стоял Стефан Вонифатьев. Кроме того, большой активностью выделялись настоятель Казанской церкви на Красной площади Иван Неронов, протопопы - костромской Даниил, муромскии Логгин, темниковский Даниил, юрьевский Аввакум. В этот кружок входил также Никон, поэтому "ревнители" поддержали его избрание в патриархи. "Боголюбцы" считали, что надо навести порядок в церкви, искоренить равнодушное отношение мирян к церковным службам и обрядам, ввести проповеди. По их мнению, исправление богослужебных книг должно было производиться не по греческим, а по старинным русским рукописям. С большой настороженностью они относились ко всему иноземному, неприязненно воспринимали проникновение элементов западной культуры в Россию. С ними отчасти был солидарен и царь Алексей Михайлович, хотя он иначе представлял себе сущность церковных преобразований. Первые же действия нового патриарха убедили "ревнителей" в тем, что они глубоко ошибались в отношении староверия Никона. Отмена двоеперстия мгновенно вызвала повсеместное негодование. О Никоне заговорили как о "латыннике", предтече антихриста. "Всяк бо, крестяся тремя персты, - писал по этому поводу протопоп Аввакум, - кланяется первому зверю папежу и второму русскому, творя их волю, а не божию, или рещи: кланяется и жертвует душою тайно антихристу и самому дияволу. В ней же бе, шепоти, тайна сокровенная: зверь и лжепророк, сиречь: змий - диявол, а зверь - царь лукавый, а лжепророк - папеж римский и прочий подобии им". Поэтому всякий, "крестящийся тремя перстами, будет мучен огнем и жупелом". Подобным же образом Аввакум осуждал введенную Никоном трегубую аллилуйю и прочие его реформы, призванные согласовать русское богослужение с практикой других православных церквей. Через все его послания и челобитные красной нитью проходило стремление связать эти реформы с латинством, с учением и практикой католической церкви, с "фряжскими" или немецкими порядками. "Ох, ох, бедная Русь! - восклицал он. - Чего-то тебе захотелось немецких поступков и обычаев?" Аввакума поддержали Стефан Вонифатьев и Иван Неронов. В своих проповедях они представляли Никона жестоким и честолюбивым искателем власти, мучителем православных христиан. Так, Неронов, рассказывая о том, как по приказу Никона староверам "узы на выю полагаше, и гладом томяше, позоры и блазнь людем творяше, странно по царствующему граду на колесницах вожаше", прямо заявлял: "Се ли яко отец творяше? Ни, но яко мучитель!" Никон расчетливо и быстро убрал со своего пути неугомонных ревнителей. Первым подвергся опале Стефан Вонифатьев. Его постригли в монахи, и вскоре он умер в никоновском Иверском монастыре. Вслед за ним был осужден и Неронов, которому вменялось оскорбление личности патриарха. Свою жизнь он закончил архимандритом монастыря в Переяславле-Залесском. Из всех расколоучителей самой суровой оказалась участь протопопа Аввакума. Еще в сентябре 1653 года его отправили в ссылку в Тобольск, откуда через три года он был переведен в Восточную Сибирь. О многолегнем пребывании в Даурии, о муках, выпавших на долю его семьи, Аввакум ярко, образно повествует в своем "Житии". Вот лишь один эпизод из этой книги: "Страна варварская, иноземцы немирные, отстать от лошадей не смеем, а за лошадьми идти не поспеем, голодные и томные люди. В иную пору протопопица бедная брела, брела, да и повалилась и встать не может. А иной томной же тут же взвалилася: оба карабкаются, а встать не смогут. Опосле на меня бедная пеняет: "Долго ль, протопоп, сего мучения будет? И я ей сказал: "Марковна, до самыя до смерти". Она же против: "Добро, Петрович, и мы еще побредем впредь". В начале 1661 года Алексей Михайлович позволил Аввакуму вернуться в Москву. Аввакум воспрянул духом, решив, что царь отвернулся от никониан и теперь будет во всем слушаться староверов. В действительности же ситуация была намного сложней. Как и следовало ожидать, властолюбивый Никон не пожелал удовлетвориться второй ролью в государстве. Опираясь на принцип "священство выше царства", он попытался полностью выйти из подчинения светской власти и утвердить свое верховное господство не только над церковными людьми, но и над мирянами. Крайне обеспокоенные таким поворотом дела, бояре и высшее духовенство начали все более противиться церковным реформам, несмотря на то, что за их проведение непосредственно выступал Алексей Михайлович. Постепенно между царем и патриархом назревало охлаждение. Никон, мало вникавший в существо закулисных интриг, не мог даже помыслить о перемене отношения к себе царя. Напротив, он был убежден в незыблемости своего положения. Когда же Алексей Михайлович выразил неудовольствие властными действиями патриарха, Никон 11 июля 1658 года, после службы в Успенском соборе, заявил народу, что покидает свой патриарший престол, и удалился в Воскресенский монастырь. Этим он рассчитывал окончательно сломить слабовольного царя, однако не учел роста влияния на него старообрядчески настроенного боярства. Заметив свою ошибку, Никон попытался вернуться назад, но это еще больше усложнило дело. При установившейся зависимости русской церкви от светской власти выход из создавшегося положения целиком зависел от воли государя, но Алексей Михайлович колебался и, не желая уступить притязаниям своего недавнего "собинного друга", в то же время долго не мог собраться с духом, чтобы нанести ему последний удар. Зато его новому окружению удалось устроить возвращение в Москву протопопа Аввакума и других членов бывшего кружка "боголюбцев". Ничего не зная в Даурии об этих обстоятельствах, Аввакум связывал свой вызов с победой староверия. Почти два года добирался он до Москвы, неустанно проповедуя по пути свое учение. Каково же было его разочарование, когда он увидел, что никонианство в церковной жизни повсюду пустило корни, а Алексей Михайлович, охладев к Никону, тем не менее не собирался отказываться от его реформ. В нем с прежней силой пробудилась страстная готовность бороться за свои убеждения, и он, воспользовавшись благоволением царя, подал ему пространную челобитную. "Я чаял, - писал Аввакум, - живучи на востоке в смертех многих, тишину здесь в Москве быти, а ныне увидал церковь паче и прежняго смущенну". Он забрасывал царя челобитными с протестом против никонианства и самого патриарха. Алексею Михайловичу хотелось привлечь на свою сторону неустрашимого "ревнителя благочестия", так как это позволило бы в корне заглушить все более нараставшую народную оппозицию. Оттого он, не выказывая прямо своего отношения к челобитным Аввакума, попытался склонить его к уступчивости обещанием сперва места царского духовника, затем, что гораздо больше привлекало Аввакума, справщика в Печатном дворе. Одновременно от имени царя боярин Родион Стрешнев уговаривал протопопа прекратить свои проповеди против официальной церкви, по крайней мере до собора, который обсудит вопрос о Никоне. Тронутый вниманием государя и надеясь, что ему будет поручено исправление книг, Аввакум некоторое время действительно пребывал и умиротворении. Такой поворот событий пришелся не по душе староверам, и они бросились со всех сторон уговаривать протопопа не оставлять "отеческих преданий". Аввакум возобновил свои обличения никонианского духовенства, называя их в своих проповедях и писаниях отщепенцами и униатами. "Они, - утверждал он, - не церковные чада, а диаволя". Царь увидел, сколь беспочвенны его надежды на примирение Аввакума с церковью и, поддавшись уговорам духовенства, 29 августа 1664 года подписал указ о высылке Аввакума в Пустозерский острог. В феврале 1666 года в связи с открытием церковного собора Аввакума привезли в Москву. Его снова пытались склонить к признанию церковных реформ, но протопоп "покаяния и повиновения не принес, а во всем упорствовал, еще же и освященный собор укорял и неправославным называл". В результате 13 мая Аввакум был расстрижен и предан проклятию как еретик. После суда Аввакума вместе с другими расколоучителями отправили в заключение в Угрешский монастырь, откуда его позднее перевели в Пафнутьев-Боровский. В специальной инструкции, присланной игумену того монастыря, предписывалось Аввакума "беречь накрепко с великим опасением, чтобы он с тюрьмы не ушел и дурна никакова бы над собою не учинил, и чернил и бумаги ему не давать, и никого к нему пускать не велеть". Его еще надеялись сломить с помощью вселенских патриархов, которых ждали на собор для низложения Никона. Патриархи прибыли в Москву в апреле 1667 года. Поскольку с Никоном все уже было решено и его низложили с патриаршества 12 декабря 1666 года, им не оставалось ничего другого, как основательно заняться Аввакумом. Протопопа доставили им 17 июля. Долго уговаривали они его, советуя смириться и принять церковные нововведения. "Что ты так упрям? - говорили патриархи. - Вся наша Палестина, и Сербия, и Албания, и волохи, и римляне, и ляхи - все тремя перстами крестятся, один ты упорствуешь в двоеверии". "Вселенские учители! Рим давно упал и лежит невосклонно, и ляхи с ним же погибли, до конца враги быша христианам, А и у вас православие пестро стало от насилия турскаго Махмета, - да и дивить на вас нельзя: немощни есте стали. И впредь приезжайте к нам учитца: у нас, божиею благодатию, самодержество. До Никона отступника в нашей России у благочестивых князей и царей все было православие чисто и непорочно и церковь немятежна". После этого Аввакум отошел к дверям и лег на пол со словами. "Посидите вы, а я полежу". Больше он не слушал ни насмешек, ни увещеваний. В августе 1667 года Аввакума вывезли в Пустозерск. Там томились его семья, множество других старообрядцев. В пустозерский период Аввакум полностью разработал свое расколоучение. Он выступал за старину, отнюдь не думая пренебрегать настоящим: просто его видение современной действительности противоречило господствующим тенденциям эпохи. Московская Русь перестраивалась на иных духовных началах, всемерно сближая свои культурные и мировоззренческие ориентации с общехристианской и западноевропейской традициями. 14 апреля 1682 года закончилась на костре жизнь этого бесстрашного человека, оставшегося неразгаданной легендой древнерусской духовности. 

Неукротимый факел Прометея
Прометей - в греческой мифологии титан, похитивший у богов с Олимпа огонь и передавший его людям. За это по приказу Зевса был прикован к скале и обречен на постоянные муки: прилетавший каждый день орел расклевывал его печень, отраставшую снова за ночь. Освободил Прометея и убил орла Геракл. 

И под напевы огненных Ригвед 
Ригведа - собрание преимущественно религиозных гимнов, первый известный памятник индийской литературы. Наиболее древняя и значительная из вед, ценный источник для изучения древнеиндийской истории и мифологии.

Праманта — пестик в деревянной лунке
.
^
Синдбад-скиталец подобрал бутылку
.
^
В живом луче танцующие Эльфы
Эльфы (нем. - единственное число Elf) - в германских народных поверьях духи природы, населяющие воздух, землю, горы, леса, жилища людей и обычно благожелательные к людям. 

Бесы пустынь, самумов, ураганов
Самум (араб.) - название сухого горячего ветра в пустынях Сев. Африки и Аравийского п-ова. Самум часто сопровождается песчаными бурями. 

Ундины рек и Никсы водопадов
Ундина [ лат. unda волна] - в европейской средневековой мифологии - дух воды в образе женщины, обитающей в реках, озерах, ручьях; ундины близки русалкам славянской мифологии, наядам древнегреческой мифологии.
Никсы [нем. Nixen] - в древнегерманской мифологии - водяные духи, русалки.

^
Каин первый
Каин - в Библии старший сын Адама и Евы, земледелец. Убил из зависти брата Авеля — «пастыря овец». Проклят Богом за братоубийство и отмечен особым знаком («каинова печать»). 

Их имена “Отклер” и “Дюрандаль”
.
^
Пылающий в деснице Серафима
Серафим - в христианстве: ангел, относящийся к одному из высших ангельских ликов. 

Как утверждает Сидов меч “Тисона”.
Сид Кампеадор - (Cid Campeador) (наст. имя Родриго Диас де Бивар, Diaz de Bivar), испанский рыцарь, прославившийся подвигами в Реконкисте. 


Антиномией Кантова ума
Кант Иммануил (1724-1804), немецкий философ, родоначальник немецкой классической философии; профессор университета в Кенигсберге, иностранный почетный член Петербургской АН (1794). В 1747-1755 разработал космогоническую гипотезу происхождения солнечной системы из первоначальной туманности («Всеобщая естественная история и теория неба», 1755). В развитой с 1770 «критической философии» («Критика чистого разума», 1781; «Критика практического разума», 1788; «Критика способности суждения», 1790) выступил против догматизма умозрительной метафизики и скептицизма с дуалистическим учением о непознаваемых «вещах в себе» (объективном источнике ощущений) и познаваемых явлениях, образующих сферу бесконечного возможного опыта. Учение Канта об антиномиях теоретического разума сыграло большую роль в развитии диалектики. 

Так восклицали Неистовый Орланд и мудрый Дон-Кихот
«Неистовый Орландо» - поэма, написанная итальянцем Лудовико Ариосто (1474 – 1533), много раз переработанная автором и законченная в 1532 г. Изображенный здесь Орландо прежде всего идейно настроенный рыцарь и, несомненно, гуманист, старающийся помогать бедным и страдающим людям и вообще преследующий высокие и глубоко человеческие. цели. С другой стороны это беспощаднейший приключенец и авантюрист, для изображения чего Ариосто не пожалел никаких фантастических красок.

Дон Кихот (Don Quijote) - герой романа М. Сервантеса "Хитроумный идальго Дон Кихот Ламанчский" (1605). Имя Дон Кихота стало нарицательным для обозначения человека, чье благородство, великодушие и готовность на рыцарские подвиги вступают в трагическое противоречие с действительностью.

В прожорливого Минотавра
Минотавр - в греческой мифологии чудовище, полубык-получеловек, рожденный женой критского царя Миноса от связи со священным быком бога Посейдона. Минос заключил Минотавра в лабиринт и обязал подвластные ему Афины доставлять периодически для кормления Минотавра по семь юношей и девушек. Афинский герой Тесей убил Минотавра. 

Химик Изготовлял лиддит и мелинит
Лиддит,мелинит — пикриновая кислота и пикраты. Бризантнее тротила, но и чувствительнее его. Взаимодействует с металлами (за исключением олова, кислота все-таки) с образованием чувствительных солей. В начале века - пожалуй, самое распространенное боевое взрывчатое вещество, о чем свидетельствуют ее многочисленные названия: в России, Франции - мелинит, в Англии - лиддит, в Японии - шимоза, в Гемании с/88.У нас ее применяли в первую мировую войну для снаряжения снарядов к трехдюймовым орудиям, во время второй мировой войны она использовалась для снаряжения противотанковых мин в деревянных корпусах. Ядовита, раздражает кожу вызывает отравления. 

И в дельтах рек — Халдейский звездочет
Халдеи — семитские племена, жившие Южной Месопотамии. Вели борьбу с Ассирией за обладание Вавилоном. В Вавилоне правила халдейская династия (Навуходоносор II и др.), основавшая Нововавилонское царство. В Древней Греции и Древнем Риме халдеями называли жрецов и гадателей вавилонского происхождения.



Трагических метопов и эподов 
Эсхиловых и Фидиевых строф
Метопы (греч., ед. ч. metope) - прямоугольные, почти квадратные плиты, часто украшенные скульптурой, составляющие в чередовании с триглифами фриз дорического ордера.

Эподы - называются произведения по свойствам метрической формы, заимствованной Горацием у греческого поэта Архилоха. 

Эсхил — древнегреческий поэт-драматург, «отец трагедии». Был свидетелем подъема афинской демократии, с чем связано присущее его творчеству настроение суровой бодрости и доверия к справедливому устройству мира, но также и страха перед возможным нарушением человеком мировой «меры». Превратил трагедию из обрядового действа в собственно драматический жанр, впервые введя второго актера и тем создав предпосылку для диалогического конфликта. Форма трагедий Эсхила сохраняет архаичную монументальность, композиционную симметрию и статичность, хор удерживает ведущую роль, характеристика действующих лиц отличается строгой цельностью, исключающей противоречия и нюансы (трилогия «Орестея»; «Семеро против Фив»). Среди образов Эсхила особое место занимает Прометей («Прикованный Прометей»), наделенный чертами борца, сознательно принимающего на себя страдания ради лучшего удела человеческого рода. 

Фидий — древнегреческий скульптор периода высокой классики. Главный помощник Перикла при реконструкции Акрополя в Афинах. Грандиозные статуи — Афины Промахос на Акрополе, Зевса Олимпийского и Афины Парфенос (обе — золото, слоновая кость) — не сохранились. Под руководством Фидия исполнено скульптурное убранство Парфенона. Творчество Фидия — одно из высших достижений мирового искусства, его образы сочетают жизненность с возвышенной классической гармонией и красотой. 


И все включал пресветлый Эмпирей
Эмпирей (от греч. empyros — огненный) — в античной натурфилософии верхняя часть неба, наполненная огнем; у ряда средневековых христианских философов символ потустороннего мира как света, неба; в «Божественной комедии» Данте местопребывание душ блаженных. Переносное — высь, высота; «витать в эмпиреях» — предаваться умозрительным мечтаниям. 

Средневековый мир. Но Галилей
Галилей Галилео (1564 — 1642 гг.) — итальянский ученый, один из основателей точного естествознания. В 1610 г. первым сделал существенные астрономические наблюдения с помощью построенного им телескопа (с 32-кратным увеличением). Он наблюдал 4 спутника Юпитера, фазы Венеры и отдельные звезды Млечного Пути, пятна на Солнце. Он заметил, что Сатурн имеет необычный вид (впоследствии это было объяснено наличием колец). Галилей использовал микроскоп для изучения анатомии насекомых. В 1613 г. Галилей впервые в печатном виде высказал поддержку гелиоцентрической теории Н.Коперника. В 1615 г. он совершил поездку в Рим для защиты теории Коперника, но получил резкий отпор католической церкви, издавшей декрет о том, что доктрина Коперника является «ложной и абсурдной». В 1632 город в Италии был опубликован труд Галилея «Диалоги о двух главных системах мира» (на итальянском языке), который способствовал распространению теории Коперника. Вскоре церковь наложила на него запрет (снят лишь в 1822 г.). В 1633 г. Галилей предстал перед судом инквизиции и был обвинен в ереси. Он признал себя виновным и был приговорен к домашнему аресту до конца жизни. Галилей заложил основы современной механики. В 1638 г. он опубликовал трактат о законах движения и трения, в котором многократно опровергал учение Аристотеля. 


^
Исчисленный Лапласом и Ньютоном
Лаплас (Laplace) Пьер Симон (1749—1827) — французский астроном, математик, физик, иностранный почетный член Петербургской АН (1802). Автор классического труда по теории вероятностей и небесной механике (динамика Солнечной системы в целом и ее устойчивость и др.): сочинения «Аналитическая теория вероятностей» (1812) и «Трактат о небесной механике» (т. 1—5, 1798—1825); множество трудов по дифференциальным уравнениям, математической физике, теории капиллярности, теплоте, акустике, геодезии и др. Предложил (1796) космогоническую гипотезу (гипотеза Лапласа). Классический представитель механистического детерминизма. 

Ньютон Исаак (1643— 1727 гг.) — английский ученый, заложивший основы классической физики. Сформулировал основные законы классической механики (законы Ньютона), в том числе открыл закон всемирного тяготения, дал их математическое обоснование, для чего разработал дифференциальное и интегральное исчисления. Открыл и исследовал многие оптические явления. Работы Ньютона намного опередили общий научный уровень того времени и были малопонятны современникам. Ньютон был директором Монетного двора, наладил монетное дело в Англии. Ряд теологических трудов Ньютон посвятил толкованию библейских пророчеств (большая часть их не опубликована). В 1687 г. опубликовал свой грандиозный труд «Математические начала натуральной философии». 

И плавь миры по льялам душ и вер
Льяло (вель) - специальный ящик вокруг грот-мачты. 


Я посетил взыскуемый Таноб 
Таноб - монастырь в Фиваиде, который благоприличным изменением слова назван впоследствии монастырем покаяния.

Каноник Фраунбергского собора 
Смиреннейший Коперник. Галилей 
Неистовый и зоркий вышиб двери, 
Размыкал своды, кладку разметал 
Напористый и доскональный Кеплер, 
А Ньютон — Дантов Космос, как чулок 
Распялив, выворотил наизнанку.
Каноник (позднелат. canonicus) - в католической и англиканской церквах член капитула. (Капитул (позднелат. capitulum) - 1) кафедральный капитул - в католическойи англиканской церквах совет (из духовных лиц) при епископе, участвующий вуправлении диоцезом (епархией). 2) В католических духовно-рыцарских имонашеских орденах коллегия руководящих лиц.)

Фраунберг - первое название крепости - замка "Глубока над Влтавой". Она была основана в середине XIII в. дворянином Чехом из Будейвовиц, позже была конфискована для нужд королевской палаты. 

Коперник (Kopernik, Copernicus) Николай (1473—1543) - польский астроном, создатель гелиоцентрической системы мира. Совершил переворот в естествознании, отказавшись от принятого в течение многих веков учения о центральном положении Земли. Объяснил видимые движения небесных светил вращением Земли вокруг оси и обращением планет (в том числе Земли) вокруг Солнца. Свое учение изложил в сочинении «Об обращениях небесных сфер» (1543), запрещенном католической церковью с 1616 по 1828.

Кеплер (Kepler) Иоганн (1571—1630), немецкий астроном, один из основоположников астрономии нового времени. Открыл законы движения планет (законы Кеплера), на основе которых составил планетные таблицы (т. н. Рудольфовы таблицы). Заложил основы теории затмений. Изобрел телескоп, в котором объектив и окуляр — двояковыпуклые линзы. 

Данте Алигьери (1265— 1321 гг.) — итальянский поэт, провозвестник Возрождения. Активный участник политической жизни Флоренции. В философском трактате «Пир» вопреки феодально-сословной морали утверждает самоценность человеческой личности. Автор поэмы «Божественная комедия», своеобразной энциклопедии средневековья, лирических стихов (сонеты, воспевающие Беатриче), оказавших большое влияние на развитие европейской культуры. 


Идет ученый Комитет Компрачикосов,
Компрачикосы («покупатели детей») — в Испании, Англии, Германии, Франции 13—17 вв. преступные сообщества, занимавшиеся похищением и куплей-продажей детей. Физически уродуя детей, они продавали их в качестве шутов, акробатов и т.п. 

Железное огорлие гаротты
Гаротта - приспособление для пыток, длинный стул с тисками для шеи и остро отточенным наконечником, который неспешно ввинчивается в затылок.


Левиафан
Левиафан - в библейской мифологии огромное морское чудовище. Переносное значение — нечто огромное и чудовищное.

Владимир Купченко

Собрание сочинений М.А.Волошина 
и задачи волошиноведения


Впервые мысль о собрании сочинений Волошина возникла еще в 1936 году - когда не существовало даже сколько-то представительного сборника избранных его произведений. Вдохновился на такой проект студент Московского университета Николай Лебедев (1911-1937) - о котором я рассказал в первом номере Toronto Slavic Annual за 2003 год. 9 октября 1936 г. он писал М.С.Волошиной о своем плане 10-томника произведений поэта (надо полагать, - лишь как заготовку для будущих времен, отнюдь не рассчитывая на скорое печатное его осуществление!). Два тома должны были занять стихотворения, третий - переводы, 4, 5 и 6-й - статьи, седьмой - автобиографии, дневники, записки и заметки, восьмой и девятый - письма, десятый - Летопись жизни и творчества и библиография. В письме от 22 октября Лебедев добавил еще один том - "Вокруг Волошина": воспоминания о поэте его современников. 

Сообщая в мае 1977 г. об этом проекте в своем докладе "Волошиноведение в поиске" на первых Волошинских чтениях, я отмечал, что план этот "мог быть принять и сегодня" (Волошинские чтения. - М.: ГБЛ. 1981. С.113). На самом деле и в 1977 г. время для подобного издания еще не наступило: несмотря на объявленный официально 100-летний юбилей Волошина, даже сборничек избранных его стихотворений шел в печать с большими трениями (лишь с огромным трудом удалось отстоять стихотворение "Дом поэта"), а сборник Чтений - после нескольких попыток - удалось издать только в 1981 году. Идеологическое табу тяготело над именем Волошина вплоть до начала перестройки - причем сложности возникали не только в издательствах, но и в архивах, где многие произведения Волошина имели гриф "доступ ограничен" или "не выдается". 

Однако в последующие - с 1988 - годы печатное освоение Волошина пошло весьма интенсивно. Были опубликованы: тщательно подготовленный том его статей "Лики творчества" (издательство "Наука", 1988); наиболее полный и выверенный сборник его стихотворений в Большой серии "Библиотеки поэта" (1995); два выпуска сборника "Из литературного наследия М.Волошина" (1993 и 1999), включивших письма, статьи и переводы поэта; том его дневников (1999) и избранных записных книжек (2000); объемистый том воспоминаний о нем (1990). Целый ряд статей и писем послереволюционного (прежде запретного) периода был опубликован разными исследователями в журналах и сборниках. Вышло 5 сборников "Волошинских чтений" (1981, 1995, 1997, 1997, 2000), а также монографические исследования о Волошине С.М.Пинаева (1996), В.Купченко (1997), З.Д.Давыдова и С.М.Шварцбанда (1997), Э.С.Менделевича (2001), "Летопись жизни и творчества Волошина. 1877-1916) (2002), осветившие разные стороны микрокосма поэта. Параллельно с этим шло высвечивание многих, прежде засекреченных моментов истории России волошинской эпохи и прояснение биографий его современников, ранее преданных забвению - в частности, в целом ряде ценнейших энциклопедических словарей по истории и литературе России. 

И вот в ноябре 2002 г. московское издательство "Эллис-лак" выдвинуло идею создания собрания сочинений Волошина по самой широкой программе и с наивозможной полнотой. Составление его было доверено мне и сотруднику Института русской литературы РАН А.В.Лаврову: под эгидой этого Института и будет осуществляться издания. К настоящему времени волошинское наследие изучено намного лучше, чем это было в 1977 году - но, тем не менее, объем некоторых томов представляется пока лишь приблизительно. 

Том первый (только что вышедший из печати) включил стихи и поэмы Волошина, вошедшие в прижизненные сборники (в том числе, неосуществленные: "Стихотворения 1910-1920 гг.", "Selva oscura", "Неопалимая купина"). Это 271 произведение плюс другие редакции и варианты. Практически это будет повторение первой части сборника в "Библиотеке поэта" 1995 года - только вот комментарии увеличены вдвое, да еще стихи будут печататься со спусками, а не в подбор. 

Во второй том войдут поэма "Путями Каина"", произведения 1899 - 1931 гг., не вошедшие в авторские сборники, а также юношеские стихотворения Волошина 1891-1899 гг., числом более 250-ти. Впервые книги стихотворных произведений будут снабжены именными указателями (к каждому тому собрания сочинений - свой), причем в него войдут и обычно игнорируемые мифологические и библейские имена: для Волошина этот пласт знаний был крайне важен. 

Третий, четвертый и пятый тома займут статьи Волошина. В третий войдут 1, 2 и 3 книги сборника "Лики творчества" (изобразительное искусство, архитектура, театр, танец). В четвертый - 4-я книга "Ликов творчества" - "Современники" (литература России), сборник "О Репине", монография "Суриков", а также статьи, не включенные в "Лики творчества", - из газет ("Курьер" "Русь", "Московская газета", "Утро России", "Речь"), из журналов ("Весы", "Золотое руно", "Дневники писателей") и т.д. Пятый том составят гимназические сочинения, статьи и лекции, не публиковавшиеся при жизни Волошина ("Евангелие от Иуды", "О теософии", "Путями Эроса", "Жестокость в жизни и ужасы в искусстве" и т.д.), цикл "Лики Парижа", статьи 1917 - 1926 гг. ("Заметки", "Вся власть патриарху", "Поэзия и революция", "Соломонов суд", "Культура, искусство, памятники Крыма", "Киммерия Богаевского" и т.д.), незаконченные статьи, наброски ("Дух готики"). 

Том шестой займут избранные записные книжки: материалы к статьям, впечатления выставок, выписки из произведений разных авторов, путевые заметки и т.п. Избранные - потому что всего в архиве Волошина сохранилось 53 "литературных" книжки (включенных в опись 1 его фонда в ИРЛИ) и 54 записных книжки-альбомчика (опись 2) - в которых рисунки превалируют, но имеются также наброски стихотворений и записи для памяти. Для полного издания их одного тома, разумеется, было бы недостаточно - это задача будущего академического издания Волошина. Понятно, что этот том должен быть обильно иллюстрирован: самые удачные и характерные рисунки должны быть помещены на его страницах, среди текста. 

Весьма объемистым обещает быть и том седьмой, посвященный переводам Волошина. Это его опыты юношеских лет: стихотворения Г.Гейне, А. фон Платена, Л.Уланда, Д.Макая, Д.Н.Г.Байрона, Горация, Ф.Фрейлиграта, П.Верлена. Далее - переводы с французского (1905 - 1919 гг.): Ж.-М.Эредиа, С.Малларме, Э.Верхарн, П.Клодель ("Музы"), А. де Ренье, Ш.Бодлер, В.Гюго. Драматургия будет представлена Клоделем (драма "Отдых седьмого дня") и Вилье де Лиль Аданом (трагедия "Аксель"). Наконец, - прозаические произведения: "Рассказы о маркизе д'Амеркёре" Анри де Ренье, "Легенда о Юлиане Милостивом" и "Простая душа" Г.Флобера и целая книга - "Боги и люди" Поля де Сен-Виктора", занявшая 478 страниц в издательстве М. и С.Сабашниковых в 1914 г. А ведь тогда она не имела комментариев - так что, возможно, ее новое, откомментированное и с указателем, издание потребует отдельного тома. (К слову, в подготовке его дала согласие участвовать парижская славистка Мари-Од Альбер, автор первой обстоятельной монографии о Волошине на французском языке; это участие обусловлено, прежде всего, отсутствием в библиотеках Петербурга и Москвы ряда французских изданий - особенно периодических - необходимых для комментирования). 

На этом заканчивается первая серия собрания сочинений, которую можно назвать "творческой" - включающей художественные произведения Волошина. В ней уместен бы был и альбом "Волошин - художник": том избранных его живописных произведений (офорты, гуаши, акварели, темперы, рисунки пером) - но "Эллис-лак" пока не располагает средствами для столь дорогостоящего проекта. В серию же, которую можно назвать "биографической", войдут следующие семь или восемь томов. Восьмой - автобиографические материалы, включая все дневники Волошина (гимназические, "Журнал путешествия" 1900 года, дневник 1901-1903 гг., "Историю моей души" (1903-1930); затем - автобиографии (1909-1925), биохроники (1925, 1930), анкеты; очерк "О самом себе". Не менее трех томов (девятый - одиннадцатый) отводится под эпистолярное наследие Волошина. Расположены они будет не по адресатам, как обычно принято: это порождает чересполосицу во времени, с дурным постоянством возвращая читателя к одним и тем же событиям жизни поэта, - а по хронологии. Тогда читатель сможет включиться в поток времени и следить жизнь Волошина в ее естественном течении. На сегодняшний день учтено 175 писем Волошина к А.М.Петровой (опубликованы), 348 писем к матери, (частично подготовлены к печати для 3-го выпуска "Из литературного наследия" Волошина), 200 писем к М.В.Сабашниковой (433 листа), 103 письма к Ю.Л.Оболенской и К.В.Кандаурову (подготовлены к печати), 50 писем к А.Г. и Н.А.Габричевским (опубликованы частично), 43 письма В.В.Вересаеву (опубликованы), 33 письма Я.А.Глотову, 25 писем А.П.Остроумовой-Лебедевой, 14 писем Л.Е.Остроумову, 6 писем студенткам Л.Белугиной и Э.Буржинской, письма Л.В.Кандаурову, А.В.Луначарскому, А.М.Пешковскому, С.А. и О.К. Толстым, письма к разным лицам 1917-1923 годов, печатавшиеся Волошиным на машинке и сохранившиеся в копиях, письма в редакции, заявления в ЦЕКУБУ, в Госиздат и т.д. Совсем недавно были обнаружены два письма Волошина к Е.Ю.Григорович в римском архиве В.И.Иванова, а в архиве М.Горького рассекречены 7 писем к Л.З.Каменскому. В девятый том войдут письма Волошина 1896 - 1907 годов, в десятый - 1908 - 1916-го, в одиннадцатый - 1917 - 1932 гг. В комментарии к письмам Волошина будут широко привлекаться ответные письма (иногда - целиком). 

Заключением биографической серии станет альбом "Фотолетопись Волошина", - включающий не только его портреты solo и в группах, художественные портреты и шаржи, но и ближайшее его человеческое окружение, места проживания (Москва, Крым, Париж, Петербург и т.д.), афиши выставок, автографы, обложки книг и журналов. Здесь, помимо обычного именного, будет уместен и географический указатель. 

В качестве приложения планируются два тома воспоминаний о Волошине (включая не публиковавшиеся ранее): тринадцатый том - период 1880-е - 1916 гг., четырнадцатый - период 1917-1932 гг. Том 15 мог бы включить каталог мемориальной библиотеки Волошина (9210 книг и журналов - с выходными данными каждого издания, дарственными надписями и т.п.), снабженный указателем имен авторов, переводчиков, редакторов, издателей, художников. Наконец, возможен еще один том - со сводными указателями ко всем томам: имен, произведений МВ и итинерарием (росписью местопребывания Волошина по годам). 

Издательство планирует выпускать по два тома в год; первый, как я упоминал, - в производстве; в процессе подготовки находится еще один - автобиографический, призванный начать вторую серию собрания сочинений. Чтобы не навязывать читателям обязательное приобретение всех томов, номера их не будут ставиться на корешке и обложке: каждый будет иметь автономное существование. 

А теперь о задачах волошиноведения, как они представляются мне. Собрание сочинений предоставит исследователям большое количество новых материалов для анализа и осмысления. В некоторой степени объединить их разрозненные усилия могла бы общая цель - и такую цель я вижу в коллективном создании "Волошинской энциклопедии" (по примеру "Лермонтовской", "Пушкинской", "Шевченковской" и т.п.). Здесь первая задача - составление словника. Прежде всего, это, естественно, - произведения Волошина всех жанров, с краткой историей создания каждого. Затем персоналия: статьи о близких ему людях-современниках, о любимых авторах, о главных героях его произведений, включая мифологических. (Здесь имеются наработки разных авторов по связям Волошина с М.А.Булгаковым, М.Горьким. Е.И.Дмитриевой, Е.И.Замятиным, О.Э.Мандельштамом, А.Р.Минцловой, А.М.Ремизовым, В.И.Суриковым, П.А.Флоренским, В.Ф.Ходасевичем, М.И.Цветаевой, Р.Штейнером и многими другими; по темам: "Волошин и Достоевский", "Волошин и Пушкин", "Волошин и Гёте" и т.д.). Справки о местах пребывания Волошина в России и Европе. Ключевые слова-символы в его лексике (время, зеркало, игра, лик, любовь, мгновенье, огонь, окоём и т.п.), культурологические и философско-религиозные пласты в его мировоззрении и творчестве (античность, антропософия, буддизм, католичество, Киммерия, православие, японская культура и т.п.). Проблемы поэтики (жанры, ирония, исповедь, историзм, молитва и т.д.) и стилистики (гипербола, сравнения, эпитеты и т.д.). Некоторые статьи по этим проблемам также существуют - будучи, в частности, озвучены на предыдущих Волошинских чтениях, но очень многие еще предстоит разработать. Участие в выставках; переводы Волошина на другие языки; основная библиография; его образ в поэзии и в прозе. Необходим поиск и отбор иллюстраций по многим пунктам словника: фотографии или портреты современников, виды мест, обложки книг, наиболее ценимые Волошиным произведения живописи, скульптуры, архитектуры и т.д. Само собой разумеется, что здесь не обойтись без грантов какого-то солидногофонда - но искать его, возможно, следует по составлении более подробной программы энциклопедии. 

Назову некоторые конкретные проблемы волошиноведения. Не найдены документальные сведения о Матвее Волошине, слепом бандуристе ХVII или ХVIII века, которого поэт числил своим предком (в трудах Н.И.Костомарова, на которого Волошин ссылался, найти его мне не удалось). Очень мало сведений о родственниках Волошина по отцовской линии (между тем, они были дворянами, помещиками - и сведения по этой линии должны быть в архивах). Без этих данных невозможно составление генеалогического древа Волошина. Не обнаружены пока в газетах объявление Э.А.Юнге 1893 г. о продаже участков земли в Коктебеле и заметка Е.А.Колтоновской о попытке самоубийства Маруси Заболоцкой. Ждут своего часа десятки пейзажей, написанных Волошиным в 1915 г. в Париже, Биаррице и Испании и оставленные им при возвращении на родину в 1916 году. Перспективен поиск донесений о Волошине агентов П.Рачковского в Париже и материалов о нем в фондах ФСБ (некоторые доносы на Волошина 1925-1928 гг. опубликованы в "Независимой газете" в 1997 г.). Предстоит выяснить, кто из окружения поэта "стучал" на него (сексотами ГПУ, по-видимому, были М.П.Кудашева, Е.Ф.Никитина, А.А.Сидоров, К.М.Добраницкий, Р.М.Гинцбург, некий Борис Георгиевич - но этот список требует уточнений и продолжения). Вообще в недрах бывшего КГБ возможны самые разные находки - в частности, акварели, книги с дарственными надписями и письма Волошина его знакомым, подвергшимся репрессиям (Е.И.Васильева, К.М.Добраницкий, Б.А.Леман, А.В.Потоцкий и десятки других). 

Вообще, волошинские книги с дарственными надписями регулярно всплывают в водовороте библиофильства: если в мае 1976 г. собирателям было известно 43 такие книжки, то в марте 1984 - 75, а на сентябрь 2002 - 107! (Нельзя не отметить здесь заслуг московских библиофилов А.Ф.Маркова и Л.М.Турчинского). Загадкой остаются публикация стихотворения "Полдень" в журнале по виноградарству (упомянутая в очерке "О самом себе") и 1-й номер феодосийского журнала "К искусству!": сохранился только второй - и он же описан Э.Л.Миндлиным по содержанию как первый…. Никак не удается найти сведений о ряде лиц из окружения Волошина: чиновнике Ф.И.Снегиреве, поэтессе Елене Дельвиг, Е.Ю.Григорович, юристе Леониде Гиринском, втором секретаре ЦИК Досове; безымянными остаются австрийские зоологи, встреченные поэтом в Туркестане, корреспондент газеты "Daily News", с которым Волошин общался в Париже в 1902, "изобретатель динамита" (1905). Делом времени представляется отыскание шаржа на Волошина Д.Моора (по-видимому, - в ж. "Будильник" за 1913), статьи "классовое чутьё" с нападками на А.В.Луначарского в г. "Красный Крым" (до 26 марта 1930), документы Ленгиза (где должен упоминаться Волошин), хранящиеся в питерском ЦГАЛИ, список соучениц М.С.Волошиной по стоюнинской гимназии (тут - прямая дорога в Исторический архив Ленинградской области). Много сложнее отыскание цитат - Л.Блуа, И.-В.Гёте, В.Гюго, Т.Карлейля, П.А.Кропоткина, М.Метерлинка, Ф.Ницше, Б.Паскаля, А.Ч.Суинберна, А.Франса, Н.С.Р.Шамфора, Б.Шоу, Р.Штейнера и целого ряда неустановленных авторов: подобные поиски могут занять годы! Так, неудачей кончились пока все попытки найти авторов переведенных Волошиным стихотворений "Сидела царевна…" и "Тидальские тени"… Не удается найти "скандинавскую притчу о птичке, пролетающей через освещенную пещеру" (метафора скоротечности жизни), упомянутой Волошиным 21 октября 1913 г. Скорее всего, легендой является сведение, что пейзажи Волошина использовались как иллюстрации в учебниках почвоведения - в основе тут расширительное толкование Марией Степановно слов почвоведа Р.С.Ильина (в письме от 9 мая 1929), что рисунки эти "просятся" в такие учебники… Вряд ли был верен переданный Волошину слух, что его имя упомянуто в "Правде" Л.Троцким. 

Только на везение может рассчитывать и искатель фотографий поэта, упомянутых в его переписке и воспоминаниях о нем: так, Волошина фотографировали Василий Бжевский (1902), Александр Виссор (1909), Адольф Гек (1923), Александр Раевский (1923), Андрей Ларионов (1926), Борис Гринкевич (1932); в 1928 г. он был запечатлен на кинопленке. Достаточно проблем и с точной датировкой известных фотоснимков Волошина и Коктебеля. Не учтены все переводы произведений Волошина на иностранные языки. Очень непросто сейчас вести библиографию Волошина по печатным источникам. 

Вообще, разрешение всех этих задач не под силу одному лицу: здесь требуются совместные усилия многих волошиноведов, - координацию которых, естественно, мог бы взять на себя Дом-музей в Коктебеле. Исключительно полезным для такой общей работы был бы иллюстрированный журнал "Мир Волошина" - по примеру прекрасного московского издания "Мир Паустовского", выпускаемого Музеем-центром Г.К.Паустовского с 1993 г. (До некоторой степени такую роль взаимосвязи и информации выполняет газета Д.Лосева "Феодосийский альбом" - но объем ее мал, а тематика выходит за рамки нашей). При этом "Волошинской энциклопедии" суждена роль промежуточного издания: ее миссией станет не только ответить на уже поставленные вопросы, но и поставить новые. И, поскольку здесь предполагается работа многих лет, назову еще некоторые проекты, служащие как бы дополнениями к "Волошинской энциклопедии". 1) Наивозможно полная библиография Волошина и о нем. 2) Каталог писем Волошина (включая несохранившиеся, лишь упомянутые в др. источниках). 3) Каталог всех живописных произведений Волошина, с указанием мест хранения. 4) Энциклопедический словарь "Коктебель". (Насущная задача для этой книги - составление полного некрополя местного кладбища и опрос жителей об их предках). 5) Словарь языка Волошина. Идеальным подспорьем для всех этих начинаний стало бы постепенное создание компьютерного банка данных по Волошину и его эпохе - однако и это требует как денежных средств, так и специалистов-энтузиастов… Здесь - широкое поприще молодежи! Со своей стороны подтверждаю готовность делиться всем, накопленным в области волошиноведения за 35 лет работы. 

В заключение несколько слов о работах, подготовленных к печати мною или в соавторстве с другими исследователями жизни и творчества Максимилиана Волошина. 

В процессе вычитки редактором питерского издательства "Алетейя" находится вторая часть книги "Труды и дни Максимилиана Волошина. 1917-1932 гг.". Это 800 страниц компьютерного набора, с указателями произведений Волошина и именным, с подборкой иллюстраций. Сданы в печать две словарные статьи "Волошин" и "Е.И.Васильева" в энциклопедический словарь "Петербург. ХХ век" (издательство СПб университета). Издательство "Бироновы конюшни" при музее-квартире А.С.Пушкина печатает отдельной брошюрой, в количестве ста экземпляров, развернутый план лекции Волошина "Книга": история книгопечатания, составленная им, по-видимому, в 1921 году. 

Полностью подготовлена книжка: "Письма" Черубины де Габриак В ней собраны все сохранившиеся письма Е.И.Дмитриевой (Васильевой) с 1908 по 1928 г. (к Волошину, А.М.Петровой и Е.Я.Архиппову) - всего 175 штук, из которых лишь 38 были опубликованы (при этом - 25 в малотиражном ж. "Русская литература", а 13 - с купюрами). В приложении даются 13 писем друга Васильевой Б.А.Лемана, 4 письма Волошина к Васильевой, стихи семи поэтов, посвященные ей, библиография трудов Васильевой (включая рукописи) и о ней. В компьютерном наборе это 145 страниц. 

Для издательского дома "Коктебель" подготовлен сборничек Волошина "Юношеское", - куда вошли 247 его стихотворений 1891-1901 годов и дневники гимназического периода (1891-1897). Из них лишь единицы были до сих пор опубликованы; на компьютере это 154 с. с 220 примечаниями. 

Для сборника "Из литературного наследия" М.Волошина (выпуск 4) подготовлены письма Волошина к К.В.Кандаурову и Ю.Л.Оболенской: 110 писем за 1913-1930 годы (95 компьютерных страниц). 

Что из всего этого получится - покажет время. 

© Vladimir Kupchenko
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